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EERSTE HOOFDSTUK



Het spionnenhol in de Duivelskop
De werkzaamheden van Prof. Dr. Woo Hoo
De opdracht aan Mr. Miezemaus





De dagen werden grauwer en killer. Lage nevelslierten veegden door de Sognefjord en kropen rondom de stenen monsters in de tientallen inhammen, kloven en zijfjorden. Boven de boomgrens viel de eerste sneeuw. De eenzame bewoners van de ver uiteenliggende bergwoningen maakten zich klaar voor de lange, donkere winter.
De mensen van de gehuchtjes aan de zuidelijke oever van de Sognefjord zagen alleen nog een vage schijn van de zon, diep achter de ruggen van de donkere bergmassa's; de middagzon liet zich niet meer boven de hoge rotswand zien.
Vanuit de Sognefjord wrong de Risnefjord zich tussen de rotsen door naar het zuiden, enkele tientallen kilometers ver. Niet ver van de brede Sognefjord stak de griezelige 'troll' zijn kop naar voren. De stenen Trollekop, het enorme rotsblok, dat sinds mensenheugenis door de bewoners van die streek werd beschouwd als een steen geworden troll, een griezelgeest. Een van de duizenden griezelgeesten, die sinds de tijd van de Germanen langs de drieduizend kilometer lange fjordenkust van Noorwegen rondspookten.
Wat er de laatste jaren met die Trollekop, de Duivelskop bij de ingang van de Risnefjord, aan de hand was? Iedereen wist erover te vertellen, niemand wist het precies.
Tijdens heldere avonden en nachten brandde zijn oog, roodgloeiend. Dof, matrood licht straalde uit het holle oog en versluierde zacht in de donkere nachten.
'Kijk er niet te lang naar,' waarschuwden de vaders en moeders hun dochters. 'Doe alsof je het duivelsoog niet ziet.
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Het zal je betoveren. Je zult nooit een man krijgen. Je zult in armoede en ziekte sterven, ver voor je tijd gekomen is.'
'Praat niet over de troll en als zijn oog gloeit, kijk er niet naar,' zeiden ze tegen hun opgroeiende zonen. 'Je zult er van dromen, ook overdag. Je zult met je motorbootje tegen een rots varen, of je zult bij het bebouwen van de magere berghelling naar beneden tuimelen. Of je krijgt een vrouw zo lelijk als een heks, en kinderen met wratten op hun neus, en rimpels in hun gezicht. Kleine trollen zullen ons land bevolken, als je naar de Duivelsrots opkijkt.'



De werkelijkheid was heel nuchter. Zeer modern zelfs. In die hooggelegen rots was een sterrenwacht ingericht. Er werden proeven genomen met de allernieuwste apparaten; er werden seinen gewisseld met onzichtbaar suizende aardsatellieten.
Sinds enkele dagen was de winter bezig zijn intrede te doen. Fijne poedersneeuw lag opeengehoopt in de richels van de Duivelsrots. Maar de ronde kop lag nog open en bloot, en tot op deze barre hoogten, waar de noordenwind vrij overheen blies, konden de lage nevels niet meer doordringen.
Miljoenen sterren pinkelden in de stikdonkere hemel. Langs de noordelijke horizon lag een zachte, groene glans van het Noorderlicht, maar het zou deze avond niet lang blijven. Heel diep beneden de rots lag de fjord, als een zwart graf.
In zijn sterrenwacht zat Professor doctor Woo Hoo te kijken naar een televisiescherm. Een magere man van 1 meter 90 stond zwijgend naast hem. Hij trok af en toe met zijn stijf rechterbeen.
De zaal had een doorsnede van zeven meter; in het midden van het plafond was een hoog uitgebouwde koepel. De wendbare telescoop scheen op dit ogenblik geen dienst te doen. Een lift voerde naar beneden: naar de keel onder de Duivelskop.
Onafgebroken keken beide mannen naar de vreemdsoortige beelden op het TV-scherm, dat meer dan een meter breed was, en in de wand was ingebouwd.
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'Dit is geen film, maar werkelijkheid, Mr. Miezemaus,' zei de zittende professor in gebroken Engels.
'I see,' antwoordde de magere man. Zijn staalgrijze ogen bleven onbeweeglijk op de TV gericht. Hij vertrok geen spier. Geen enkel soort ontroering was van zijn grauw gezicht af te lezen.
'Nu komt onze duikboot boven,' ging de professor rustig voort. 'Daar is hij. Nu snel mannen. Juist. De stalen schermen schuiven omhoog... nog even. Een mast. Een schijn-schoorsteenpijp. Nu is het een vrachtschip. En daar is de trawler. Ziet u de schim in de linkerhoek, Mr. Miezemaus?'
'Yes sir, I see,' antwoordde de perkamenten stem achter de prof. 'Dat is dus mijn proef-offer,' ging de prof met onbewogen stem voort. Zonde van de kerels. Maar mijn duikboot moet bewijzen, wat hij kan. Ja, de order wordt uitgevoerd.'
Op het scherm schoot de duikboot — gecamoufleerd als gewoon vrachtschip — recht op de flank van de trawler af en doorboorde die. Enkele mannen in grauwe overalls, en kappen tot over de oren, sprongen op het rampschip en sleepten de vijf vissers mee. Vier werden er over boord gesmeten, de vijfde scheen te worden gespaard. Op dit ogenblik scheen Prof. Woo Hoo even uit zijn evenwicht te raken. Hij schoot recht in zijn stoel, en mompelde: 'Dit is niet volgens mijn opdracht, Mr. Miezemaus. Ik had bevolen: de gehele bemanning. Enfin. Ik zal zien.'
Hij ging weer rustig zitten. De bemanning van de duikboot sprong over naar de eigen boot. De gespaarde visser werd door een van de mannen meegesleept. De duikboot trok zich terug uit de gewonde boot, die snel zonk. Ook de duikboot verdween, nadat de camouflage-schotten automatisch waren verwijderd.
Prof. Woo Hoo schakelde de TV uit en drukte op een andere knop. Er klonk een wirwar van stemmen in scheepstaal.
'De visserijband,' mompelde Mr. Miezemaus, die onafgebroken achter de zware zetel van Prof. Woo Hoo was blijven staan.
Van tijd tot tijd draaide Prof. Woo Hoo even aan de zoekerknop.
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Tenslotte hoorden ze een duidelijke stem, die het gekras overwon. Het was een in het Engels omgeroepen bericht: de plotselinge vermissing van een Noorse trawler, de Be 45, waarvan het allerlaatste bericht een half uur geleden was ontvangen: dat er namelijk plotseling een vrachtboot was opgedoken; dat er een heftige aanvaring was aan stuurboord; en dat gewapende mannen van de vrachtboot een overval in de zin schenen te hebben. Dat was het laatste bericht geweest, en nu werden alle schepen in, voor en bij de Sognefjord opgeroepen om uit te zien naar een vrachtboot, herkomst onbekend... enzovoort. En Prof. Woo Hoo schakelde gerustgesteld het toestel uit.
In het midden van de zaal stond een langwerpige tafel met een groot marmeren blad. Zetels als uit een middeleeuws kasteel stonden er omheen. Eén zetel stond op een verhoging. Dat was de plaats voor Prof. Woo Hoo.
De professor ging zitten en spreidde de handen met gestrekte vingers uit over beide armleuningen. Met een hoofdknik wenkte hij naar een zetel aan een van de lange zijden van de tafel.
Zonder een woord te zeggen ging Mr. Miezemaus zitten.
'U vertrekt dus naar uw vaderland?' vroeg de professor. De vraag klonk echter als een bevel. Als een reeds bekende afspraak.
'Zodra u het nodig oordeelt, vertrek ik naar Nederland, inderdaad Mr. Woo Hoo,' zei Mr. Miezemaus.
Minutenlang werd er gezwegen. Kennelijk wachtte men ergens op. Intussen overdacht Mr. Miezemaus de situatie. Die was niet leuk, want hij wist niet, hoever hij de raadselachtige professor kon vertrouwen. Hij strekte zijn rechterbeen — dat een kunstbeen leek te zijn — en ging wat ongemakkelijk scheef in zijn zetel zitten. Die zetel was veel te breed voor zijn mager karkas.
Mr. Miezemaus was niet bevreesd voor zijn reis naar Nederland. Het was tenslotte weer zijn eigen land, waar zijn eigen taal werd gesproken, en waar hij elk soort werk beter zou kunnen doen dan in een vreemd land.
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Overigens was Mr. Miezemaus in Nederland een totaal onbekende figuur. Zijn oorspronkelijke naam scheen Michel Mauritz geweest te zijn, maar de een of andere snaak had hem spelenderwijs eens Miezemaus genoemd. Michel vond dat vermoedelijk wel aardig. Hij had zichzelf althans sindsdien altijd zo genoemd, in alle complotten, in alle affaires, bij alle leuke en niet leuke avonturen waarin hij betrokken was geweest.
'Mr. Miezemaus, wilt u even goed opletten?' klonk ineens de vreemde Engels sprekende stem in de Hoge Zetel. Miezemaus viel terug uit Nederland en voelde zich weer in de onveilige schaduw van de onpeilbare professor.



Vanuit een onzichtbare luidspreker klonk een stem. De professor bewoog een van de vingers van zijn rechterhand, en een deur ging open. Een lange rij mannen trad zwijgend binnen.
Mr. Miezemaus herkende in hen de bemanning van de duikboot. Ze hadden hun overalls nog aan, hun kappen achterovergeslagen. De commandant plaatste zich tegenover de professor, die hier blijkbaar alles te zeggen had.
'Ik heb het gezien, Smith,' zei de professor. 'Het is oké. Zorg dat de operatie met trawler BX 46 volgende week precies zo verloopt. Hier is je loon. Voor de operatie BX 64 daags daarna hoop ik je niet meer nodig te hebben. Ja, ja, jaja! Dan hoop ik de nieuwe Laserstraal te kunnen gebruiken. Nietwaar, Mr. Miezemaus?'
Miezemaus glimlachte onderdanig.
Prof. Woo Hoo drukte op een knop in de opstaande rand van de tafel. Een lade schoot twee decimeter ver open. Woo Hoo haalde er een envelop uit en liet die met een sierlijke zwaai over de tafel naar de commandant glijden.
'Uw deel, Smith,' sprak Woo Hoo verder. 'En dat van de mannen. Doe het. Ja, nu meteen.'
Met een knik bedankte de commandant. Hij opende de envelop.
Zwijgend nam hij de bankbiljetten eruit. Heel even glinsterden de ogen van Miezemaus.
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Het waren stuk voor stuk biljetten van tien Engelse Ponden. Commandant Smith telde ze uit en gaf alle mannen hun deel.
'Vertrek en wacht uw orders af. Prepareer alles voor de operatie met BX 46. Dit is zeer belangrijk. Alleen Mr. Fletcher moet worden overgebracht. Verder zullen er geen overlevenden zijn.'
'Yes sir, thank you,' zei de commandant. Hij ging weg. Zijn bemanning volgde hem. Eén man bleef staan. Naast hem stond de geboeide overlevende van de vergane vissersboot.
'Juist, ik heb het gezien,' zei Woo Hoo met een effen gezicht, toen hij zich even naar zijn ondergeschikte boog. 'Ga daar staan, Mr. Simon. Plaats de man naast u, alstublieft. Wie is het?'
'Een Noor, sir. Vlak voordat ik hem wilde doden — volgens uw orders, sir — zei hij mij, dat hij een verstekeling was en voor ons wilde spioneren.'
Woo Hoo trok even de streepjes boven zijn ogen, die wenkbrauwen moesten voorstellen, omhoog.
'Wanneer had ik daarom gevraagd, Mr. Simon?' vroeg de Rus, de Chinees, de Japanner, de Siamees, of wat voor Aziatisch type de geleerde dan ook mocht zijn...
'U had er niet om gevraagd, sir. Maar ik meende u hiermee een dienst te bewijzen.'
'Ik dank u, Mr. Simon. Ik wil uw attentie dan ook belonen.'
De lade voor de professor ging weer open. Een pakje bankbiljetten kwam te voorschijn. Het pakje schoof over de tafel, en de gedienstige Simon wist het nog net op te vangen.
'Maak het even open als u wilt, Mr. Simon, en tel het na.'
Zenuwachtig van spanning verbrak Simon het ringbandje, en telde de tien-Ponds-biljetten.
'Duizend Pond, sir. Dank u zeer!' zei Simon met een dankbare buiging.
'Juist, Mr. Simon, ik beloon ieder naar zijn werken. Doe me nu een genoegen en breng onze gevangene naar de stoel daarginds in de nis.
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Juist, daar helemaal achter in de nis van de zaal. Goed, Mr. Simon dank u zeer.'
De gevangene stond met angstige ogen te staren van de een naar de ander.
'Neem nog even achter hem plaats, Mr. Simon, als u wilt,' vroeg Professor Woo Hoo met zachte stem.
De gedienstige duikbootvaarder voldeed aan dit verzoek en ging vlak achter de geboeide gevangene staan.
Volkomen onzichtbaar, zelfs voor Mr. Miezemaus, drukte een van de vingers van Woo Hoo op een van de vele knoppen aan de onderkant van de leuning.
Een luik kantelde. De gevangene sperde wijd de ogen open. De gedienstige Mr. Simon zwaaide met de armen. Het schouwspel duurde geen seconde: beide mannen waren in het zwarte gat verdwenen. Langs enkele uitstekende rotspunten zouden ze de duistere val maken, buitelend en tuimelend, schreeuwend in doodsangst, door niemand gehoord, driehonderd meter diep. En voorgoed verdwijnen in het zwarte water van de fjord, die daar bijna achthonderd meter diep was.
Nu moet ik oppassen, dacht Miezemaus. Nu moet ik absoluut geen spier vertrekken en geen woord zeggen.
Als Miezemaus gedurende de twintig jaren van zijn spionerend leven geen ijzerharde zelfbeheersing had verworven, zou hij op dit moment toch zeker — net als ieder normaal mens — van afschuw zijn opgesprongen!
Niets daarvan. Hij zat er, half schuins in zijn te grote zetel, en trok moeizaam met zijn stijf been.
'Ga eens voor dat gat staan, Mr. Miezemaus. Wilt u zo goed zijn?' vroeg de zalvende stem van Woo Hoo.
Miezemaus voldeed aan dit verzoek en stapte stijf en houterig tot vlak voor het gat, waardoor een ijzige tochtwind opwaarts woei. Hij boog voorzichtig iets voorover en keek in de sombere diepte. Hij wendde zich daarna tot de verre, verre Prof. Woo Hoo in de deftige zetel, en knikte even, alsof hij wilde zeggen: ik heb het gezien, sir.
11





Er klonk een hard klikkend geluid, en het luik klapte dicht. Zelfs aan de naden in de parketvloer was niet meer precies te zien, waar zich het luik bevond. Het was wèl vakwerk. Stram en stijf liep Mr. Miezemaus terug en bleef bij de tafel staan. Hij keek naar Woo Hoo, en de prof keek naar hem. Ze peilden elkaar, een volle minuut lang. 'Gaat u zitten,' wees Woo Hoo naar een van de stoelen.
'Als u het goed vindt, blijf ik liever staan, Mr. Woo Hoo,' zei Miezemaus, terwijl hij verontschuldigend op zijn stijf been wees. Woo Hoo knikte welwillend, en sprak voor zijn doen vlug en lang achter elkaar:
'Ik herhaal uw opdracht, Mr. Miezemaus. U vertrekt straks naar Holland. U reist naar Arnhem. U verkent de terreinen van de K.E.M.A. U tracht zo spoedig mogelijk te ontdekken, wie er regelmatig toegang hebben tot het laboratorium, waar het apparaat wordt vervaardigd, dat in opdracht van de regering van de Verenigde Staten naar Spitsbergen zal worden vervoerd. U kent de nummering van het toestel? Wilt u het even herhalen?'
'Drie punt zeuven, R — L — X, sir,' zei Miezemaus met een knik. 'Juist. Dit apparaat wordt normaal door de K.E.M.A. aan Mr. Fletcher afgeleverd. De bijbehorende zes sleutels echter dienen in mijn bezit te komen. Eveneens een vel papier. Een blauwdruk, waarop de tekening van het apparaat staat, mèt de handleiding. Begrijpt u? Doel is dus: het geheel wordt gescheiden vervoerd. De 'V.S. vrezen namelijk tussenkomst van een andere natie.'
Sovjet-Rusland, sir?' vroeg Miezemaus onderdanig. Iets tè onderdanig zelfs: het sluwe glimlachje was net iets tè vriendelijk.
'Daar houd ik mij buiten, Mr. Miezemaus,' zei Woo Hoo met een ongeduldig handgebaar. 'Ik zei: een andere natie. Daarom zal Mr. Fletcher, die over enkele dagen uit New York in Arnhem zal aankomen, alleen het apparaat meekrijgen. Hij zal dit weten door deze brief van de C.I.A. Deze brief moet echter persoonlijk aan Mr. Fletcher bezorgd worden, dus niet via de post, begrijpt u?
12





Daar zorgt u voor. Ik neem aan, dat u goed weet, dat de C.I.A., waarvoor wij werken, geen vereniging van kindermeisjes is?'
Mr. Woo Hoo lachte, en uit beleefdheid lachte Mr. Miezemaus terug. Natuurlijk kende hij de wereldvermaarde C.I.A. (Centrale Inlichtingendienst van Amerika — de grote spionagecentrale van het westen, om het maar eens gewoon te zeggen!)
'Nog iets, Mr. Miezemaus,' zei Woo Hoo. Zijn stem was plotseling dreigend geworden. Hij boog zich iets naar de tafel voorover.
'U hebt dit schouwspel gezien, van de twee mannen, die door mijn luik verdwenen? Hebt u niets te vragen? Is er niets, dat u heeft verbaasd? Nee, spreek nog niet, sir! Ik bedoel dit: ik gaf mijn bemanningslid Simon duizend Pond, en liet hem daarna samen met het geld voor goed verdwijnen. U bent Nederlander. Wel, vindt een Nederlander dit geen geldverspilling, sir? Ik ben zeer, zéér nieuwsgierig naar uw antwoord.'
Miezemaus wist na twintig jaren ondergrondse arbeid wel, dat de ene spion de andere ieder moment onderzoekt op betrouwbaarheid. Niet je tegenstanders zijn je grootste vijanden, maar je collega's! Je eigen clubgenoten, om het zo maar eens uit te drukken. Miezemaus wist het!
'Sir,' zei hij, zonder een spier te vertrekken, 'een spion wenst zijn loon te ontvangen, en anders niet. Wel, het loon van Mr. Simon hebt u hem gegeven. Daarna kwam zijn bestraffing, omdat hij uw orders niet strikt had opgevolgd: een van de vissers liet hij in leven. Dáárvoor kreeg hij zijn bestraffing. Met inbegrip van het loon, dat bij hem hoorde. En niet meer bij u. Zo zie ik het, en zo is het, sir.'
Mr. Woo Hoo scheen tevreden. Hij gaf geen antwoord. Hij schoof een pakje bankbiljetten naar Mr. Miezemaus.
'Bedrijfskapitaal,' zei Woo Hoo. 'U kunt het gebruiken, zoals het u goed dunkt, en... zoals het mij zou goed dunken. U betaalt hiervan alle kosten, alle tussenpersonen. In Arnhem zal men er voor zorgen, dat apparaat drie punt zeven RLX in handen komt van Mr. Fletcher.
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Maar de zes contactsleutels en de handleiding zullen door u worden onderschept en bij mij worden bezorgd: door u, of door uw tussenpersoon. Dat is mij om het even. Hoe zult u de reis maken, Mr. Miezemaus? Mijn duikboot zal uw eerste etappe verzorgen.'
'Als uw boot mij tot in de omgeving van Bergen brengt, reis ik verder per S.A.S. (Noorse vliegdienst). In Arnhem zal ik de man zoeken, die mij de sleutels en de blauwdruk zal leveren.'
Prof. Woo Hoo stak zijn vette hand in de hoogte. Miezemaus zweeg. 'Deze man,' zo onderbrak Woo Hoo zijn handlanger, 'is Pim Pandoer. Zijn burgernaam schijnt Donkers te zijn, ofschoon het vermoeden bestaat, dat ook dit weer een schuilnaam is voor Baanders. Dit onderzoekt u dus. U spoort hem op. U zegt hem onmiddellijk, dat de C.I.A. hem niet vráágt, maar hem opeist, in het belang van de vrije mensheid. Zijn loon zal hetzelfde zijn als het uwe: voor beiden duizend Pond. (Ongeveer achtduizend gulden.) Misdraagt hij zich, of is hij onwillig, dan zal mijn arm hem treffen met de dood. Ditzelfde geld voor u, Mr. Miezemaus. De arm van de C.I.A. omvat de hele wereld. Pim Pandoer zal gemakkelijk inzien, dat het nutteloos is, zich tegen de wensen van de C.I.A. te verzetten. Als men mij goed heeft ingelicht, moet deze Pim Pandoer in de afdeling amateurs al het een en ander tot stand hebben gebracht. Verder, Mr. Miezemaus: hoe reist u terug?'
De fijne spleetogen van Miezemaus twinkelden aarzelend. 'Vermoedelijk per helikopter, sir,' zei hij. 'De heli van Sectie Holland is momenteel vrij en is gestationeerd in het Deeler Woud. Met deze heli vliegen wij in de nacht rechtstreeks naar mijn contactpunt. Dat is bij een zijarm van de Hardangerfjord. Vandaar reis ik dan per bus en boot naar u, sir.'
'De sneeuw valt al,' waarschuwde Woo Hoo. 'Als de winter snel invalt, kunnen passen worden versperd, en busdiensten uitvallen. Uw zending móet maandag de dertiende bij mij aanwezig zijn. Dan verwacht ik Mr. Fletcher hier. U hebt het begrepen?'
Miezemaus knikte. Hij stak het geld in zijn binnenzak, en Woo Hoo liet hem vertrekken.
14





Door een van de schildwachten van Prof. Woo Hoo werd de Nederlander naar de hem reeds bekende lift gebracht. Zwijgend daalden Miezemaus en de zwaar gewapende bediende af in de diepe liftkoker, die grotendeels als een nauwe spleet van nature in de rotsen was gevormd.
Ongeveer tweehonderd meter lager kon Miezemaus uitstappen. Hij wist de weg. De bediende belichtte met een zaklantaarn het pad voor de voeten van Miezemaus.
Na een half uur bereikte hij de voet van de rots. Hier was de verborgen toegang tot de spelonk, waar de duikboot van Prof. Woo Hoo lag. Miezemaus werd hier al verwacht.
Na een tocht van enkele uren werd hij aan een kaal en onbewoond schiereiland afgezet. Te voet zette hij zijn eenzame reis voort, waarna hij aankwam in de stad Bergen, die als een stralend verlicht circus tegen de berghelling was gebouwd.
Hij nam zijn intrek in een duur hotel. De volgende dag reisde hij rustig verder: per bus, vliegtuig, trein, bus. Het was guur weer in Nederland, windkracht acht.
Het was zondag. Hij had acht volle dagen de tijd om de opdracht van de machtige Woo Hoo uit te voeren. Hij had dus eveneens zeer ruim de tijd om zijn eigen ideeën uit te werken.
Dit deed hij dan ook tijdens die gure zondag in de bossen ten noorden van Arnhem. Hij dwaalde urenlang rondom het triestig verlaten groepje huizen, ver weg van de bewoonde wereld, in het hartje van de Imbosch. Het enige dat hij tot nu toe te weten was gekomen, was dat de door Mr. Woo Hoo genoemde tussenpersoon zich inderdaad wel eens Pim Pandoer noemde. In het burgerleven heette hij Donkers, maar ook dit klopte inderdaad niet helemaal, want de ouders van de jongeman schenen weer Baanders te heten. En deze hele familie woonde hier in die paar eenzame huizen in de Imbosch. Meer hoefde Miezemaus voorlopig niet te weten. Zondags zijn de winkels dicht, nietwaar?
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Dan kun je nergens iets vragen. Maandag en dinsdag zou hij de K.E.M.A. en directe omgeving verkennen, en doordringen tot rondom de mensen en werkplaatsen, waar deze toch wel befaamde Pim Pandoer werkzaam moest zijn.
Vandaag echter, onder het loeien van de storm door de toppen van de bomen, liep Miezemaus zwaar na te denken. Over het plan van Woo Hoo, dat hij echter — om heel eerlijk te zijn — niet helemaal vertrouwde. Ook al speelde Woo Hoo dan ook de rol van hoofdagent voor de C.I.A.
Jawel, Miezemaus broedde nu zijn eigen plan uit. Daarvoor zou er één als slachtoffer moeten dienen. Dat kon Pim Pandoer worden. Juist! Pim Pandoer zou als laatste lid van de vinger geleid worden in de begerige keel van de Duivelskop. Hij zou erin moeten lopen, en hij, Miezemaus, zou op de achtergrond blijven. Hij zou zijn slag slaan met het fameuze en zozeer gezochte apparaat 3.7=RLX. Om daarna veilig verder te kunnen leven moest hij dus de tussenpersoon Pim Pandoer als 'schuldige verrader' in handen van Woo Hoo zien te spelen.
Zo miezemuisde hij voort, de stille en stijve dubbelspion, zwervend rond de huizen van de Imbosch. Terwijl daarbinnen Fer Donkers in alle onschuld een spelletje zat te kaarten met zijn pleegouders: Bas Baanders en tante Marijke.
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TWEEDE HOOFDSTUK



Spookachtige ontmoeting in een lege fabriek
De brieven van Fer Donkers en Pim Pandoer
Vreemde reis naar het verre noorden





Mr. Miezemaus had twee volle dagen gebruikt om het plan tot in de puntjes te organiseren. Het 'zakgeld' van Woo Hoo had goede diensten bewezen. Miezemaus kende de Arnhemse jongens van Sectie Holland goed, en de kleine karweitjes had hij tegen royale beloningen door zijn handlangers laten opknappen.
Zo wist hij nu dan, in welke afdeling de heer Donkers bij de K.E.M.A. werkte; wat hij er wel en wat hij er niet te vertellen had; de uren van zijn dienstrooster; en talrijke nuttige zaken méér. Naar de Imbosch was Miezemaus dus zelf op onderzoek gegaan. Hij wist, dat Bas Baanders en zijn vrouw 's avonds heel vroeg naar bed gingen; dat de jongeman Pim Pandoer, alias Donkers, alias Baanders, nogal vaak laat thuis kwam vanwege overwerkuren of bezoeken bij vrienden; en vooral — dat was bijzonder belangrijk! — dat de jongeman alléén in zijn huis woonde, schuin tegenover de familie Baanders. Ook kende hij de rode auto van de zozeer begeerde heer Donkers, en hij wist tevens, dat deze wagen altijd ongeveer op dezelfde plaats geparkeerd stond op het K.E.M.A.-parkeerplein, aan de overzijde van de Utrechtseweg.
De plannen stonden nu vast. Niet op papier, maar in het uitgekookte brein van de heer Miezemaus.
Een grote gele envelop werd op die morgen aan Fer Donkers overhandigd, toen deze nog maar nauwelijks in zijn witte jas gekropen was om zijn werk in het laboratorium te beginnen.
In deze envelop zaten twee brieven. Een van deze brieven was aan hem persoonlijk gericht, en bevatte de uitnodiging die avond vlak na het beëindigen van zijn werk een onderhoud te hebben met de hoofdagent van Sectie Holland C.I.A.
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Ondertekend (onleesbaar): Mie... Dan stond er onder deze brief een P.S.:
'Wilt u bijgaande brief, bestemd voor de New Yorkse agent Fletcher, aandachtig doorlezen, en daarna doorgeven aan uw afdelingschef, met het verzoek de inhoud eveneens goed door te lezen. Daarna kan de brief worden gesloten en aan de heer Fletcher worden overhandigd, zodra deze komt om apparaat 3.7= RLX op te halen.'



Zo stond Fer Donkers daar dus met beide brieven in zijn handen. Hij schudde het hoofd, en dacht eigenlijk niets. Hij wist wel, dat er met dat apparaat 3.7=RLX iets heel bijzonders aan de hand was. Hij wist, dat de R het woord Radar voorstelde, en de L het woord Laser. Dat deze nieuwe vinding iets geweldigs moest zijn, en slechts een onderdeel vormde van een veel grotere installatie. Met dit apparaat konden stralen worden uitgezonden, die weerkaatsten en retour gingen: niet alleen met behulp van radiostralen (R), maar ook met lichtstralen (L).
Uit pure liefhebberij maakte Fer daar nogal studie van, maar het naadje van de kous wist niemand. Aan het eind van de week zou er iemand uit Amerika komen, die dit apparaat zou komen ophalen. Maar dan nu die tweede brief! De brief, die in een open envelop zat, en getekend was met een wonderlijke naam, vergezeld van de gedrukte letters C.I.A. Dat had dus te maken met de Amerikaanse inlichtingendienst!
Die brief moesten Fer Donkers en zijn chef allebei lezen. Hij was in het Engels gesteld, en er stond ongeveer dit:



Mijnheer Fletcher,
In tegenstelling met de aan u gegeven opdracht, zult u wil het apparaat 3.7= RLX ontvangen, maar niet de bijbehorende sleutels. Ook een op blauw papier gedrukte tekening en gebruiksaanwijzingen zult u niet meenemen. Onze organisatie heeft namelijk vernomen, dat er ongewenste belangstelling bestaat voor onze belangrijke nieuwe vinding.
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U vervoert dus alleen de 3.7=RLX naar het u bekende adres. Sleutels en blauwdruk zullen u eveneens worden overhandigd, echter op een plaats die vooralsnog alleen aan ons bekend moet blijven. U zult zich strikt houden aan de orders, die u tijdens uw reis nog zult ontvangen.
Namens C.I.A.: Prof. Dr. Woo Hoo



Het zag er allemaal nogal degelijk uit, en zonder zich bijzondere zorgen te maken, ging Fer die dag verder met zijn normale taak. Zijn chef had de brief voor Fletcher in ontvangst genomen. Ook de brief van Mr. Onleesbaar, gericht aan Fer zelf, had hij met een hoofdknik, zonder een woord te zeggen, gelezen.
Om kwart over vijf liep Fer door de kleine tunnel, die van het K.E.M.A.-terrein onder de Utrechtseweg door naar het parkeerplein leidt.
Hij liep naar zijn rode Salamander en bleef toen toch even staan. Met zo'n kort schrik-rukje... Met zo'n flits van: hé, wat is dàt nou! 'Me was een rijzige heer, zeer lang, zeer houterig, en zeer zwart. Net een begrafenisondernemer, dacht Fer onwillekeurig. De man stond onbeweeglijk ergens naar de jagende wolken te kijken. Toch heeft hij me al lang gezien, dacht Fer.
Fer stond nu vlak naast de man in het zwart, naast zijn auto. 'Hm,' deed Fer bescheiden. 'Mijnheer, pardon. Is u misschien degene, die mij...'
De man bleef in de wolken staren, alsof die veel interessanter waren dan tien Ferren Donkers.
'U weet de leegstaande fabriek aan de Klingelbeekseweg, precies bij de grens tussen Arnhem en Oosterbeek?' vroeg een krakende stem. Zie je wel, dacht Fer. Precies een doodbidder. Het lijkt Heintje de Dood zelf wel.
'Eh, ja, ik geloof 't wel, meneer,' zei hij toen. 'Maar als ik u vragen mag...?'
hóeft niets te vragen, mijnheer Pim Pandoer. Het is de C.I...'
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'Hola, meneer,' viel Fer nu driftig in de rede. 'U hebt mij nog geen gelegenheid gegeven, mij voor te stellen. Mijn naam is Donkers. En ik zou graag willen weten...'
Fer brak zijn protest maar af.
De man in het zwart hield hem een klein document onder de neus, zonder echter zelf de moeite te nemen, Fer aan te kijken. Het document stak in een cellofaan omslag, vertoonde ergens de naam Mie... en nog wat (onleesbaar), en eronder met grote rode letters C.I.A. Waaronder met forse zwarte halen de duidelijk leesbare naam Prof. dr. Woo Hoo, en daaronder wéér iets. (Ook onleesbaar.)
Fer keek van het document naar de man, van de man naar het document, en dan maar naar die roerloze, gestrekte arm. Plotseling stak de man het geval weer in zijn binnenzak.
'Ik verwacht u daar om precies zes uur,' sprak de stem. 'U mag niemand hier iets over zeggen. U gaat het terrein van het fabrieksgebouw binnen via het hoge talud aan de Rijnzijde, gelegen aan de weg die naar de vroegere steenfabriek leidt.'
De man zette zich in beweging. Werkelijk: als een stugge motor zette hij zich echt in beweging. Hij liep houterig het plein af, terwijl hij zijn stijf rechterbeen met enige moeite meetrok.
'Ik kan u wel een lift...,' probeerde Fer nog. Hij gaf het al op, voordat hij zijn zin had afgemaakt.
Hij stond paf. Zó had nog nooit iemand hem een verzoek bevolen! De man moest toch van twee dingen wel heel zeker zijn. Ten eerste wist hij, wie Pim Pandoer was. Ten tweede moest hij weten, dat diezelfde Pim Pandoer dan ook onvoorwaardelijk zijn bevolen verzoek zou opvolgen. De C.I.A...
Jongens, dacht Fer. Dat kan op z'n minst interessant worden. We moesten het maar doen. M'n baas is er trouwens ook bij betrokken. Misschien heeft het te maken met die sleutels en blauwdruk. Ja, ik moest dan toch maar zorgen, dat ik om zes uur in dat oude geval ben...
Hij waagde het niet, zijn vreemde opdrachtgever te volgen.
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In zijn Salamander* kon hij dat trouwens toch niet, want de statige doodgraver liep over hopen aarde heen, dwars door weilanden, heel langzaam, in de richting van de Rijn. Hier waren grootse graafwerkzaamheden aan de gang in verband met de nieuwe terreinen voor de K.E.M.A., die geweldig ging uitbreiden.
Langzaam toerde Fer wat rond.
Vijf voor zes parkeerde hij zijn auto op een open plek langs de Klingelbeekseweg en liep de aangegeven richting in.
Hij bevond zich tussen het witte verkeersbord met rode rand en het getal 50 erop, en precies zo'n zelfde bord enkele tientallen meters verder, in tegengestelde richting geplaatst. Het ene gaf de bebouwde kom van Arnhem aan, het andere die van Oosterbeek. Op dit kleine stukje weg bevond je je om zo te zeggen in niemandsland, en mocht je desgewenst 180 km per uur rijden.
Fer stond daar zo'n beetje over te mijmeren, voordat hij verder op onderzoek ging. Hij bekeek de hoge muur met afgesloten poorten van het oude, vervallen fabriekje, waar ze vroeger wel eens boten hadden gebouwd. Het zou nu gesloopt worden en ruimte moeten maken voor de plannen van de K.E.M.A.
Fer liep eromheen en kwam op de smalle weg, die nu 'nergens' meer naar toe leidde.
Links van hem zag hij een meters hoge schuine wal, waar door rovertje spelende jongens dwars door de struiken een pad was gemaakt.
Het was er nat en het rook er naar rottende bladeren.
Fer glibberde naar boven, zag een poortje, dat half in elkaar gedrukt was, en wrong zich daardoorheen.
Hij drong het kille en doodstille gebouw binnen.
De wind zoefde door de gebroken ruiten. Lantaarnlicht van de weg viel in smalle strepen naar binnen.
Het kraakte af en toe onder Fers voeten.
Rondom hem heen stonden gedrochten van afgedankte machines, ongebruikte kratten en kisten.
*) De amfibie-auto van Fer Donkers, die kon rijden èn varen!
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Glasscherven kraakten onder zijn zolen.
Met gedempte stem riep hij een paar keer: 'Hallo!', maar hij kreeg geen antwoord.
Plotseling kreeg hij weer zo'n schrik-rukje!
Vlak naast een smalle lichtbundel bewoog iets, dat nog zwarter was dan de duisternis naast het licht.
'U moet niet zo schreeuwen,' siste de stem tegen Fer, die op nauwelijks hoorbare toon gezegd had: 'CIA.! Ik bèn hier.'
Fer kreeg een kriebelig gevoel en voelde een zeer boze bui opkomen. Maar nee, hij wilde weten, waar dit allemaal naar toe ging. Bovendien wist hij, dat in de topkringen van belangrijke regeringszaken geen jonge juffers werkten, maar harde knapen. Hij hield zich doodstil, bewoog zich niet meer, en wachtte af.



'U moet niet zo schreeuwen,' herhaalde de zwarte stem vlak naast Fer. 'U dient goed te weten, voor wie u werkt.'
'Voor de Centrale Inlichtingendienst van Amerika,' zei Fer op fluisterende toon.
'Juist. Voor de C.I.A. Onthoud dat goed, mijnheer Pim Pandoer.'
'Pardon, mijnheer C.I.A.,' fluisterde Fer scherp. 'Mijn naam is Donkers.'
'In u heb ik gezocht en al spoedig gevonden de figuur van Pim Pandoer,' ging de stem koppig voort. 'Mijn opdracht luidt: in de loop van deze week een zekere Pim Pandoer te benaderen met een zeer speciale opdracht. Deze opdracht zal ik u nu geven. Luistert u goed.'
'Natuurlijk, vragen staat vrij,' bromde Fer sarcastisch. 'En hoe zou ik een vriendelijk verzoek kunnen weigeren?'
'U wordt niets gevraagd,' vervolgde de stem zo droog als een knapperende takkenbos. 'Uw hulp wordt geëist voor de redding van de mensheid. Zou u uw medewerking durven weigeren, wanneer die nodig is om het mensdom te redden?'
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'Nou, nou, da's kras, meneer,' zei Fer. Hij begon zich steeds meer op te winden, omdat hij zo maar iets móest, zonder dat ze het hem netjes vróegen.
'U kent de werking van het apparaat drie punt zeuven RLX?' vroeg de stem.
'Niet precies,' antwoordde Fer. 'Dat weet geloof ik niemand.'
'Toch wel,' zei de stem nu zacht, en vlak bij het oor van Fer. 'Toch wel, mijnheer Pim Pandoer. Dit apparaat verbergt in zich de mogelijkheid van een zeer sterke straling door middel van lichtgolven. Deze straling kan tot heil zijn van de mensen, bijvoorbeeld bij oogoperaties, of bij het bestrijden van kankergezwellen. Maar door verkeerd gebruik kan men er ook mensen mee doden. Zeer snel, onzichtbaar.'
'Hm, hm,' bromde Fer, en zijn krullebol ging in het licht van de straatlantaarn langzaam op en neer. 'Hm, weet ik, weet ik, maar dan moet je al precies weten hoe de sleutels passen, en hoe de gebruiksaanwijzing is. Logisch: daarom gaat de zaak gescheiden ergens heen. Die Mr. Fletcher neemt het apparaat mee, en die sleutels en gebruiksaanwijzingen gaan naar... Ja, weet-ik-veel! Nou, en? Wilt u nu misschien eens zeggen, wat u van me wilt, want ik wil graag naar de Imbosch. Daar woon ik namelijk, en ik wil graag...'
'Eten,' vulde de stem aan. 'Dat is mij bekend, mijnheer Pim Pandoer. We gaan er vanavond nog heen.'
'We?' vroeg Fer stomverbaasd. 'Wie wè?'
'U en ik, mijnheer Pim Pandoer,' fluisterlachte de stem. 'We moeten het eerst even met elkaar eens zijn. Dus u werkt volledig mee? Met de Russen bedoel ik, begrijpt u me goed.'
Nu keek Fer opzij. Zijn mond ging wijd open, maar hij zei niets. Hij keek in een levende doodskop, waarin diep en kil twee ogen glinsterden.
'U moet nog veel leren, mijnheer Pim Pandoer,' lispelden de dunne, bleke lippen van de heer Miezemaus. 'U moet allereerst leren, dat u bij dit soort werk nooit verbaasd moet zijn. Ja, ik zei: de Russen.
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Daarvoor werken wij. U zult wel vermoeden, wat die zin in de brief voor Mr. Fletcher betekent: onze organisatie heeft namelijk vernomen, dat er ongewenste belangstelling bestaat voor onze belangrijke nieuwe vinding.'
'Natuurlijk, dat zijn de Russen. Maar...'
'Juist. De Russen zijn dus onze mogelijke tegenstanders. Ik weet nog meer. De Russen hebben werkelijk de lucht van dit apparaat gekregen; ze zitten er werkelijk achterheen. Welnu, ik heb met hun organisatie afgesproken, dat ik het hun in handen zal spelen. De beste manier om de tegenstanders om de tuin te leiden is immers: met ze meedoen?'
Het bleef even stil. Bij Fer ging een licht op!
'Aha...,' zei hij langzaam. 'Contra-spionage dus?'
'In zekere zin, mijnheer Pim Pandoer. In zekere zin. Wij werken met hen mee. Tot voor zover dit voor ons de aangewezen weg is. Het allerlaatste traject van die moeilijke weg is dan weer voor onszelf: zodat uiteindelijk onze eerste opdrachtgever toch de hele zaak veilig in handen krijgt.'
'Hm, ja, ja,' mompelde Fer nadenkend. 'We gaan dus om zo te zeggen meerijden met de auto van de man die ons achtervolgt.'
'Juist, mijnheer Pim Pandoer. Ik hoop, dat u dit werk graag doet, want ja of nee, dóen móet u het.'
'Ten eerste,' zei Fer, nú weer fel en opstandig. (Want je moest niet aan zijn vrijheid komen!) 'Ten eerste, beste mijnheer Mie... hoe heet u eigenlijk? Ik kon uw naam op de brief niet ontcijferen.'
'Miezemaus, aangenaam,' grinnikte Mr. Miezemaus, en reikte Fer zijn magere, pezige en benige hand. 'Ik reik u thans graag de hand, want de eerstkomende dagen zullen we veel samen zijn, mijnheer Pim Pandoer.'
Fer drukte even de levende dodemanshand, en griezelde onwillekeurig.
'Nou, ten eerste dan. Ik vind dit werk niet leuk. Meerijden met de auto van de man die ons achtervolgt? Nee, ik zie het toch anders.
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Ik lift met hem mee, om hem straks een optater te geven en er met zijn auto vandoor te gaan.'
'Pardon, met ònze auto, mijnheer Pim Pandoer!' verbeterde de stem naast Fer. Tjonge, ja, dat was zo. Fer was er even stil van! Maar hij ging toch verder: 'Wel, ten tweede dan: ik doe het niet. Want ik laat me niet dwingen.'
'U doet het wèl,' sprak de stem zachtjes. 'Want op dit ogenblik weet u al te veel. Wanneer ik straks mijn opdrachtgever opbel, en ik zeg hem: de zon is al onder, dan... Wel, mijnheer Pim Pandoer, dan gaat voor u óók de zon onder. Voor goed. De C.I.A. heeft zijn eigen wetten.'
Het bleef nu heel lang stil. Fer wist niet, wat te doen. Hij begon het gevoel te krijgen, dat hij in een zeer ingewikkeld spel werd betrokken. Goed of slecht? Dat kon hij niet vaststellen. Zo doordenkend begaf Fer zich op zijpaden, maar de heer Miezemaus wist goed de hoofdweg van de zijpaden te onderscheiden, en liet zich niet misleiden.
'Wat zullen ze daar op de Imbosch van zeggen?' mompelde hij.
'U zult uw ouders per brief inlichten. Hedenavond nog. Dat móet u zelfs. Ik weet dat uw vader een opvliegend man is, en dergelijke mensen bedóelen het goed, maar dóen het verkeerd.'
Weer kreeg Fer een rare kriebel over zijn rug.
Hij opende zijn mond om te zeggen: 'Mijn p...'
Maar hij hield zich plotseling in. Het woord 'pleegvader' hield hij bij zich. Aha, zie je! Deze man was goed ingelicht, dàt wel. Maar toch niet helemáál. Hij wist blijkbaar niet, dat Bas Baanders en zijn vrouw Marijke de jonge Fer als pleegkind hadden opgenomen, kort na de oorlog.*
Láten zo, láten zo, niet alles meteen vertellen, hamerde het in Fer. Láát hem in de waan. Misschien verspreekt hij zich nog vaker. Want eerlijk is eerlijk: helemaal lekker zit het toch niet, misschien. Misschien wel, misschien niet. Nou, wat dan nog? Niets vertellen, alleen maar luisteren.
*) Lees: Pim Pandoer, de schrik van de Imbosch
25





Dus! Dùs, stelde hij nu vast, dóe ik het. Anders zou ik zo niet staan te prakkizeren.



'Zegt u het maar,' zei Pim Pandoer. 'Hoe moet ik het met thuis afwerken? Waar moet ik heen? Wat moet ik doen? Hoe doe ik dat met mijn werk op de K.E.M.A.? Enne... zijn er risico's? Wat verdien ik ermee?'
'Dat laatste mag ik graag horen,' zei Miezemaus. 'Dat is namelijk ook bij mij de hoofdzaak: wat verdien ik ermee. Wel, u en ik ieder duizend Pond, oftewel een dikke achtduizend gulden, als de zaak helemaal goed wordt afgewerkt. Loopt er iets mis, voor u, of voor mij, of voor allebei, dan is het verloren spel voor ons. Dan lopen we ergens in een val, en meestal betekent dat: vaarwel, goede aarde! Alles of niets. Dat weet u dus.'
'Leuk,' zei Pim Pandoer. 'En verder? Die andere vragen?'
'Die bespreken we bij u thuis. Daar moeten we toch heen, want u moet zich gereed maken voor een lange en gevaarlijke reis.'
'Zo?' zei Pim Pandoer. 'Waar gaan we heen, als ik vragen mag?'
'Allereerst zullen wij dit onaangename pand verlaten, mijnheer Pim Pandoer. Dan rijden we een beetje rond en we komen na negen uur bij u thuis op de Imbosch. Daar zullen een hartige hap en een kop koffie ons wel smaken.'
'Waarom juist na negen uur, als ik vragen mag?'
'Omdat uw ouders de goede gewoonte hebben, om negen uur naar bed te gaan. Ze staan namelijk om vijf uur 's morgens weer op. Wist u dat niet? Wel, zij mogen van ons bezoek aan uw woning niets merken. Zullen we nu maar gaan?'
Ze verlieten het oude, spinnige en tochtige gebouw. Bij het steile talud vroeg Miezemaus, of Pim Pandoer hem even wilde helpen. 'Vanwege mijn nogal koppig been, ziet u.'
Het ging inderdaad erg houterig en moeilijk. Zodat Pim Pandoer zich afvroeg, hoe de man er dan in zijn eentje tevoren wèl was tegenòp gekomen.
Na tien minuten reden ze rond langs de donkere wegen van Arnhem en omgeving.
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Ze reden langzaam. Ze hadden nog tijd te over, vóór het negen uur zou zijn.
Pim Pandoer stelde een paar vragen. Wie er nu eigenlijk die sleutels moest vervoeren. En wie de blauwdruk. Waar. En vooral: waarhéén! Wannéér. Hóe. Hij gaf het op: de man naast hem gaf geen antwoord. Het werd een doodstil ritje. Net een begrafenis. Met de doodgraver naast je.
Het was half negen. Ze reden in het begin van de Apeldoornseweg. 'Zullen we maar naar de Imbosch gaan?' stelde Pim Pandoer voor. De man naast hem legde zeer voorzichtig zijn hand op de rechterhand van Pim Pandoer: 'Nee, ogenblikje nog. U moet eerst nog even inbreken, mijnheer Pim Pandoer!'
'Watte?' stamelde Fer. Hij voelde zich helemáál geen Pim Pandoer meer. Hij voelde zich zelfs helemaal overrompeld door deze ijzige sinjeur. Als de vent had gezegd: je moet eerst even de maan uit de hemel plukken, zou Fer zich niet méér verbaasd gevoeld hebben.
'Ik geloof dat het een ramp met u wordt, mijnheer Pim Pandoer,' glimlachte Miezemaus. 'U is steeds maar verbaasd. Waarom toch? Ik zeg u toch heel rustig wat u in naam van de C.I.A. hebt te doen? Welnu: u moet eerst even inbreken. Er is wisseling van enkele mensen vanavond op uw laboratorium, juist om deze tijd. Het zal dus niemand verbazen, wanneer u daar tussendoor wandelt. U gaat dan even met mij mee — of liever: ik ga met u mee, alsof ik een bezoeker ben, of wat dan ook. En u haalt even de sleutels en de blauwdruk uit de safe, waar zich ook het apparaat drie punt zeuven RLX bevindt. Dat is toch eenvoudig? U zorgt er natuurlijk voor, dat u niemand in de K.E.M.A. zegt, dat u de sleutels en de blauwdruk uit de kluis hebt gehaald. Het vervoer dient namelijk in diep geheim te gebeuren. Het is top secret, om het zo maar eens uit te drukken!'



Zo brak Pim Pandoer — liever gezegd: de ter plaatse goed bekend staande heer Donkers — in, en nog wel in zijn eigen vertrouwde lab!
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Hij haalde een sleutel van een sleutelbord, terwijl Miezemaus er onverschillig bij stond. Met die sleutel liep het tweetal naar de kluis, waar het beruchte apparaat voor de heer Fletcher gereed stond. Nog geen vijf minuten later liep de heer Donkers met de zes sleutels aan een ringetje, en met de brief met blauwdruk in zijn binnenzak, het gebouw weer uit.
Drie kwartier later smeerde Fer een paar boterhammen, bakte wat eieren, en zette koffie voor zijn vreemde gast en voor zichzelf. Bij zijn (pleeg)ouders was het pikkedonker. De Salamander stond honderd meter verder. Miezemaus had niet het risico willen lopen, dat de 'goede ouders' van Pim Pandoer misschien door het autogeraas zouden wakker worden, en dan misschien toch nog even zouden overwippen naar hun (pleeg)zoon.
Fer pakte van alles in, en gedreven door de zucht naar avontuur, misschien ook een beetje uit voorgevoel, pakte hij ook allerlei artikelen in die bij zijn Pim Pandoer-uitrusting behoorden. Het verbaasde hem hierbij, dat Miezemaus daar bijna niet op lette. De magere man met het schuins vooruitstekende been at rustig en smakelijk zijn boterhammen met gebakken eitjes.
Fer nam de proef. Hij trok zijn Pim Pandoer-kostuum aan: de zwarte overall, het opgeplakte snorretje, de strak gespannen zwarte muts; en zelfs de donkere zonnebril ontbrak niet.
Miezemaus keek als bij toeval even op. Heel even maar. Hij knikte alsof hij zeggen wilde: mja, goed zo.
'Inderdaad, zo bent u, mijnheer Pim Pandoer,' zei hij, toen hij met het servetje zijn mond en vingers afveegde. 'Zo is het goed. Hebt u ook al uw andere kunstjes bij u?'
Opnieuw voelde Pim Pandoer zich lichtelijk ongerust. Wat wist deze snuiter, en wat wist hij niet? Pim Pandoer had in de loop van de jaren allerlei 'aardigheidjes' geknutseld en verzameld, alleen maar als hobby. Sigaretten met kleine knalletjes erin. Een balpen, die een bedwelmend gas kon uitspuiten. Een sigaretteaansteker, die hete wolken uitspoot als kerstvonken.
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De al zeer oude, befaamde leunstoel, waarvan de leuningen als een schaar de bezoeker konden omklemmen. 'Och,' glimlachte Pim Pandoer. 'Mijn leunstoel kan ik moeilijk meenemen, en die zal ik niet nodig hebben.'
'U bedoelt dit schaar-apparaat, waarin u mij hebt laten plaats nemen?' vroeg Miezemaus vriendelijk glimlachend. 'Och nee, dat is nutteloos. En trouwens ook afgezaagd. Ik bedoel uw zaklantaarn, Uw revolver.'
'Een revolver bezit ik niet, en wil ik ook niet bezitten,' zei Pim Pandoer fel. 'Pim Pandoer gebruikt nooit revolvers.'
'Vroeger wel,' glimlachte Miezemaus, terwijl hij een klein sigaartje opstak, er Pim Pandoer een presenteerde, en op de achterpoten van de stoel gezellig heen en weer wiebelde.*
'Nee, dank u,' weerde Pim Pandoer het sigaartje af. Vroeger wel, zei de man. Ja, dat was zo. Wat weet-ie? Wat weet-ie niet?
'Moet ik zo blijven?' vroeg Pim nu maar, wijzend op zijn zwarte zelf. 'En wat gaat er dan gebeuren?'
'U blijft zo, en u gaat twee brieven schrijven,' zei Miezemaus. 'Een aan uw chef, en een aan uw vader. Nee, wacht u maar, u krijgt schrijfpapier van mij.'
Miezemaus stond op, nam zijn grote leren tas, en haalde er een blocnote uit.
'Gaat u zitten. U schrijft eerst aan uw chef, dat u een spoedopdracht van de C.I.A. hebt ontvangen in verband met de zending van de heer Fletcher. U schrijft in dit bloc. Onder het vel papier ligt een velletje carbonpapier, ziet u wel? Van alle brieven die in onze sectie worden geschreven, moet ik een afschrift houden, begrijpt u? Een of andere zaak kàn... kàn wel eens fout lopen, en ook ik moet mij dan tegenover mijn chef verantwoorden. Vandaar. Schrijft u nu maar.'
Pim Pandoer aarzelde even, overdacht de zaak, vond het toch vrij normaal, en schreef in enkele zinnen zijn brief.
*) Lees: Pim Pandoer, de schrik van de Imbosch
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Miezemaus las hem na, knikte goedkeurend, en scheurde het door Pim beschreven vel uit het bloc. Pim Pandoer moest het adres op een envelop schrijven, de brief erin doen, en de envelop dichtplakken. Hij stond op om een postzegel uit zijn bureau te halen.
'Dat hoeft niet, mijnheer Pim Pandoer,' weerde Miezemaus met een handgebaar af. 'Schrijf thans uw brief aan uw vader. U schrijft hem ronduit dat u plotseling naar Noorwegen bent vertrokken. We vertrekken namelijk naar het stadje Ulvik. Maar dàt mag u niet schrijven, mijnheer Pim Pandoer. U schrijft dus gewoon...'
'Wablief? Nóórwe...'
Pim Pandoer herstelde zich meteen, brak zijn stomverbaasde vraag af, en zei doodnuchter: 'O ja, juist. Naar Noorwegen. De heer Miezemaus wil er dan zeker wel rekening mee houden, dat mijn eh... eh... dat mijn vader nogal opvliegend is, en dat hij onmiddellijk achter mij aan zou rennen, desnoods zou vliegen?'
'Och nee, dat geloof ik niet,' zei Miezemaus enigszins nadenkend. 'Als u hem schrijft, mijnheer Pim Pandoer, dat Noorwegen een onmogelijk groot land is voor iemand die er nooit is geweest, dat zo iemand er onherroepelijk verdwaalt, enzovoort, dan zal uw vader wel zo verstandig zijn, van zo'n dolle onderneming af te zien, denkt u niet?'
Een boosaardig plan speelde al sinds enkele seconden door het hoofd van Pim Pandoer. Toch speelde hij nog toneel; hij aarzelde, aarzelde, haalde zijn schouders op, en zei langzaam: 'Och ja, als ik mijn brief wat voorzichtig opstel... wat tactisch indeel... och, ja, dan zal desnoods tan... tan... dan zal desnoods mijn goeie mama hem er wel vanaf houden mij achterna te spurten.'
Pim Pandoer dacht diep na. Heel diep. Zo diep als de diepste fjord van Noorwegen, en dat is heel wat. Langzaam kwam de brief voor oom Bas en tante Marijke tot stand. Miezemaus las de brief; las hem nog eens en nog eens, knikte, en keurde hem goed.
'Schrijf er nog even een P.S. onder, alstublieft,' zei Miezemaus goedig. 'Vraag uw papa daarin, of hij morgen vroeg de brief voor uw chef naar de K.E.M.A. wil brengen.
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Uw auto staat op de weg, honderd meter in de richting Arnhem, schrijft u maar.'
Pim Pandoer begon het snel te leren: niet verbaasd te zijn. Maar dat zijn dierbare oom Bas de volgende morgen vroeg zijn Salamander kon nemen om even naar de K.E.M.A. te rijden... nee, dat kon hij voorlopig niet volgen. Toch vroeg hij niets meer.
'Dat is dan zo in orde, mijnheer Pim Pandoer. Zullen we beide brieven dan even posten aan de overzijde?'
De koude herfstwind zoefde door de kalende bomen, fijne motregen drensde neer. Twee zwarte mannen — één jong en lenig, de ander stijfbenig en harkerig — liepen naar de woning van Bas Baanders. Pim Pandoer liet de twee brieven door de gleuf van de brievenbus glijden. Nee, dacht hij, geen vuiltje aan de lucht! Vreemd toch. Allemaal erg vreemd...
'We gaan slapen, mijnheer Pim Pandoer,' zei Miezemaus, alsof hij hier baas in huis was. 'Eerst graag nog even een kop koffie. Niet te sterk, want dan slaapt men slecht.'
'Om u te dienen, mijnheer,' zei Pim Pandoer spottend.
Hij zette een halve pot koffie.
Zwijgend dronken de mannen de hete koffie.
'Graag nog even een klontje suiker, mijnheer Pim Pandoer,' zei Miezemaus met een achter de hand verborgen geeuw.
Pim Pandoer stond op, liep naar het theeservies en greep naar de suikerpot met klontjes. Voordat hij zich omkeerde, had Miezemaus een klein wit tabletje in de koffie van Pim Pandoer gegooid. Het witte spul was volkomen smaakloos. Er zat een zeer zwaar vergif in, het dodelijke aconitine. Maar in zó'n kleine hoeveelheid, dat het alleen maar een diepe slaap veroorzaakte. Een soort bewusteloosheid. Het tabletje loste onmiddellijk op, maar werkte pas na een half uur. Daarna zou de patiënt zeker de eerste vijf à zes uur niet wakker worden.
Ze dronken dus hun koffie op, Miezemaus met een extra klontje.
Pim Pandoer spreidde een veldbed voor zijn opgedrongen logé uit.
Miezemaus kleedde zich uit, en even later strekte hij zich behaaglijk met de woorden: 'Slaap wel, mijnheer Pim Pandoer.
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Maakt u zich geen zorgen over het uur van vertrek, daar zorg ik wel voor.'
Ook Pim Pandoer kleedde zich uit, ging naar bed, en viel als een blok in slaap.



Toen het voorgeschreven half uur verstreken was, stond Miezemaus op, kleedde zich van top tot teen aan, en bekeek de afschriften van de twee brieven, die zijn gastheer die avond had geschreven.
Hij scheurde de vellen uit het bloc, vouwde ze op en stak ze in zijn portefeuille. Hij controleerde nog even de ademhaling van Pim Pandoer, en haalde de autosleutels uit de broek van zijn gedwongen bondgenoot.
Enkele minuten later reed Miezemaus in de Salamander naar Arnhem. Brutaalweg reed hij het terrein van de K.E.M.A. op.
Hij liep door de half verlichte gangen, groette af en toe een slaperige employé alsof hij hier kind-aan-huis was, en haalde het sleuteltje van de safe van het sleutelbord. Nu wachtte hij tot hij helemaal alleen was, opende de safe, opende de geheimzinnige grote doos waar het apparaat in zat, legde er het een en ander voor in de plaats, en sloot alles weer netjes af. Hij pakte het pakket tot op de vouwen van het papier weer in, verwarmde met zijn vingers de lak en bracht met tovenaarshanden alles in zijn oorspronkelijke staat terug. Hij bracht de sleutel van de safe op zijn plaats, liep doodkalm het zo goed als lege gebouw uit, en reed terug naar de Imbosch.
Om tot op een afstand van zelfs kilometers geen verdenking te wekken, reed hij — eenmaal in de bossen — zonder licht. Hij wist op deze wijze de standplaats van de helikopter te bereiken en tikte tegen de onderkant van de cabine.
Halfluid riep hij de naam 'Ulvik' en de Russische piloot Smelnjef schoof een raampje open.
'Vier uur,' riep Miezemaus in het Engels. 'Je zult me zien staan bij de boerderijen daarginds.'
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Daarna ging hij naar zijn gastheer Pim Pandoer. Hij tastte wat rond, knipte een schemerlampje aan, en luisterde naar de ademhaling van Pim Pandoer. Hij knikte. Het was goed.
Uit zijn tas nam hij een reiswekkertje en stelde het af.
Alsof hij van de prins geen kwaad wist, ging hij slapen en ontwaakte op het eerste ping! van het wekkertje.
Hij had zich gekleed en wel op het veldbed te ruste begeven en was nu dus gauw klaar. Buiten was het donker en er waaide een sterke noordwester.
'Gaat het?' vroeg hij aan de Rus, die op hem stond te wachten. Die bromde wat Engels en Russisch, waar Miezemaus niet eens op lette. Samen gingen ze naar binnen, sjorden Pim Pandoer uit zijn bed en kleedden hem aan. Miezemaus lette er heel goed op, dat niets werd vergeten van de bagage, die Pim Pandoer voor zichzelf had klaargezet.
De twee mannen namen de lichte jonge kerel tussen zich in, sloegen ieder een slappe Pim-arm om hun schouders, en wandelden zo gedrieën naar de helikopter.
Soms zwiepend op windvlagen, soms rustig deinend ver boven het wolkendek, zoemde de helikopter met de drie mannen naar het barre noorden.
Het vliegtuig landde na enkele uren in vlagen natte sneeuw en regen op een plateau, hoog boven de bewoonde wereld, in het hartje van zuidelijk Noorwegen. Niemand zou hier het vliegtuig ontdekken: omringd door hoge dennen, overdekt door een groot net, waarin dennetakken waren gevlochten: zodra het maar een kwartier aan de grond was.
Niemand kon zelfs maar vermoeden, dat de helikopter met Smelnjef, Miezemaus en Pim Pandoer hier stond, enkele kilometers verwijderd van het Russische spionnenhol op het onbewoonde eilandje Snauholmen. Vlak bij het dorpje Ulvik: 's zomers een aardig toeristenplaatsje, maar gedurende de rest van het jaar een eenzaam gehucht, waarin de grote hotels uitgestorven lagen als praalgraven op een onbewoond kerkhof.
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'Waar ben ik?' stamelde Pim Pandoer, toen hij ontwaakte en Miezemaus vlak in het gezicht staarde. 'En wie is die hapsnurker?' Dat was dan voor de piloot bedoeld.
'U bent hier dicht bij Ulvik, mijnheer Pim Pandoer,' glimlachte Miezemaus. 'Dus bij de Ulvikfjord, een uitloper van de Osafjord, die weer een uitloper is van de Eidfjord, die weer een vervolg is van de Utnefjord, en deze van de Indre Samlafjord, en deze van de Hardangerfjord.'
'Stop, stop, stop!' riep Pim Pandoer wanhopig. 'Die Hardangerfjord, ja, daar heb ik in mijn schooljaren van gehoord, maar al dat andere! Je kent je aardrijkskunde goed, Miezemaus, maar zeg me nu eerst wie die vent daar is.'
'Wilt u verder Engels spreken, Mr. Pim Pandoer?' vroeg Miezemaus. 'Onze piloot Smelnjef verstaat namelijk alleen Russisch en een beetje Engels. Het is voor onze bondgenoot van de Russische inlichtingendienst Sectie Noorwegen Hordaland prettiger, als hij ons kan verstaan. U hebt zich verslapen, Mr. Pim Pandoer, en daarom zijn wij zo vrij geweest, u mee te nemen per helikopter.'
'Ach ja...,' zuchtte Pim Pandoer. Hij keek om zich heen, onderzocht de cabine, zag zijn tas en voelde in zijn zakken alles na. Alles klopte. Alleen dat verslapen. Dat was toch maar vreemd.
'Hebben jullie mij dan ook aangekleed?' vroeg hij.
'Welnee, u bent slapend en wel in uw stoel weggegleden, gisteravond, Mr. Pim Pandoer. Ik heb u op uw divan gelegd, en vanmorgen vond ik het zonde om u te wekken. U zult vandaag zeer fit moeten zijn.'
Zeker, zeker, dat zou hij zéker moeten zijn, de eerstkomende uren en dagen: fit! Zéér fit. Gelukkig voor hem: Pim Pandoer wist nog niet, wat hem boven het hoofd hing.



De dag was goed en wel aangebroken. De Rus had de helikopter gecamoufleerd met net en dennetwijgen.
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'Geef mij de sleutels en de blauwdruk, Mr. Pim Pandoer,' beval Miezemaus, toen het drietal gereed stond om de steile en hier en daar al gladde bergpaden af te dalen.
'Waarom?' vroeg Pim Pandoer. 'Ze moeten toch naar ene meneer Woo Hoo, als ik me goed herinner?'
'Ik breng u naar een goed restaurant, Mr. Pim Pandoer,' ging Miezemaus onverstoorbaar voort. 'Ik ga met deze heer mee. Daarom moet ik de sleutels en de blauwdruk hebben, ziet u.'
'Enne ... die lui zijn toch van de verkeerde partij?' kon Pim Pandoer niet nalaten te zeggen. Hij sprak nu Nederlands.
'Mr. Pim Pandoer, de zaak is helemaal oké!' lachte Miezemaus joviaal in zeer rond Engels. 'We liften met onze vriend mee tot we er zijn, nietwaar?'
Pim Pandoer herinnerde zich deze toespeling: meeliften met je vijand, en dan met je eigen wagen verder rijden... Hij gaf de sleutels en de brief met de blauwdruk aan Miezemaus. De Rus stond hierbij toe te zien en zweeg als het graf.
Gedrieën tjoeptjepten ze nu naar beneden, voetje voor voetje, soms met hele schuivers tegelijk, soms omringd door hoge dennen, soms begeleid door het kolkende water van de Ulvikval, soms ver uitziende over de wijde, ruige fjord, nog steeds diep beneden hen. Als een dode viskom, met bijna aan het einde een nietig eilandje erin. Pim Pandoer zei niets tijdens die tocht. Hij dacht er het zijne van, en dat was tot nog toe — helaas! — niet veel. Hij kon nog nergens ook maar een touw aan vastknopen. Hij daalde maar, Miezemaus met de grote leren tas vóór zich, Smelnjef achter zich. Hij daalde maar, daalde maar...
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DERDE HOOFDSTUK



Bas hoort ze vliegen
De heer Fletcher maakt zich zorgen
Wonderlijke reis van twee vrienden





Bas Baanders werd altijd vroeg wakker, maar op die donderdagmorgen was het toch wel een beetje tè!
'Bas, ga je er nu al uit?' vroeg zijn vrouw Marijke. 'Je hebt vast niet goed geslapen.'
Bas stond al naast zijn bed en hees zich in zijn uitgebreide stapel kleren. Met zijn ruige knuist drukte hij een diepe geeuw terug, en zei: 'M'n goeie mens, dat komt door de stormwind. Dat raast en doet maar daar boven in de bomen! Daar kàn een gewoon mens toch niet rustig bij slapen?'
'Ik zal je eens wat anders vertellen,' protesteerde Marijke. 'Je hebt zorgen over Fer. Die hebben we gisteravond niet thuis horen komen. Of jij wel soms?'
'En dan zal ik jou nóg eens wat anders vertellen,' zei Bas met verheffing van stem. 'Jij maakt je óók zorgen over Fer. Want dat die aap van 'n jongen heel vaak 's avonds na negen uur thuiskomt, is helemaal geen nieuws. Maar eerlijk is eerlijk, vrouw, ik moet bekennen, dat ik steeds aan de jongen moet denken. Je zou zeggen: waarom dan? Weet ik veel, zo maar. Enne... Wacht, hoor eens! Hoor je dat? Boven de wind uit? Ze vliegen nou al, zeg!'
'Zou er oorlog zijn?' vroeg Marijke.
'Oorlog! Mens, oorlog, schei uit. Ik ga 's even kijken.'
'Je kunt toch niets zien, Bas, het is pikdonker.'
Toch ging Bas de gang in, regelrecht de 'oorlog' tegemoet. Want hij boog zich verbaasd over de twee witte vlekken op de deurmat. Hij vergat het vliegtuig, dat zojuist laag over het huis was gevlogen.
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Het zou trouwens toch al niet meer te zien zijn geweest, zelfs al zou het klaarlichte dag zijn. (De helikopter scheerde laag over de dennebomen, hoger, hoger, en verdween in de grauwe nevels in noordelijke richting...)
De lamp in de huiskamer brandde. Half aangekleed stond Bas op de twee brieven te turen. Eén was er gericht aan de chef van Fer, zei Bas tegen zijn vrouw. En de andere was voor 'de Heer en Mevrouw Baanders' zelf!
Wat moest dàt nou weer! Een brief van je pleegzoon, zonder postzegel, dus door hem persoonlijk in de brievenbus gedaan! Je pleegzoon, die nota bene schuin tegenover je woont. Twintig stappen van de ene deur naar de andere, en wie haalt het dan in zijn hoofd, brieven te gaan schrijven!
Bas ging zitten. Marijke stond in haar lange nachtjapon naast hem, en veegde haar haarpieken zo lang maar even achter de oren. Bas las het opschrift. Onmiddellijk stoof hij overeind.
'Onzin!' bulderde hij, wijzend naar het opschrift van de brief. 'Nog meer onzin,' riep hij, wijzend naar de ondertekening. Hij las niet eens verder. Hij ijsbeerde door de kamer, en zei tegen de verbaasde Marijke: 'Heb je ooit zoiets op de fluit horen toeteren? Begint-ie me daar met Beste Ouders! Heeft-ie nog nooit gedaan. We zijn zijn pleegouders, niet? En heb jij hem ooit iets anders horen zeggen dan oom Bas, en tante Marijke? En dan daaronder: Pim Pandoer. De knul wéét, dat ik dan gloeiend ben. Hij wéét, dat ik geen ge-Pim-Pandoer meer in en bij mijn huis wil hebben. Asssteblieft! Is-ie gek of niet?'
Marijke nam de brief in de handen, kon haar bril niet zo gauw vinden, en smeekte Bas: 'Asjeblieft, Bas, doe eens kalm aan en lees de brief nou eerst eens door. Lees hardop, Bas, als je wilt, dan maak ik intussen koffie.'
Bas las. Eerst enkele regels in diepe stilte, toen half brommend, en toen hij aan het eind was, had Marijke nog geen woord gehoord. Maar ze was geduldig. Ze kende haar Bas, en zette rustig een pot sterke koffie.
Ze schonk twee koppen in, zette die op tafel, en vroeg Bas nog eens, de brief hardop te lezen.
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Bas haalde diep aden, begon met Beste Ouders, en keek naar de klok, die eenmaal bim-bam sloeg. Halfvijf. 'Hm,' zei Bas. 'Ik ben blij dat 't niet later is. Nou kunnen we aan de grote oorlog beginnen. Luister, Marijke, luister goed, dan weet je nog niks. Maar ik wel. Máár... ik! wel! Haha, pas op!'
Bas las langzaam, woord voor woord, de brief voor. Twee koppen koffie stonden te dampen, dampten niet meer, en werden koud.



Beste Ouders,
K.E.M.A., Arnhem en Imbosch zullen vermoedelijk wel
op hun kop staan, want Pim Pandoer is er weer vandoor.
Maar er zit niets anders op. Ik moet onmiddellijk naar
Noorwegen voor internationaal belang.
Als u het onaardig vindt dat ik u niet als reisgezel
achter mij aansleep, vergeeft u het me maar.
Reis me beslist niet na: Noorwegen is een groot land!
U bent er nooit geweest en zult er beslist verdwalen.
Later, als ik mijn geheime opdracht tot heil en zegen
van de hele mensheid heb vervuld, zult u toegeven dat
ik op deze wijze het beste heb gehandeld. Directie
K.E.M.A. zal volledig worden ingelicht.
Hartelijke groeten van uw toegewijde
Pim Pandoer
P.S.
Wilt u zo goed zijn, bijgaande brief voor mijn chef naar de K.E.M.A. te brengen? De Salamander staat honderd meter verderop, richting Arnhem. Ik wilde u vannacht niet wakker maken.



Bas kleedde zich verder aan, maar was daarbij nogal afwezig. Toen hij helemaal klaar was, moest Marijke hem eraan helpen herinneren, dat hij zich nog niet had geschoren.
Hup, daar gingen de das af, en het overhemd weer uit. Bas ging zich scheren, sneed zich bijna met het grote scheermes, en klom weer in zijn overhemd.
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Een pas gewassen, pas gesteven overhemd. Want hij moest naar Arnhem. Vooreerst vanwege het tweede deel van de brief: het P.S. En verder vanwege het eerste deel: de dwaze inhoud.
Hierover waren Bas en zijn vrouw het roerend eens: het was een volkomen dwaze brief, vol met rariteiten en zelfs met leugens. 'Leugens!' zei Bas.
'Nou, leugens, leugens,' kalmeerde Marijke. 'Dat kun je geen leugens noemen, Bas. Je weet, als Fer zoiets schrijft... zoiets eigenaardigs, dan moet je altijd goed opletten. Heel goed opletten.'
Dat deden de twee mensen van de Imbosch: goed uitkijken, goed nadenken, zich goed herinneren wat hun pleegzoon hun gedurende de laatste jaren meerdere malen had verteld.
Het resultaat van dit diep nadenken was koude koffie. Marijke schonk nieuwe in, bitter en heet. Bas dronk hem zonder suiker en room. Hij at een stapel boterhammen, waar Marijke beleg op deed, anders had hij dat vergeten. Hij tuurde onafgebroken naar de brief van Pim Pandoer en scheen hem uit het hoofd te leren. Om de tijd te doden begon hij in de stal de beesten te voeren. Hij bracht maïs naar de konijnen en broodpap naar de kippen. De koolbladeren gingen naar Grog, het varken, en hij zoog een kwartier aan zijn pijp, voordat hij bemerkte dat hij die nog niet had gestopt.
Toen zei hij: 'Marijke, mijn pas, een hele massa geld, mijn scheerspullen, sokken, kleren, een afscheidszoen, en weg ben ik.'
Het was half zeven, dus Marijke moest nog wat moeite doen om Bas in huis te houden.
Maar om acht uur precies was hij bij de K.E.M.A. Hij kende er de weg naar het lab waar Fer werkte, en had zijn boodschap gauw gedaan. Om half negen stond hij op de stoep bij Van Dijk, die een vrijstaand huisje bewoonde in Arnhem-Zuid, sinds hij als politieman gepensioneerd was. Een veel kleinere wagen, die vanuit de Imbosch de Salamander was gevolgd, stond vijftig meter verder te wachten.
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* * *

'Mesjeu!'
Dat was de oorlogskreet, waarmee Bas bij zijn oude vriend binnenstapte.
'Je bent vroeg, Bas!' verwelkomde de oud-rechercheur de struise boer. 'Er zijn toch geen narigheden?'
'Natuurlijk zijn die er, mesjeu,' antwoordde Bas. 'Anders stond ik zo vroeg niet bij je in de gang. En te vroeg ben ik niet. Waarschijnlijk zelfs te laat.'
'Is er weer iets met... eh...?'
'Ja, dat is het. Dus. Mag ik zo vrij zijn, mesjeu?'
Van Dijk liet Bas binnen. Mevrouw Van Dijk rommelde gauw nog wat ditjes en datjes weg. Ze hadden net het ontbijt achter de rug, en die Bas was zo onmenselijk vroeg!
'U hebt toch geen werk voor mijn man, hè mijnheer Baanders?' vroeg ze bezorgd. 'Hij is nu gepensioneerd, en ik wil dat hij van zijn rust genieten kan, ziet u.'
'Dan zijn we het eens, mevrouwtje!' lachte Bas met somber glinsterende oogjes. 'Ik wil namelijk ook van mijn rust genieten, en daarvoor heb ik de raad van uw man nodig.'
'Is er iets met uw... eh... soms...?'
'Sjuust, mevrouw, uw man zei het ook al. Dat is het.'



Bas liet de brief aan Van Dijk lezen.
Intussen zat hij breed achterover op zijn stoel, en met voor de borst gekruiste armen keek hij de rechercheur vorsend aan.
Van Dijk legde de brief neer en keek naar Bas.
'En?' vroeg deze.
'Vreemd,' vond Van Dijk. 'Enkele dingen kloppen niet, hè?'
'Wat zeg je dáárvan, mesjeu?' Bas wees op het ongebruikelijke opschrift Beste Ouders.
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'En dáárvan?' Hij wees naar de ondertekening.
'Ja, maar dat niet alleen, hè?' merkte Van Dijk op. 'Hij schrijft ijskoud, dat je nooit in Noorwegen bent geweest, Bas, maar we weten wel beter.'
'Precies. We hebben om zo te zeggen de Noordkaap in onze zak, nietwaar?* En ik ga er dus wèl heen. Dat is de hele opzet van de brief. Zal ik je wat zeggen, mesjeu? Die brief is onder dwang geschreven!'
Van Dijk knikte, las de brief vluchtig nog eens door, knikte weer. Hij was het volkomen met Bas eens. Maar...
'Je kunt toch niet op goed geluk in je eentje naar Noorwegen gaan, beste kerel? Je weet helemaal niet, waar je moet zijn, en Noorwegen is een ontzettend groot land.'
'Mesjeu,' bulderde Bas verontwaardigd. 'Denk je, dat ik op m'n ouwe dag de noodkreet van die jongen onbeantwoord laat? Nooit. Ik begin bij de Noordkaap en eindig bij de Zuidkaap.'
'Hobo,' lachte Van Dijk. 'Er bestaat geen Zuidkaap, Bas.'
'Goed, nou, wat anders dan. Maar dat Ul... hoe heet het ook weer? Laat 's zien die brief... Juust. Dat Ulvik zal ik vinden.'
Van Dijk las verbaasd de brief wéér over, en stamelde: 'Ul..vik?'
'O ja, dat had ik je nog vergeten te zeggen, mesjeu,' zei Bas terwijl hij opstond. 'Die Ferrie is nog net een speelmakkertje van me. Oom Bas, zegt-ie een hele tijd geleden eens, oom Bas, weet je wat 'n code is? Nou, dat wist ik niet. Wel, zegt-ie, dat is een manier om 'n verborgen boodschap te lezen. En, zo zegt-ie verder, we maken een afspraak, oom Bas. Als je eens een heel gekke boodschap van me krijgt, een briefje of zoiets, dan moet je alleen de eerste letters van de regels nemen. Dan zie je precies wat ik...'
'Stil, stil,' zei Van Dijk. Hij nam de brief snel van tafel, en mompelde eerst langzaam, toen vlug: 'K.E.M.A... Dat is dus de K. Tweede regel: op hun kop... De O. Derde regel: de M. K-0-M. Kom. Noorwegen... N... a... a... r. Drommels, Bas! Je hebt gelijk:
*) Lees: Piraten in de poolnacht
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K-o-m n-a-a-r U-l-v-i-k. Dat zit er dubbeldik in. Sjonge! Dat is me wat. Hebben we hier een kaart van Noorwegen in huis? Nee, wel een heel kleintje, maar daar zal Ulvik niet op staan.'
De twee mannen bleven een poos zwijgen. Ze begrepen beiden, dat dit wel een heel vreemde opgave was voor oom Bas: Kom naar Ulvik. Zo maar eventjes, zeg! Alsof het vlak naast de deur was. Alsof het reizen tegenwoordig gratis ging...



Maar Bas Baanders was niet van zijn stuk te brengen, ook al moest hij naar de noordpool om Pim Pandoer op te vissen uit het ijs: hij ging. En daarmee uit.
Dus Van Dijk zou hem op weg helpen. Zo snel mogelijk.
Hij verzocht Bas, rustig even te wachten. Een half uurtje. Hoogstens drie kwartier. Van Dijk zou naar het kantoor van de A.N.W.B. gaan om folders en kaarten te halen. Hij zou informeren naar een vliegtuigpassage bij een reisbureau.
In die tijd zat Bas in een tijdschrift te turen, dat mevrouw Van Dijk hem had gegeven. Hij las een paar moppen, snapte er niets van, en legde het tijdschrift weg.
Er werd gebeld. Mevrouw deed open. Een vlug, onhoorbaar gesprek. Een bezoeker, waarschijnlijk. Oók al voor Van Dijk. Zul je gepensioneerd zijn, dacht Bas! De bezoeker werd in een zijkamertje gelaten.
Van Dijk kwam terug met een uitgebreide kaart, folders, paperassen, en met het bericht dat Bas per K.L.M. van Schiphol kon vertrekken naar Stavanger. Vandaar kon hij dezelfde dag nog doorreizen naar Bergen. De volgende dag moest hij dan per bus en veerboot verder reizen naar Ulvik. Van Dijk vouwde de kaart open. De hele huiskamertafel was bedekt met fjorden, rotsen, plaatsjes, riviertjes en rechthoekige vouwen.
'Schrijf alles maar op 'n briefje, mesjeu,' zei Bas. 'Zo'n kaart is me te kriebelig, daar kan ik geen wijs uit worden.'
Van Dijk deed dit, maar raadde Bas toch aan, de kaart mee te nemen.
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Toen liet hij met weemoed zijn vriend van de Imbosch de deur uit. Bas alleen naar Noorwegen! De man kende geen woord Engels of Duits, om van Noors maar helemaal niet te spreken!
'Bas, kerel, ik wou dat er een duidelijk spoor van ontvoering was, of misdrijf. Dan kon ik met je mee. Ambtelijk dan. NU zou ik particulier met je mee moeten gaan, maar heus, kerel, dat is me te duur. Goeie reis, en kijk goed uit je doppen.'
Bas startte de Salamander, stak nog even zijn hand ten afscheid omhoog, en gierde de hoek om. Rechtstreeks naar Schiphol, heel trouw gevolgd door de kleine wagen, die geduldig had staan wachten. We laten Bas even autorijden. Hij is er wonderlijk goed mee op de hoogte, en zal heus wel zonder blikschade op Schiphol aankomen. Hij zal op tijd zijn voor het vliegtuig naar Stavanger. Met de spiekbriefjes, die Van Dijk voor hem gemaakt heeft, in de hand, zal hij het vliegtuig naar Bergen instappen. En het hotel — ook al per briefje aangeduid — zal hem een goed onderdak verschaffen.
We keren terug in de gang van Van Dijk. De voordeur is dicht, Van Dijk opent het zijkamertje, waar een onbekende bezoeker geduldig op hem wacht.
De man maakt een zeer beschaafde indruk. In rond Engels met Amerikaans accent stelt hij zich voor: 'Fletcher, C.I.A. How d'you do?'
Van Dijk laat de bezoeker in de huiskamer, zegt nog niets, maar schiet binnen tien seconden overeind.
Mr. Fletcher legt een in het Engels geschreven brief op tafel. Van Dijk leest de brief, tweemaal, driemaal. Hoofdschuddend kijkt hij naar zijn bezoeker, en zegt in hortend Engels: 'Ik snap er... ik... sorry, Mr. Fletcher, wilt u me dit even uitleggen?'



Mr. Fletcher was de avond tevoren per vliegtuig uit New York in Amsterdam aangekomen. Met de laatste trein was hij nog naar Arnhem gereisd om zich de volgende morgen naar de K.E.M.A. te kunnen begeven.
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Hier kreeg hij inzage in de kluis, zag dat het pakket goed dichtgemaakt was, verzegeld zoals het hoorde, maar tot zijn verbazing nam hij tevens kennis van de brief, die een zekere heer Woo Hoo uit naam van de C.I.A. daar voor hem had laten bezorgen. Namens dezelfde C.I.A., waarvoor Mr. Fletcher nota bene een geheime zending uitvoerde! Fletcher vroeg aan de chef van het laboratorium, wie deze ongefrankeerde brief hier had bezorgd. Wel, dat was dan een zekere heer Donkers geweest! Op de voorzichtige vraag van Fletcher, of die Mr. Donkers wel betrouwbaar was, glimlachte de chef. Hij raadde zijn bezoeker aan, zich in verbinding te stellen met Van Dijk, ervaren rechercheur, die Donkers door en door kende, en die zelfs al heel wat duistere zaken met behulp van deze zelfde Fer Donkers tot klaarheid had gebracht.
Van Dijk begon het te begrijpen, en het speet hem geweldig, dat hij dit geen kwartier eerder had geweten, toen Bas Baanders nog bij hem was. Wat nu te doen? Wat wilde Mr. Fletcher?
Mr. Fletcher wilde niet veel. Hij wilde alleen zekerheid hebben, dat de zaak oké was. En die zekerheid kon niemand hem geven. Ook Van Dijk niet.
'Ik vertrouw het toch niet, Mr. Fen Daik,' zei de Amerikaan telkens weer. 'Ik ben gistermorgen uit New York vertrokken. Gisteren is ook deze brief van de C.I.A. door Mr. Donkers bezorgd. Had men mij dan niet vlak voor mijn vertrek kunnen laten weten, dat ik alleen het apparaat in Arnhem moest ophalen, en dat de sleutels en de blauwdruk via andere wegen naar het noorden zouden worden vervoerd?'
'Klopt het reisschema, Mr. Fletcher?' vroeg Van Dijk. 'Ik bedoel: kloppen de gegevens uit deze brief met uw voorgeschreven reisplan?'
'Dat wel, dat wel,' mompelde Mr. Fletcher. 'Zaterdagmorgen haal ik het apparaat 3 punt 7 bij de K.E.M.A. op. 's Middags vertrek ik met het ms. Venus uit Rotterdam en kom normaal maandagmorgen vroeg in Bergen aan. Vandaar word ik in een vissersboot verder naar het noorden gebracht.
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En ik vermoed, dat ik daar dan ergens langs de Noorse kust de bijbehorende sleutels en de gebruiksaanwijzing van het kostbare apparaat in ontvangst zal kunnen nemen. Vandaar gaat het naar... hm, sorry, dit kan ik u niet meedelen. Maar ja, het klopt wel. Toch...'
Van Dijk kon de man echt niet verder helpen. Als het klopte, nou dan! Dan was het alleen maar nog méér jammer, dat Bas al naar Schiphol onderweg was. Ja, dan zou je zelfs nu nog halsoverkop naar Schiphol telefoneren, en laten omroepen dat de heer Baanders maar moest terugkeren naar de Imbosch.
'Mister Fen Daik!' zei de Amerikaan plotseling zeer beslist, en Van Dijk luisterde maar weer naar zijn krom uitgesproken naam.
'Ik heb bepaalde volmachten van mijn opdrachtgevers. Begrijpt u goed, het totaal van onze zending is bestemd voor zeer goede zaken. Maar dit apparaat kan in verkeerde handen komen. Het kan dan de dood betekenen, in plaats van zegen voor de mensen. Het betreft een zeer moderne toepassing van de zogenaamde Laserstralen. Gerichte lichtstralen, die een veel groter effect hebben dan radiostralen. Begrijpt u, ik...'
'Ik begrijp het niet helemaal, sir,' zei Van Dijk. 'Maar zegt u ronduit, wat u wilt.'
'Ik wil dat u zich naar Noorwegen begeeft. U kunt zaterdag met mij meereizen, met de Venus. Zonder dat iemand u met mij samen ziet. Ik wil u in dienst nemen als particulier detective. Alle kosten kan ik declareren aan de C.I.A. Wilt u mij van dienst zijn?'
Een glorieus licht begon voor de gevatte Van Dijk te stralen!

'Het laatste neem ik graag van u aan, Mr. Fletcher. Maar op voorwaarde, dat het eerste er niet bij hoeft. U begrijpt mij niet? Wel, ik zal heel graag deze zaak in handen nemen, maar geheel afzonderlijk van u. U moet mij volkomen vrijheid van handelen geven. Die vrijheid zal ik dan vanmiddag reeds gebruiken, door een vliegtuig naar Noorwegen te nemen. Nee, nee, wacht even, sir. Ogenblikje. Er zijn twee mogelijkheden: er is iets fout, òf het is allemaal oké. Akkoord?'
'Ja, akkoord, sir. Gaat u door.'
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'Als alles oké is, sir, maken we ons dus zorgen om niets. Dan doet het er achteraf niet toe, hóe ik ga, wannéér ik ga, en met wie ik ga. Of ik zaterdag met u meereis, of ik vanmiddag ga, of dat ik gisteren ging: allemaal overbodig. Máár! Als de andere mogelijkheid werkelijkheid is: er iets mis zit, dan zit het zéér zwáár mis. Dan IS het al mis. NU al! Dan moet ik onmiddellijk vertrekken, liever nu dan straks, en nog liever gisteren dan vandaag.'



Met een zeer groot voorschot aan contant geld, gewapend met een kaartje van Noorwegen, en vervuld van verwachtingen, kwam Van Dijk nog net op tijd op Schiphol aan.
Hij kon nog plaats krijgen voor hetzelfde vliegtuig, waarin Bas zou meereizen. Het vliegtuig was lang niet vol.
Van Dijk zag Bas de lange gele tunnel inlopen, die toegang gaf tot het vliegtuig. Hijzelf wachtte tot het allerlaatste moment. Hij weigerde de plaats, die de stewardess hem aanwees, en liet zijn legitimatiepapieren zien. Hij reisde als privé-detective, in dienst van de C.I.A., hiertoe tijdelijk aangesteld door Mr. Fletcher. Hij eiste een verborgen plaats op in de staart van het vliegtuig, gescheiden van de passagiers. Zoiets kwam dikwijls voor, en niemand van het vliegtuigpersoneel verbaasde zich hierover.
Toen de schemering gevallen was, en diep beneden het vliegtuig in een grauwe Noordzee zwarte dotten de plaats aangaven waar de tienduizenden rotseilandjes van Noorwegen begonnen, had Van Dijk zijn plan voorlopig vastgesteld. Hij zou steeds in de buurt van Bas zien te blijven, maar zó, dat Bas hem zelf niet opmerkte.
Want, zo redeneerde Van Dijk, de tegenpartij van de grote Amerikaanse Inlichtingendienst — ALS die dus in het spel was! — bestond óók niet uit kleine jongetjes. Die zou misschien in Nederland al ontdekt hebben, dat Bas Baanders ondanks de waarschuwende brief van zijn 'zoon', tóch op weg was naar Noorwegen.
Dit was dan ook het geval...
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INTERMEZZO
Want de kleine wagen, die Bas Baanders vanaf de Imbosch was gevolgd en geduldig op vijftig meter afstand van het huis van Van Dijk had staan wachten, was de rode Salamander steeds gevolgd: door Arnhem, over de autobaan, tot op de parkeerplaats voor reizigers, Schiphol. De bestuurder deed zijn werk als handlanger van Miezemaus voortreffelijk. Op diens commando en met een flinke hand vol geld als loon, had de man gedaan, wat hem was opgedragen. Deze opdracht luidde: houd vanuit je auto de boer van de Imbosch in het oog tot en met aanstaande maandag; volg zijn gangen, en bericht mij telegrafisch naar herberg Olssen in Ulvik, Noorwegen, zodra hij iets heeft ondernomen dat je verdacht lijkt.
De bestuurder van de kleine auto parkeerde zijn wagen vlak naast de Salamander. Hij volgde de struise boer tot in de vertrekhal, stond vlak naast hem toen hij zijn paperassen aan de juffrouw van de K.L.M.-balie liet zien, hoorde het een en ander over Stavanger, Bergen en Ulvik, en wist genoeg. Hij wachtte nog totdat hij Bas de douane had zien passeren en in de passagierstunnel naar het vliegtuig voor Scandinavië had zien verdwijnen. Nog vóór Bas goed en wel in de lucht was, vloog het telegram van de spion voor hem uit, rechtstreeks naar Ulvik…



Als laatste passagier stapte Van Dijk uit. Dit was in Stavanger. Hij volgde Bas op veilige afstand.
Het S.A.S.-vliegtuig, dat de reis van Stavanger naar Bergen zou maken, was veel kleiner. Dit maakte het voor Van Dijk moeilijk, zich onzichtbaar te houden. Toch lukte het.
De motregen viel kil neer in Bergen. Het was avond. Duizenden lichtjes flonkerden langs de berghellingen. Tranen van verdriet om zoveel snertweer. Het was griezelig koud, en soms wist je niet of het regende of ijzelde.
Bas stond af en toe stil, nadat hij het vliegveld had verlaten. Hij aarzelde bij een bus. Hij liep naar een taxi, toonde de chauffeur een van de vele spiekbriefjes, en verdween in de trieste avond.
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Nog geen tien seconden later kreeg Van Dijk ook zijn taxi-kans.
Bas reed naar het grote Terminus-hotel.
Nauwelijks had hij, worstelend met de Noorse kronen, de chauffeur betaald, en nauwelijks was zijn taxi weg, of ook Van Dijk liet zijn taxi tegenover het hotel stoppen. Hij stapte uit, betaalde, en wandelde rustig langs de duistere overkant van de brede straat, achter onverlichte stationsgebouwen om, maar toch zo, dat hij onafgebroken de ingang van het hotel in het oog kon houden. Na een half uur betrad hij de grote, ouderwets ingerichte hal. Een van de zeer sjieke bedienden werd door hem in de bagageruimte geroepen. Hij toonde zijn papieren en vroeg naar de kamer van de pas aangekomen Hollander.
Van Dijk onthield het nummer van de kamer van Bas. Hij informeerde nog of Mr. Baanders iets had gevraagd of gezegd. Spreken alstublieft, mijnheer, ik ben van de Nederlandse Recherche. Of, als dit u beter bevalt, van de C.I.A. Alstublieft: dit is mijn legitimatiebewijs.
Ja, de heer Baanders had een briefje laten zien waarop in het Engels vermeld stond, dat hij 's morgens vroeg de eerste bus naar Norheimsund wilde hebben, om vandaar de veerboot naar Ulvik te kunnen nemen. Hoe laat? De heer Baanders moest om zeven uur gewekt worden. Oké, wekt u mij dan om half zeven. Nee. No, sir, voor mij geen ontbijt. Maakt u een stevig pakket voor mij om mee te nemen. En verzorgt u deze zwaargebouwde Hollander goed, want hij is een van onze mannen. Juist, voor de C.I.A. Dank u, welterusten.
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VIERDE HOOFDSTUK



De vriendelijke waard en de lieve Sonja
Hoe het komt, dat Pim Pandoer de bus mist
Overval op het Kale Eiland





Ze daalden dus, de drie helikopter-reizigers. Ze daalden langs steile paden. Op een klein plateau bleef Miezemaus plotseling staan. Tot daar toe daalde het pad zo steil, dat Pim Pandoer tegen Miezemaus aan botste. En de Rus Smelnjef botste tegen Pim Pandoer aan. Ze bromden alle drie iets dat op 'sorry' moest lijken, en Pim vroeg zich grimmig af, of hier nu drie bondgenoten, of drie vijanden bij elkaar stonden.
Miezemaus scheen dezelfde gedachte te hebben. Hij zei althans: 'Ik zie dat het laatste pad naar beneden nog steiler afloopt. Ik loop toch al moeilijk met mijn invalide onderdaan. Vindt u het goed, gentlemen, dat ik achteraan ga lopen?'
En ze daalden weer, daalden weer. Nu liep Pim Pandoer voorop, gevolgd door de eeuwig zwijgende Rus, gevolgd door de houterig stap-glijdende Miezemaus. Aan hun linkerzijde bruiste een machtige waterval.
Toen ze het dorpje naderden, zette Pim Pandoer zijn zwarte muts en donkere bril af. Nu zag hij er tenminste niet meer zó opvallend uit. Er viel wat fijne priksneeuw, zodat zijn zwarte pakje een wat vriendelijker camouflage kreeg.
En ze daalden, ze daalden. Eenmaal schoot de grote leren tas uit de hand van Miezemaus. De tas gleed iets sneller en raakte de hiel van Pim Pandoer. Deze wilde galant zijn, bukte zich om de tas op te rapen, maar Miezemaus was plotseling zeer snel ter been en griste de tas vlak onder Pims handen weg.
'Dank u, dank u, niet nodig,' grinnikte Miezemaus. 'Kijk,' wees hij daarna in de richting van de fjord.
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'Dat is de Ulvikfjord. Het dorpje hier beneden ons is Ulvik.'
'De fjord houdt daar op, helemaal links,' wees Pim Pandoer. 'Moeten we aan deze kant zijn, of moeten we erom heen lopen?'
'We moeten er middenin zijn,' lachte Miezemaus met een zuur lachje. 'Op het eilandje, dat u daar ziet, gentlemen. Het is onbewoond, maar het is ons ontmoetingspunt. Eerst echter zullen we wat rusten en eten. Daarna ga ik met onze vriend Smelnjef vooruit om Snauholmen te verkennen.'
'Snauholmen?' herhaalde Pim Pandoer. Hij keek om, langs de Rus, recht in het gezicht van Miezemaus. 'Wat is dat?'
'Wat vraagt u veel, Mr. Pim Pandoer. En zo voorbarig,' zei Miezemaus met een stem alsof Sinterklaas tegen een stout jongetje sprak. 'U krijgt op alle vragen antwoord, ook zonder de vragen te stellen. Snauholmen betekent Kaal Eiland. Het is dat eilandje, daarginds, dat misschien nog geen honderd jaar geleden inderdaad een kale rots was. Een onbegroeide steenklomp. Nu staat er laag bos op. Struiken, heesters, dennebomen, enkele berken. Maar de naam is zo gebleven: Snauholmen, kaal eiland. Kijk, Mr. Pim Pandoer, daar beneden moet u even naar rechts lopen, over die keien heen. Daar is de asfaltweg, ziet u? Dan links af, de brug over de waterval, en we lopen dan onze neus maar achterna.'
Ze liepen niet lang hun neus achterna. De kern van het dorpje hadden ze nog niet bereikt, toen Miezemaus aarzelend keek naar de rij huizen, die links van hen hoekig en brokkelig langs de weg stonden. Hij moest er zelfs even een zakboekje bij raadplegen, bladerde hierin en keek naar de naam op het grote raam van de herberg: Lars Olssen.
Miezemaus ging voorop. Het drietal stond in een kille gelagkamer, waar niemand aanwezig was.
Op het geluid van de bel kwam de waard aan, met een groot leren schort voor. De man kende voldoende Engels om te begrijpen, wat Miezemaus verlangde.
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Pim Pandoer ging vlak bij de kachel zitten: een grote gashaard, die dadelijk begon te loeien, zodra de waard de gaskraan open zette.
'Ik moet nu even de situatie daarginds opnemen, mijnheer Pim Pandoer,' sprak Miezemaus. Het viel Pim Pandoer op, dat hij plotseling Nederlands sprak. Was dat voor de waard, of voor de Rus, die immers beiden het Engels zouden kunnen begrijpen?
'Ik zou u toch willen verzoeken, een revolver van mij aan te nemen, mijnheer Pim Pandoer,' sprak Miezemaus op gedempte toon. 'Ik heb er twee bij me. Eén speciaal voor u. Men kan immers nooit weten?'
'Nee,' zei Pim Pandoer beslist. 'Ik moet zo'n ding niet hebben.' 'Er zou iets kunnen gebeuren, waardoor vrienden plotseling vijanden worden, mijnheer Pim Pandoer. Vooral in de wereld van de spionnen komt dat voor, helaas.'
'Zo?' vroeg Pim Pandoer wantrouwend. 'En als ik nu eens een bevel van u niet zou opvolgen?'
'Dan zou ik u doodschieten, natuurlijk,' lachte Miezemaus. 'U zou de eerste niet zijn, die sneuvelt in dienst van Professor doctor Woo Hoo, chef van de C.I.A. Sectie Noorwegen Hordaland. Nu, kan ik een wapen voor u uit mijn zak halen?'
'Is dit een bevel, mijnheer Miezemaus?' vroeg Pim Pandoer. 'Een verzoek. Een dringend verzoek,' glimlachte Miezemaus. 'Dan zeg ik: nee. En wat nu?'
'Zoals u wilt. U schijnt niet te begrijpen, dat u van minuut tot minuut in levensgevaar verkeert, mijn waarde heer. Ik vertrek nu. U blijft hier, verlaat dit lokaal niet, en wacht totdat ik terugkom. Dit is een bevel. Goede middag. O, wacht, hier hebt u een voorschot op uw gage.'
Miezemaus gaf Pim Pandoer een handvol Noorse bankbiljetten en wat kleingeld. Attent, zeer attent, vond Pim Pandoer.
Hij zat over Miezemaus te piekeren, nadat deze met de Rus was vertrokken. Die man moest toch wel betrouwbaar zijn. Hij zou hem anders geen geld geven. En zeker geen revolver aanbieden.
Maar een nieuwe gedachte schoot door Pim Pandoer: de les van Miezemaus zelf!
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Als je vriend eigenlijk je vijand is, moet je dat niet laten merken. Je moet met hem meespelen, en later je slag slaan. Met hem mee liften en later met zijn auto aan de haal gaan. Je blijft heel vriendschappelijk met hem knikkeren, en als je je kans schoon ziet, loop je hard weg, met de hele winst. Je geeft hem een revolver, zodat hij jóu zeker niet zal wantrouwen. Des te meer kans heb je, hem onverhoeds in de rug aan te vallen. Juist, zo is het, dacht Pim Pandoer.



Hij had soep besteld. De waard had een groot bord soep gebracht, en maakte af en toe een praatje. Lars Olssen kwam zelfs bij hem aan tafel zitten en ging een vreemdsoortige viool zitten stemmen. Hij speelde een volkswijsje, en Pim Pandoer vond dit zo interessant, dat hij er zelfs de hele vreemde situatie bij vergat, met inbegrip van Miezemaus en het Kale Eiland.
De viool was een waar kunststukje: prachtige figuren waren ingelegd met paarlemoer. Onder de vier gewone snaren waren nog andere snaren gespannen. Volgens de oude Lars was dit om de klank nog voller te maken. Bijna liefkozend poetste Lars de klankkast nog wat op met zijn mouw.
'Een stuk uit Telemarken,' zei hij vol trots. 'Uit het zuiden van Noorwegen, mister! Nergens ter wereld bouwt men zulke violen. U moest het eens kunnen horen, als we in de zomer een folkloristische avond geven. Dan speel ik mijn wijsjes en zingen de meisjes onze volksliederen, en dansen erbij. En... maar wacht! Wat is het, mister? Thursday... donderdag? Goed, u blijft hier toch een paar dagen logeren; heeft uw landgenoot mij gezegd? Vanavond hebben we repetitie, hierboven in het clubgebouw. Hebt u het niet gezien, toen u Ulvik binnenkwam, dat rode gebouw, vlak boven de hoofdweg naar Voss?'
Ja, knikte Pim Pandoer, hij herinnerde zich dat grote, lege gebouw. Maar hoe wist Lars Olssen, dat zijn klant enkele dagen hier zou logeren?
'Uw landgenoot heeft voor drie dagen logies en maaltijden vooruit betaald, sir.
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Voor zichzelf en voor u. Dus. Komt u? U zult zich toch maar vervelen. Of moet u ook naar Snauholmen vanavond?'
Pim Pandoer viel van de ene verbazing in de andere. Wist deze man dan iets van Snauholmen, van het Kale Eiland?
'Ik weet het nog niet,' zei hij schouderophalend. 'Ik weet zelfs niet eens, wat er precies op Snauholmen te vinden is. Ik dacht, dat het onbewoond was.'
'Natuurlijk, natuurlijk is het onbewoond,' lachte Lars. 'Wij Noren zijn wel wat gewend, maar u wilde ons toch niet op die rots met 'n paar magere dennen laten leven? Maar eh... ziet u, mister!'
De waard boog zich naar Pim voorover: 'Er zitten daar altijd van die Russen te koekeloeren. Ze steken over in een gehuurd bootje. Ze rommelen daar wat rond, ik weet niet hoe of wat, sir. Maar ik vertel je, mister, ik zeg je: die Russen vertrouw ik niet. Vandaag of morgen vliegt het hele eiland de lucht in. Met Ulvik erbij. Nou. Hm. Russians? No good, sir, no good. No. No.'
Pim Pandoer moest onwillekeurig lachen om het brabbel-Engels van deze gemoedelijke man. Nee, dit was geen lid van het complot. Ben je mal, de hele wereld was toch niet bedorven? Pim gaapte wat. De waard wees hem een luie stoel: 'Gaat u daar zitten, sir. Doe een dutje; doe alsof u thuis bent.'
Pim Pandoer strekte zich lui uit. Hij voelde zich doezelig. Hij dacht aan zijn vreemde nachtelijke tocht, waar hij niets van had gemerkt. Nu hij hier zo rustig zat, kon hij nog eens goed alles overdenken. Hij vond het steeds vreemder, dat hij gekleed en wel in slaap was gevallen. Hij meende zich toch duidelijk te herinneren, dat hij zich had uitgekleed, gelijk met zijn vreemde logé. Zou hij iets gegeten of gedronken hebben, dat hem had bedwelmd? Die Miezemaus Zo vertrouwelijk. Zo bezorgd. Nu was hij weg met die Rus. En... met de sleutels en de blauwdruk. Misschien kwam Miezemaus wel helemaal niet meer terug! Misschien hadden ze de buit binnen — nee, dat kon niet, want een zekere Mr. Fletcher zou het apparaat ophalen bij de K.E.M.A. En dàt was het voornaamste: het goed verpakte en verzegelde apparaat 3.7= RLX. En Bas? Oom Bas? Zou die zijn boodschap hebben begrepen?
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Zou hij zich de code herinneren, die Fer maanden geleden eens met zijn pleegvader had afgesproken? ('Oom Bas, als je nou eens een heel gekke brief krijgt... dan alleen de beginletters!') Zou hij? Pim Pandoer strekte zich languit in de luie stoel en doezelde weg in een diepe slaap.



INTERMEZZO
Rustig gleed de grauwe middag over het doodstille dorp. De vreemdeling in de herberg van Lars Olssen lag al bijna twee uur in een diepe sluimering, zalig uitgestrekt in de luie stoel. Er was een klant geweest voor een glaasje bier; Pim Pandoer had er niets van gemerkt.
De postbode kwam met een telegram: Pim Pandoer sluimerde door. Het sterke slaapmiddel van de vorige avond werkte nog na... Lars Olssen las het adres op het telegramformulier. Hij liep naar de keuken, en zei tegen een meisje: 'Sonja, breng dit telegram vlug naar Mr. Mieze... hm? Rare naam. Kijk, naar de vriend van deze Hollander. Loop in de richting van Snauholmen, want ik meen dat ze daar heen gingen. ja, toe dan, die Mieze... eh, en die Rus.' Het meisje liep naar de fjord, vond de Hollander ( zonder Rus), en gaf het telegram. Even wachten, zei Miezemaus, opende het formulier, en las:
'De duif is losgebroken en vliegt naar het noorden.'
Hij vroeg aan het meisje, wat zijn vriend in de herberg deed. Slapen, zei het meisje. De Hollander dacht snel na: Pim Pandoer moest verdwijnen vóórdat de duif van de Imbosch hier zou aankomen. Hij vroeg het meisje te willen wachten, daarginds in een ijssalon, waar ze nu koffie verkochten. Het meisje knikte.



Pim Pandoer was al half wakker, toen hij ineens helemaal overeind schoot. De winkelbel ging luid. Hij keek om en verwachtte Miezemaus. Maar het was een Noors meisje. In volkse klederdracht, wat je hier niet zo vaak meer zag.
Pim hees zich vlot overeind en geneerde zich een beetje voor zijn luie houding.
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Het meisje knikte en zei een paar Noorse woorden. Pim antwoordde in vlot Engels, maar het meisje lachte verlegen en haalde de schouders op. Ze verstond misschien geen Engels? Althans niet voldoende om een gesprek te voeren. Ze wendde zich snel tot de waard, die intussen de gelagkamer was binnengekomen. Tussen alle voorvallen en woorden door stelde Pim Pandoer vast, dat het al in de namiddag moest zijn. Maar onmiddellijk was hij weer met zijn aandacht bij het meisje. Want het lieve kind rinkelde met een bosje sleutels. ZIJN sleutels! De sleutels van het roemruchte apparaat! Ze had ook een brief in haar hand.
Ze wisselde enkele woorden met de waard, waarvan Pim Pandoer niet een enkel woord... ja toch! Wèl iets opving. Namelijk zijn eigen naam: 'Brabbelde brabbel... prt... prt ... Pim Pandoer?'
De waard kwam met het meisje naar Pim Pandoer en zei vriendelijk in zijn toeristen-Engels: 'U bent Mr. Pim Pandoer, sir? Mijn nichtje... O, mag ik u voorstellen? Mijn nichtje Sonja, dochter van mijn broer Cunnar. Zeventien lentes. Is het geen flinke meid?'
'How d'you do?' zei Pim Pandoer, terwijl hij de toegestoken hand van Sonja drukte. Het meisje sloeg haar hemelsblauwe ogen neer, maakte een lichte kniebuiging, en trok zich bescheiden een halve meter terug.
'Ik geloof, mister,' vervolgde de waard, 'dat mijn nichtje een boodschap voor u heeft.'
Weer volgde er een kort gesprek in het voor Pim Pandoer onbegrijpelijke, hakkerige en houterige Noors.
'Juist, sir,' zei Lars Olssen. 'Mijn nichtje logeert hier een paar dagen bij mij. Ze woont namelijk niet hier, maar bij de Sognefjord. Daar. (Hij maakte een armzwaai 'ergens' heen.) Ze doet vanavond mee aan de folkloristische dansen. De repetitie, weet u? U komt toch ook? U zult eens zien, hoe leuk ze kan dansen. Maar wat praat ik toch, mister! Ze kwam op straat een heer tegen, die haar deze sleutels en de brief gaf. Voor u, mister, en die heer was uw reisgenoot. Ene Mr. Mieze... hm, eh ...'
In het Noors vroeg hij het aan Sonja.
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Ze probeerde zich de naam te herinneren, wist het niet, kreeg een kleurtje en maakte met haar rechterbeen een stijve beweging.
'Miezemaus?' zei Pim Pandoer. Ja, die was het. Pim Pandoer nam de brief en de sleutels aan, dankte Sonja, en maakte de brief open. De sleutels telde hij vlug na: zes. In orde. De envelop bevatte de blauwdruk. Ook in orde. Zie je, waarom maakte je je dan zo dik? Miezemaus had die Rus, of Russen, zeker al om de tuin weten te leiden. Maar waarom zo snel? Waarom kwam hij zelf niet? Hé, er zat een briefje bij de blauwdruk. In zuiver Nederlands gesteld:



Geachte heer Pim Pandoer,
Hierbij de sleutels en de blauwdruk. Reis hedenmiddag nog naar onze chef W.H. bij Risnejford en geef sleutels en blauwdruk af, zoals afgesproken. Ik heb moeilijkheden met Russen hier. Ze schijnen te vermoeden dat ik toch niet bij hun club hoor. Wacht bij W.H. tot maandagavond. Als ik er dan niet ben, verzoek W. H. dan mijn beloning aan u uit te betalen. Uw eerstvolgende bus naar Voss vertrekt tussen 4 en 5 van hier. Uw vertrek is bevel in naam van C.I.A.; bekommer u niet om mij. MM.



Het was duidelijk. Pim Pandoer deelde de waard en Sonja mee, dat hij helaas niet bij de avond-repetitie aanwezig zou kunnen zijn. Hij vroeg waar de bushalte was voor Voss.
'Jammer,' zei de waard, toen hij dit voor Sonja in het Noors had vertaald. 'Jammer, mister, want morgen vroeg reist mijn nichtje Sonja ook met de bus naar Voss. Jaja, ze komt toch uit de Sognestreek, zei ik u al? U zou het vanavond kunnen zien aan de kleding: haar kleuren zijn iets anders dan die van de meisjes uit Ulvik. De broches zijn iets sierlijker, en de halsketting is korter en dikker.'
Niets aan te doen. Pim Pandoer stak brief en sleutels weg, bedankte de waard — (hoefde niets te betalen, dat had de landgenoot al gedaan!) — nam met een handdruk en zonder woorden afscheid van Sonja, en liep in de richting die de waard hem had gewezen: de bushalte voor Voss.
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Bij de gele paal met het gele bordje stonden een paar mensen. Het sneeuwde. De vlokken waren iets groter dan in de morgen. Op het asfalt smolten de vlokken nog, maar langs de weg bleven ze al liggen. Pim Pandoer voelde zich toch niet erg tevreden. Hij begon aan zichzelf te twijfelen. Hoe vaak had hij zich nu al niet in Miezemaus vergist? De man kon blijkbaar niet terugkomen. Maar sleutels en gebruiksaanwijzingen voor het apparaat 3.7=RLX had hij toch maar netjes laten terugbezorgen bij Pim Pandoer. Wel dan?
Hij speelde met de sleutels in zijn broekzak en ging achter de andere mensen staan om in de bus te stappen.
Spelenderwijs haalde hij de sleutelbos uit zijn zak en keek er naar, vlak achter de hoge en brede gestalte van een Ulvikse dame, die wisselmoeilijkheden had met de chauffeur. Pim Pandoer liet de sleutels aan het ringetje rond slingeren en plotseling viel het hem op, dat ze vettig aanvoelden. Nonchalant keek hij er nog eens naar, zette zijn rechtervoet op de onderste tree van de bus, en hield één twee, drie tellen de adem in.
Aan de binnenkant van de ribbeltjes van enkele sleuteltjes zag hij iets wittigs.
Hij hield de sleutels vlak voor zijn gezicht.
De chauffeur riep iets, dat Pim Pandoer begreep als een uitnodiging om in te stappen. Hij trok zijn linkerbeen bij het rechter, nog steeds op de onderste tree. Bekeek nog eens de wasrandjes bij de sleutels. En stapte terug. Sprong meteen ver achteruit naast een bouwvallig schuurtje, trapte in een modderplas, en verborg zich achter de schuur. Onzichtbaar voor hem klapte de deur van de bus dicht. De bus reed weg.
Pim Pandoer bekeek wéér de sleutels. Witte was! Er was dus een afdruk gemaakt van de sleutels. Waarom? Miezemaus had nu dus óók de sleutels? Waarom? Zonder apparaat, dat immers nog veilig bij de K.E.M.A. was? Hoe dan ook: Pim Pandoer was zonder verder overleg uit de bus terug gesprongen. Hij kwam nu van achter het schuurtje en wilde de weg oplopen, toen hij wéér terugsprong.
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Waarom? Hij vond zichzelf alwéér belachelijk: omdat er een doodgewone Volkswagen aankwam, die snel voorbijreed, achter de bus aan.
Terwijl de bus al was begonnen te rijden, was Pim Pandoer zó snel van de treeplank teruggesprongen, dat de bestuurder van de Volkswagen dit niet had gezien. Tot heil en zegen van Pim Pandoer. Want...



INTERMEZZO
Want Miezemaus was niet weinig geschrokken van het telegram uit Arnhem: 'De duif is losgebroken en vliegt naar het noorden'. Duidelijker kòn het niet! Bas Baanders was dus tóch onderweg naar Noorwegen. Tòch! Wat wist de boer? Wat was er in die tijd in Nederland aan het licht gekomen? Misschien speelde Woo Hoo toch nog wel een dubbelrol tegenover Miezemaus. Wellicht handelde Woo Hoo helemaal niet voor Amerikanen of Russen, of wat dan ook, maar voor zichzelf.
Miezemaus dacht er niet lang over na. Hij had zijn telegrambezorgster zolang in de ijssalon geparkeerd, en erbij gezegd dat ze maar koffie en gebak moest bestellen. En als 't op was, nóg maar wat...
Hij was naar een bazar gegaan, en kocht een doos boetseerwas. Hij ging een café binnen, bestelde bier, en ging naar het toilet. Daar maakte hij de was zacht en drukte er de vormen van de sleutels in af. Hij betaalde zijn bier, liet het staan, en verliet het café. Een smederij was gauw gevonden, en daar liet hij tegen grof geld op staande voet afdrukken van de zes was-modellen maken. Nog voor de nieuwe sleutels klaar waren ging hij naar een fotograaf en liet een fotocopie van de blauwdruk maken. Na tien minuten was dat klaar. Hij ging naar de ijssalon, waar Sonja trouw zat te wachten. Miezemaus bestelde nog wat voor het meisje, en tegelijk voor zichzelf. Hij betaalde de hele vertering en schreef meteen het bewuste briefje voor Pim Pandoer. Haastig bestelde hij een envelop bij de buffetjuffrouw, stopte de blauwdruk en het briefje erin en plakte de envelop dicht.
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Deze brief en de sleutels liet hij door Sonja naar Pim Pandoer brengen.
Terwijl Sonja naar de herberg van haar oom trippelde, overdacht Miezemaus zorgvuldig wat hij had gedaan. En hij was tevreden. Hij zou nu definitief zelf de hele zaak in handen nemen. Het Laser-apparaat met sleutels en gebruiksaanwijzing zou geheel in zijn handen komen. Hij zou zelfstandig een prachtige handel kunnen voeren met de Russen. En intussen zou Pim Pandoer regelrecht in de armen van Woo Hoo lopen, denkend dat hij braaf zijn zending had volbracht, maar later wel tot de ontdekking komend dat juist hij, Pim Pandoer, als de verrader en de dief zou worden beschouwd.
Miezemaus dacht, zat doodstil, liet koffie en gebak staan en liep de ijssalon uit. Hij zocht een adres in zijn agenda. Ulvik... ja, dáár! Hij liep naar'  een huis tegenover de Lutherse kerk en belde aan. Hij had een kort gesprek met een norse, kleine man, die voldoende Engels kende om tot zaken te komen. Miezemaus gaf hem bankbiljetten. De man aarzelde. Miezemaus gaf hem nog meer bankbiljetten en een revolver. De man nam de opdracht aan: de in het zwart geklede Nederlander, die thans in de herberg van Lars Olssen verbleef, per auto volgen, hem niet uit het oog verliezen, en in ieder geval: hem doden. Zonder uitleg, onverwacht, zonder enig pardon. Opdracht van Amerika, asjeblieft. Zo de man faalde, dan zou hij zelf slachtoffer worden.
Welnu, de man huurde een auto, zag de zwarte Pim Pandoer bij de bushalte staan, en volgde de bus tot Voss. Hij zag passagiers uitstappen... miste jammerlijk zijn Pim Pandoer... en...
En zal vermoedelijk de eerste veertien dagen niet in Ulvik zijn teruggekeerd, uit vrees voor Miezemaus en Amerika. Dit weten we niet precies. Het interesseert ons niet, want Pim Pandoer heeft de bus gemist en leeft nog!



Pim Pandoer was zich volstrekt niet bewust van het gevaar, waaraan hij was ontsnapt, door de bus naar Voss te missen.
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Tot aan het invallen van de duisternis bleef hij verborgen achter de schuur. Intussen had hij zich georiënteerd.
Het terrein waarop hij zich bevond, maakte deel uit van een grote houtzagerij. Toen alle werklieden het bedrijf hadden verlaten, liep hij er eens rond. Langs het terrein liep een snelstromende rivier, afkomstig van de watervallen, daarginds, hoog in de bergen. De rivier liep vrij plotseling uit in de fjord, waar alle bruisende kracht van het water werd gesmoord in de grote watervlakte. De fjord lag vredig te glinsteren onder de vrieskoude schemering van de vallende avond.
Pim Pandoer keerde terug naar 'zijn' schuur. De deur was niet gesloten. Hij ging naar binnen en ging op een hoop houtafval zitten. Hij dacht lange tijd na. Allereerst moest hij nu zijn aarzeling overwinnen. Of rechts, òf links. Of goed, òf slecht. Miezemaus was òf voor hem, òf tegen hem.
Hij stond op en rekte zich uit.
'Ik heb a gezegd, en zeg nu ook b,' mompelde hij. 'Ik ben begonnen met het wantrouwen van de was aan de sleutels. Dat is a. Dan moet ik ook de hele Miezemauzerij wantrouwen, en dat is b.' Toen het volkomen avond geworden was, liep hij terug naar het centrum van Ulvik. Vermoedelijk zou hij niet worden bespioneerd, meende hij. Iedereen die hem dan misschien toch nog nagelopen was, zou in de mening verkeren, dat hij het bevel van Miezemaus had opgevolgd, en met de bus naar Voss was vertrokken.
Toch wilde hij niet de herberg van Lars Olssen binnengaan. Je kon nooit weten! Zou de goedmoedige Lars in het complot betrokken zijn? Het was niet te geloven. Of de lieve Sonja? Nog minder te geloven. Hoewel, ofschoon...? Bij Pim ging in de peinzende bol een rood lampje branden: uitkijken voor lieve Sonja's, kerel!
Hij wist voorlopig nog niet wat hij zou doen, toen hij plotseling bleef staan voor een smederij. De zaak was dicht, donker. Hij liep achterom en zag licht branden in de keuken. Een man stond er wat te prutsen aan een werkbank. Pim Pandoer klopte tegen de ruit van de deur.
Gelukkig sneeuwde het. Pim Pandoer was niet zo zwart als gewoonlijk.
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De man schrok dus gewoon een beetje, en schreeuwde niet meteen moord en brand.
Pim Pandoer toonde de sleutels. De man knikte onmiddellijk van ja en probeerde wat woorden in het Engels te stamelen. Met veel moeite — andere man? — al gehaald? — deze sleutels, déze? — met was? — van ieder een? — (een vinger opsteken en naar de sleutels wijzen) — ja... met veel moeite begrepen de mannen elkaar. De sleutels waren nagemaakt; de dubbele exemplaren waren al gehaald en betaald.
Dat was dat. Wat nu? Waarom had Miezemaus die sleutels laten namaken? Zou hij de blauwdruk ook hebben nagemaakt? Nagetekend? Laten fotograferen?
Pim Pandoer besloot hier niet verder over na te denken. De sleutels waren nagemaakt, en dat was al voldoende reden om hier te gaan neuzen. Hier, in Ulvik.
Rondom de fjord was het nog te druk. Je kon nog niet ongezien in een bootje naar het onbewoonde eilandje varen.
Hij liep via een hooggelegen bergpad om Ulvik heen en bereikte de waterval. Daar daalde hij af, liep over de brug, en steeg onmiddellijk weer. Niet langs het brede autopad, maar achterom via een smal voetpad, en bereikte het verenigingsgebouw, dat nu hel verlicht was. Hij bleef tussen de bomen staan en zag hoe jongens en meisjes, allen in klederdracht, het gebouw in gingen.
Toen de repetitie aan de gang was, opende hij voorzichtig de deur. Hij hoorde Lars Olssen volksdeuntjes spelen. De jongens en meisjes zongen en dansten erbij.
Ze droegen allen kostuums in wit, blauw en bruin, en de meisjes waren bovendien getooid met glinsterende sieraden. Het was een vriendelijke aanblik. De kleuren waren echt Noors: wel aardig, maar niet zo fel en uitbundig als bijvoorbeeld in Oostenrijk.
Pim Pandoer genoot volop van dit stemmige beeld. Ook ontdekte hij al heel gauw Sonja, van wie de wijde rok en het manteltje over de witte bloes inderdaad anders gekleurd waren dan van de meisjes uit Ulvik.
Ze dansten, sprongen, en de kier waarin Pim Pandoer stond, werd wijder. Plotseling scheen Sonja hem te herkennen.
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Ze maakte een rondedans met de andere jongens en meisjes, in twee kringen door elkaar.
Ze maakte een verkeerde pas, toen ze Pim Pandoer zag staan. Ze scheen te schrikken, maar onmiddellijk had ze toch een allerliefst lachje voor Pim. Hij vond het leuk, en kwam nu maar helemaal binnen. Ze hadden hem toch al gezien. De viool spelende Lars kwam naar hem toe, fiedelde lustig verder aan zijn liedje, en de tonen bleven onafgebroken het zaaltje vullen. Zoals een oma, die al pratende en lachende een kous breit: ze lacht en babbelt, en intussen komt de kous klaar.
'No buss?' riep Lars boven het gezang en zijn viool uit.
'Missed!' lachte Pim terug. Het liedje was uit. Sonja kwam bij haar oom en Pim Pandoer staan.
'Ik heb de bus gemist, juffrouw,' zei Pim onwillekeurig in het Engels. Sonja knikte begrijpend en zei iets van sorry-for-you. Pim Pandoer fronste de wenkbrauwen en zei tegen oom Lars: 'Ik dacht dat ze geen Engels verstond?'
'O yes, o yes, sir,' lachte Sonja zelf al. 'A bit... very little bit, you see... in school.' (Een heel klein beetje, op school.)
'En bus zeggen wij ook, sir,' lachte oom Lars. Hij zette een nieuw deuntje in.
'You sleep here?' informeerde Sonja. 'Lars? My uncle?' (Bij mijn oom slaapt u?)
Pim wilde nee zeggen, maar hij zei ja voordat hij het zelf wist. Hij bleef nog een paar deuntjes en verdween toen weer. De repetitie was nog niet afgelopen.
Hij schaamde zich in de kille donkerte tussen de bomen. Drommels, als je alles en iedereen verdacht, maakte je flaters. Natuurlijk, de kinderen leerden hier allemaal een mondvol Engels, vooral in de toeristenplaatsen. En 'n bus was 'n bus: in Nederland, in Engeland, in Noorwegen. Dat had hij al lang kunnen zien bij de paal van de 'buss'-halte.
Maar waarom had hij 'ja' gezegd, terwijl hij 'nee' bedoelde, toen ze hem vroegen of hij nu toch nog bij Lars Olssen zou overnachten? Hij wist het zelf niet.
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Hij dwaalde langzaam, heel langzaam naar de inmiddels uitgestorven kade langs de fjord.
Hij bekeek de hotels. Hij zag het geweldige grote Ulvik-hotel, dat nu uitgestorven was. Beneden was een snackbar. Een paar jongelui stonden er te hangen aan een croquetje. Meer was er niet te doen. Hij liep toch de grote hal binnen en sprak de portier aan. De man sprak perfect Engels, en toen hij aan Pim Pandoer hoorde, dat deze uit Nederland kwam, wist hij er zelfs aardige Nederlandse zinnen doorheen te spekken.
Pim Pandoer maakte het gesprek kort en zakelijk:'Er bestaat kans, dat er binnenkort een Nederlander hier komt vragen naar...'
Pim Pandoer aarzelde.
'Ik wil u volledig vertrouwen,' zei hij, de man scherp aankijkend. 'Kunt u mij uw woord geven?'
De man was eerlijk.
'Als ik op uw kostuum let, zeg ik nee,' zei de man ronduit.
Pim Pandoer legde een biljet van honderd Kronen op de balie. (Ongeveer vijftig gulden.)
'Nu zou ik u willen verzoeken, dit hotel te verlaten, sir,' zei de man beleefd. 'Voor zoiets lenen wij ons niet.'
Tevreden stak Pim het biljet weer in zijn zak. Hij nam zijn notitieboekje, scheurde er een blaadje uit, en schreef er op:
Pim Pandoer — Fer Donkers — Bas Baanders — Van hier naar Voss — Overstappen in bus naar Vangsnes — Met pontveer naar Balestrand — Overstappen op pontveer naar Kvammen — Naar overzijde Sognejord — Vragen naar W.H. bij Risnejford.
De portier tuurde er langdurig op, nam een telefoonhoorn en wilde spreken. Pim Pandoer legde zijn hand op de telefoon, maar de portier zei: 'Dit is voor mij en de chef.'
De hotelhouder kwam erbij.
Beiden bekeken het kladbriefje van Pim Pandoer.
Ze aarzelden.
'U kunt het doen, u kunt het laten,' zei Pim Pandoer, terwijl hij aanstalten maakte om te vertrekken. 'Maar Bas Baanders is mijn pleegvader, en...'
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'Aha... you're his son?' vroeg de eigenaar. (U bent zijn zoon?)
'Nou ja, zo ongeveer,' antwoordde Pim. 'Het is een grote man, nogal eh... nogal fors, en hij kent geen Engels. Hij zoekt mij vermoedelijk. — I'm not sure, sorry sir! (Spijt me, ik weet het niet zeker!) Maar helpt u hem alstublieft op weg.'
Pim Pandoer liep naar de buitendeur. Keek nog eens om: 'Yes?'
De twee mannen knikten langzaam.
Dat zit wel goed, dacht Pim Pandoer. Misschien waarschuwen ze de politie. Nou, wat dan nóg!



Hij zwierf langs de donkere kade en zocht een bootje uit. Er lagen er genoeg. Maar hij wilde een speedbootje hebben. Hij vond er een, maakte het voorzichtig los, en liet zich van de kade afdrijven. Toen hij ver genoeg van de kade verwijderd was, trok hij aan het leren riempje, waardoor de motor aansloeg.
In volle vaart tjoekerde hij op het Kale Eiland af, dat als een inktzwarte mop midden in de spiegelgladde fjord lag. Fijne sneeuw prikte Pim Pandoer in het gezicht. Het begon te vriezen.
Toen hij ongeveer vijftig meter van de stenen inktmop verwijderd was, zette hij de motor af. Hij nam een peddel en wrikte zich langzaam verder naar het eilandje. Bijna geen geluid was rondom hem te horen. De sneeuw ritselde zachtjes als speldeprikken in het rimpelloze water. De wind was helemaal gaan liggen.
Het bootje botste dof tegen een blinde klip. Voorzichtig trok Pim Pandoer aan de stenen, die overal boven water uitkwamen. Hij trok zichzelf met bootje en al tussen enkele grote stenen in, nam voorzichtig het meertouw en sloeg dit om een hoekige steen heen. Hij verliet het bootje, nam de omgeving goed in zich op, en kromp als een egel ineen.
Op nog geen tien meter afstand doken twee, drie schimmen op, nog donkerder dan de vochtige, half bevroren struiken, die het 'kale' eiland omzoomden.
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Pim Pandoer greep in zijn broekzakken. Een zaklantaarn. De kap. De bril. Kap en bril zette hij op, waardoor hij nu helemaal zwart was in de zwarte omgeving. Hij had er nu bijna spijt van, dat hij de revolver van Miezemaus niet had aangenomen. Al was het alleen maar om in geval van nood te kunnen dreigen. Of in de lucht te schieten. Maar gedane zaken nemen geen keer, en hij inspecteerde daarom zijn andere ingrediënten.
Hij voelde in zijn binnenzak, links. De balpen, waarmee hij korte tijd geleden nog het briefje voor oom Bas had geschreven. (Als die kwam... en waarvoor eigenlijk?... zou de goede man zijn boodschap hebben begrepen?... zou hij hem blindelings gevolgd zijn... hoe?... waar?)
Hij voelde in zijn binnenzak, rechts. Ook een balpen, maar niet om briefjes te schrijven.
De drie schaduwen slopen snel voort. Zij schenen geen argwaan te koesteren, want ze spraken gewoon met elkaar. Pim Pandoer kon er geen woord van volgen, ze waren te veraf. Hij kon zelfs niet ontdekken, of Miezemaus erbij was. Vermoedelijk niet. Nee, want ze liepen alle drie vlug, springend van het ene rotsblok naar het andere, klauterend, dalend, sneller lopend door een moerassig gedeelte, en eindelijk weer klauterend op enkele metershoge rotsen in het midden van Snauholmen.
Pim Pandoer kroop behoedzaam tegen de rotsblokken op en zag ergens een lichtkier.
Hij drong zich nog meer naar boven en naar voren, en kon door de kier naar binnen kijken. Op een tamelijk vlak rotsblok lag een groot pakket, boven op de platte leren tas van Miezemaus. Ja, tot Pims grote verbazing was daar toch Miezemaus aanwezig, met de Rus Smelnjef en een derde man, onbekend voor Pim Pandoer.
Miezemaus trok achter zich wat takken dicht, die de ingang tot het hol verborgen.
Toen hurkten de drie mannen om de platte steen heen.
In het Engels zei Miezemaus tegen Smelnjef: 'Dit is het. En hier zijn de sleutels.
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En de blauwdruk, de gebruiksaanwijzing. De... eh... de brief, hoe het apparaat te bedienen. You understand? Translate it please!' (Begrepen? Vertaal het alstublieft.)
Asjeblieft, dacht Pim Pandoer, en hij voelde overal prikkeltjes op zijn huid. Dus toch goed gedacht: de sleutels waren nagemaakt, en naast de sleutels lag een grijsachtig papier. Dat moest een fotocopie zijn van de blauwdruk. Maar het apparaat waar het om ging? Het kostbare Laser-apparaat, dat — ingevoegd in de volledige installatie — de mens kon genezen, en ook kon doden? Dat was toch in Arnhem, veilig bij...
De derde man bleek een Rus te zijn, die geen Engels verstond. Tussen hem en Smelnjef klonk enige tijd een vlugge wirwar van notsjefsk en noetsjefsk, en toen zei Smelnjef weer in het Engels tegen Miezemaus: 'Gelijk oversteken, alstublieft.'
'Oké,' zei Miezemaus.
Miezemaus knoopte het touw los, dat om het pakket heen zat. De Rus haalde een portefeuille te voorschijn en begon tamelijk lang biljetten met grote getallen erop te tellen.
Een sombere gedachte begon in Pim Pandoer te groeien: Miezemaus had dus gedaan, alsof hij met Pim Pandoer samen een spelletje speelde mèt de Russen — in feite dus tégen de Russen — om dan aan het eind van het spel samen de buit naar de Sognefjord te brengen. Maar niets daarvan. Miezemaus was geen dubbelspion, géén contra-spion. Hij speelde wel degelijk echt mèt de Rus: hij verkocht hier... Het schemerde Pim Pandoer voor de ogen, maar hij móest het nu wel geloven: hier werd HET apparaat 3.7=RLX verkocht, rechtstreeks aan de Russen. Dáárom had Miezemaus die middag Pim Pandoer bevolen Ulvik te verlaten. Naar de mysterieuze Professor doctor Woo Hoo te reizen. Maar Mr. Fletcher dan? Die zou maandag bij Woo Hoo komen om de sleutel en de gebruiksaanwijzing op te halen. En verder: volgend raadsel: wàt zou Mr. Fletcher vanuit de K.E.M.A. te Arnhem per ms. Venus naar het hoge noorden te vervoeren krijgen? Een mysterie!
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Maar hoe dan ook, dit hier was géén zuivere koffie. Pim Pandoer liet zich snel naar beneden glijden. Terwijl de Russen nauwkeurig het apparaat bekeken, en terwijl Miezemaus zielsgelukkig zijn bankbiljetten natelde, sloop Pim Pandoer om de rotsblokken heen. Nu of nooit, dacht hij. Hij bond zichzelf een zakdoek voor neus en mond, trok de balpen uit de rechterbinnenzak, en drong door de struiken naar binnen. Hij richtte het apparaatje als een verrekijker op de drie lichamen in het midden van het hol. Hij drukte langzaam de knop van de balpen in. Geruisloos spoot een fijne, bijna onzichtbare straal uit het apparaatje en wolkte uiteen boven de steen. Het ging allemaal soepel, beheerst, en snel...
Een hand zwaaide, een andere hand greep naar een revolver. Een schot knalde, en de kogel verdween ergens tegen de rots. Twee Miezemaus-ogen keken wazig naar Pim Pandoer. Ze glansden even op, als in een snelle herkenning. De dunnen lippen vormden een slappe P... De zwarte doodbidder sloot de mond en zakte opzij. Ook de beide andere lichamen zakten ineen en zouden de eerstvolgende tien minuten niet meer in staat zijn, zich op te richten. Pim Pandoer drukte de balpen niet leeg. Het was niet nodig, en hij had geen extra vulling bij zich. Hij griste snel naar het kostbare apparaat, waar twee grote mogendheden en blijkbaar ook nog enkele grote jongens zo ijverig jacht op maakten. Maar nu had HIJ het. Hij, Pim Pandoer! Geld en sleutels en papier liet hij liggen. Daar gunde hij zich de tijd niet voor. Hij wikkelde het apparaat in het grote grauwe papier en stopte alles in de tas van Miezemaus. Ruw, snel! Voorlopig weg wezen...
Hij liep naar de struiken, die de ingang van het hol verborgen, maar keerde toch nog terug. Hij nam de nog steeds brandende zaklantaarn van Miezemaus mee, stak die in de diepe zak van zijn overall, bij zijn eigen lantaarn. Waarom? Wel, als de jongens straks uit hun slaapje zouden ontwaken, zouden ze in het donker hun achtervolging moeten beginnen. Dat kon Pim Pandoers voorsprong alleen maar vergroten.
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Hij rende over rotsblokken, door moerassige veldjes, tussen struiken door. Hij gleed uit, roetste van een inmiddels bevroren natte plek af, en wist met moeite de grote leren tas met kostbare inhoud onbeschadigd overeind te houden. Hij plonsde met zijn rechterbeen een halve meter diep in het water, en klom hijgend over de rand van zijn 'geleend' speedbootje.
Hij trok de lange dunne riem aan. De motor sloeg aan. Hij voer snel naar de kade. Daar legde hij aan waar hij het bootje vandaan had gehaald en rende langs een doodstil plantsoentje naar de lege schuur van de houtzagerij.
Hij wachtte totdat hij op adem gekomen was. De lucht was bewolkt, maar het was niet erg donker. Het was ongeveer volle maan, en je kon dus altijd nog wel iets zien.
Hij bekeek nog eens zijn buit en glunderde van genoegen. Jammer eigenlijk, dat hij oom Bas had gealarmeerd. Het zou niet meer nodig zijn. Hij zou voorzichtig en nu helemaal alleen zijn reis naar de professor kunnen vervolgen, en de heer Fletcher zou... Stop ! Ho! De heer Fletcher? Maar het apparaat dan in de K.E.M.A., dat voor Fletcher klaar stond? Hoe kon dit hier gekomen zijn? Hoe kon Miezemaus dit bemachtigd hebben?
Hier stonden de gedachten van Pim Pandoer stil. Hij kon dan ook niet weten, dat Miezemaus een tabletje in zijn koffie had gedaan, brutaalweg met zijn Salamander naar Arnhem teruggereden was, nog brutaler de K.E.M.A. was binnengedrongen, en doodeenvoudig de sleutel van de safe had kunnen nemen om het apparaat uit zijn verpakking te halen, te verwisselen met waardeloze afval, de verpakking keurig te herstellen en te verzegelen...
Raadselen, waarvan de oplossing later wel komt, dacht Pim Pandoer nuchter. In ieder geval breng ik dit pakket, mèt sleutels en blauwdruk, naar de onbekende Woo Hoo van de zeer bekende C.I.A.
Hij verborg de tas van Miezemaus met de kostbare, pas veroverde inhoud onder een hoop afval en liep naar de herberg van Lars Olssen.
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Dat wil zeggen: hij bleef op eerbiedige afstand staan, en bekeek het silhouet van het gebouw.
Hij bleef er langer dan een uur. Plotseling werd hij de lange gestalte van Miezemaus gewaar. Ja, het was hem beslist. Onherroepelijk, hoewel hij nu helemaal niet met het rechterbeen trok!
Zozo, dat weet ik dus ook weer, dacht Pim Pandoer. Dat pootje is wat je noemt simulatie. Op dat eilandje acht ik het al! Een van de middelen om telkens niet alleen van naam, maar ook van persoon te verwisselen.
Miezemaus naderde behoedzaam de achterzijde van de herberg. Hij bleek een bekwaam gevelartiest te zijn, want graaiend met beide lange armen, en twéé lange lenige benen, wist hij de tweede verdieping te bereiken. Langs de houten bovenbouw schoof hij voort, steunend op de iets uitstekende onderbouw van grove rotsblokken. Hij wist blijkbaar precies waar hij moest zijn: hij greep zich vast aan de regenpijp vlak naast een donker venster. Met één hand tastte hij in zijn donkere doodbidders-kostuum en haalde er iets uit. Pim Pandoer begon het vermakelijk te vinden en naderde onhoorbaar zover, dat hij buiten de struiken stond, met alleen het erf tussen Miezemaus en hemzelf in.
Miezemaus stak het donkere ding, dat een revolver leek te zijn, in zijn buitenzak en begon het raam open te wrikken. Er kwam, af en toe onheilspellend piepend, een kleine kier.
Miezemaus haalde de revolver uit zijn zak.
Hij stak de loop door de kier, drukte zijn gezicht zo dicht mogelijk tegen het vensterglas, en drukte toen af.
Pim Pandoer schrok toch wel even. Hij hoorde niet één enkele knal, geen twee, maar een snelle roffel van minstens tien, vijftien doffe knallen. Intussen wendde Miezemaus langzaam de loop. Hij richt op het bed, dacht Pim Pandoer. Het bed, waarin ik moet liggen, want ik zei vanavond nog 'ja' tegen de waard en zijn nicht Sonja. En in de grot heeft hij me nog nèt herkend, voordat hij welterusten ging.
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Het roffelen duurde kort, niet langer dan vijf, zes seconden. Miezemaus sprong van de rand van de onderbouw af. Drie meter. Een behoorlijke sprong voor iemand met een verstijfd been, dacht Pim Pandoer. Miezemaus rende het erf over, rakelings langs Pim Pandoer. Deze kreeg even de kriebel: zal ik hem om de hals vliegen? Kijk, in de herberg gaan lichten aan. Ik zie de waard met zijn middeleeuwse slaapmuts op. Ik zie een verschrikte Sonja met loshangend haar de armen omhoog steken. Ik zie licht in 'mijn' slaapkamer, waar 'ik' dood lig, doorzeefd van Miezemaus-kogels. Zal ik hem dan nu maar vatten?
Pim Pandoer had te lang geaarzeld. Miezemaus was in de duisternis verdwenen.
Pim Pandoer bleef nog even kijken naar de twee geschrokken figuren in de herberg. Na verloop van tijd gingen de lichten uit. Pim Pandoer liep om het huis heen. In de herbergzaal aan de voorkant stond de waard, met de slaapmuts op het hoofd, in broek en jas half geknoopt, te telefoneren. Vanzelfsprekend, dat zou iedereen doen die midden in de nacht een roffel van schoten in zijn huis hoort, ook al werd er dan geschoten op een slachtoffer dat er achteraf niet bleek te zijn.
Pim Pandoer liep achter huizen en leegstaande gebouwen om naar zijn schuilhut. Hij ging half zittend, half liggend, een paar uur slapen. Beide armen hield hij daarbij zorgvuldig om twee tassen geklemd: zijn eigen tas, èn de kostbare buit van Miezemaus.
's Morgens vroeg, voordat de werklieden kwamen, had hij het terrein weer verlaten. Hij dwaalde wat rond, rammelde van de honger, maar durfde zich nergens te laten zien.
Miezemaus zou stellig deze morgen al een onschuldig bezoek gebracht hebben aan de waard en zijn nicht. Hij zou beslist al hebben vernomen, dat er gedurende de afgelopen nacht bij Lars Olssen in huis geschoten was. Dat er gelukkig geen slachtoffers waren, want de gast van de bewuste kamer was er niet geweest. Ja, zo overdacht Pim Pandoer, zo zal Miezemaus ongetwijfeld weten, dat zijn schoten hun doel hebben gemist.
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Hij weet, wie hem in de afgelopen nacht de poets op het Kale Eiland heeft gebakken. Wie dus in het bezit is van het kostbare Laser-instrument. Hij zal van nu af aan openlijk mijn doodsvijand zijn, dacht Pim Pandoer. Ik zal verdraaid goed op mijn tellen moeten passen...



Hij liep daarom over de besneeuwde weg tot ver buiten Ulvik. Voortdurend keek hij schuw in de struiken langs de steile bergwand aan de rechterzijde van de weg, en naar de aflopende vlakte in de richting van het dal aan de linkerzijde. Hij voelde zich allesbehalve op zijn gemak, terwijl hij daar voortliep, onder iedere arm een leren tas. Door de tassen werd hij ook erg gehinderd in zijn bewegingen, maar hij kon er niets aan veranderen. Zijn eigen tas met reisbenodigdheden, en daarbij nog zijn 'gewone' Fer Donkers-kostuum, kon hij niet missen. De grote tas van Miezemaus met inhoud wilde hij nog minder missen. Voor geen goud! HIJ liep daar nu toch maar met het enige instrument ter wereld, waar zo veel grote machten hun arm naar uitstrekten!
Daar kwam de bus. Uit gewoonte keek Pim Pandoer op zijn pols horloge. Half negen. Mooi op tijd: precies volgens de dienstregeling.



INTERMEZZO
Eveneens vrijdagmorgen, maar nu in Bergen, in een ijzig regentje, voor het grauwe stationsgebouw.
Bas stond met nog enkele andere mensen bij de bushalte. ja, dáár kwam de bus. Uit gewoonte haalde Bas het gouden horloge uit zijn vestzak te voorschijn, keek er op, en knikte goedkeurend: mooi op tijd. Half negen: precies volgens de dienstregeling. Hij kroop geduldig in het rijtje, stapte in, liet een van de papiertjes van Van Dijk zien, en kreeg zijn plaatsbewijs. De chauffeur was erg gedienstig, en zei: 'Bus — Norheimsund. Boot — Ulvik, jao?'
Zal wel goed zijn, dacht Bas, en zocht een plaatsje uit. Hij ging zitten en keek naar buiten, naar de grote stad, de lange, lange weg, de hoge bergen en watervallen...
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Maar hij dacht steeds aan zijn einddoel: 'Kom naar Ulvik'. Naar Pim Pandoer. Naar zijn kwajongen...



Pim Pandoer was de bus ingestapt en verliet Ulvik op het moment dat ver in het westen oom Bas náár Ulvik vertrok. Hij had zijn kaartje genomen en liep door het gangetje, onder beide armen een tas. De bus reed nogal bruusk weg; Pim dook voorover, en met lange passen streek hij vlak naast een van de dames op de bank neer. Deze dame gaf een licht gilletje.
Pim Pandoer keek opzij, kreeg een licht schrikje, en sprak wat haastig, maar toch vriendelijk: 'Hallo! Dag Sonja! Good morning!'
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VIJFDE HOOFDSTUK



Een veelbewogen reis met Sonja
De hobby van de kunstschilder
En... hoe staat het met Bas Baanders?





Toen ze allebei van hun verbazing waren bekomen — (of was het tóch schrik geweest bij Sonja?) — keken ze elkaar van opzij eens aan. Ze keken weer voor zich. Dan weer toevallig allebei tegelijk opzij. Drommels, dacht Pim Pandoer, dat kiekeboe spelen begint me te vervelen. Hij stond op, legde beide leren tassen in het bagagenet, en ging weer zitten. Maar nu op de lege bank tegenover Sonja. Hij kon haar nu goed bekijken, en vond het eigenlijk jammer dat ze meteen het raam uitkeek.
Pim Pandoer keek ook maar uit het raam. Waarom wil ze niets zeggen, dacht hij. Die rotsen en watervallen daarbuiten zal ze toch wel vaker hebben gezien.
Ik steek van wal, dacht hij. Ik wil toch wel iets meer weten. 'Hallo, miss!' begon hij. Hij zocht zijn woorden in het Engels zo eenvoudig mogelijk uit en sprak heel langzaam.
'Hallo, Sonja. Weet je oom in Ulvik al wie geschoten heeft, vannacht?'
Sonja keek Pim recht in het gezicht. Haar grote ronde knikkerogen werden zo mogelijk nog groter, nog ronder, en nog blauwer. Ze keek zo onschuldig als een baby, haalde de schouders op, prevelde wat Noorse woorden, en toen een paar zeer sterk vergroeide Engelse. Zoiets als: ... verstaan niet, sir... Sorry, sir... schiet? Doet u zeggen schiet?'
Pim Pandoer had beet en hapte gretig toe op die paar woorden: 'Ja, schieten. Wie? Man? Welke man? Weet je het?'
Ze haalde de schouders op en ging weer vriendelijk-treurig naar buiten kijken.
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'Dood?' vroeg Pim Pandoer na een minuut. 'Iemand dood?'
Het meisje gaf geen antwoord. Plotseling keek ze hem aan, nog verbaasder, nog onschuldiger. Ze stak haar wijsvinger naar voren, en Pim Pandoer verbaasde zich over de fijne gouden ring met de prachtige, dieprode steen.
'You know?' zei ze met hoge stem. 'You know shooting night?' (Weet u van dat schieten vannacht?)
'Ja,' zei Pim Pandoer. 'Ik wandelde daar. Ik hoorde het allemaal. Geen doden?'
'Niemand in kamer,' zei het meisje. 'Oom Lars poliet gehaald, niets gevonden.'
Kijk, dacht Pim Pandoer, ze redt er zich aardig uit; ze heeft toch wel Engels geleerd, zoals ze gisteren in die herberg zei.
'Waar woon je?' vroeg Pim verder. Hij moest het weer wat verduidelijken: met gebaren, wijzen, zelfs zijn landkaart kwam uit de binnenzak van zijn overall. Met haar mooi geringd vingertje wees Sonja haar woonplaats aan. Pim Pandoer knikte: de waard had hem immers al gezegd, dat zijn nichtje bij de Sognefjord woonde. Het meisje gleed met haar vinger over het brede, westelijke gedeelte van de Sognefjord.
'Daar?' vroeg Pim. 'Dat is... hé! Dat is... dat is!'
Hij keek Sonja aan en lachte, toen ze hem stomverbaasd aanstaarde.
'Daar moet ik ook heen,' wees Pim op zichzelf. 'Me too, ik ook, naar de Risnefjord.'
Het meisje keek nog verbaasd, lachte toen: 'U ook?' Ze wees van zichzelf op Pim, vlug heen en terug, en toen weer naar de Risnefjord op de kaart.
Kijk, dat was dan toch maar toevallig, dat ze allebei naar dezelfde uithoek van de Sognefjord op weg waren. Sonja woonde daar. Met haar ouders? Je vader en moeder? Alleen met vader. Moeder was gestorven. Vader veerman, visser, schilder. Goede, sterke man, maar erg doof.
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Of Sonja zich niet eenzaam voelde, met haar oude vader, en dan zo eenzaam in de hoge rotsen, vroeg Pim Pandoer. Och nee, ze ging nogal eens een paar dagen naar Ulvik. En thuis had ze gezelschap van Kjempa.
'Kjempa?' vroeg Pim Pandoer. 'Is dat je zuster?'
'Sister, sister?' giechelde Sonja. Haar pijpekrullen wipten over het borduursel van haar Noors jakje. 'Sister? No sir, het is mijn hond. Een mooie, grote, zwarte hond. Heel sterk. Heel trouw.'



Kijk eens aan, en zo babbelden ze gezellig voort. Met het hots-bots-Engels ging het van minuut tot minuut beter, vond Pim. Ze spraken af, dat ze samen zouden reizen. Dat zou trouwens wel moeten, want bus en boot en aan het eind van de reis het kleine veerbootje van Sonja's vader: het was de enige mogelijkheid, waarvan je hier éénmaal per dag gebruik kon maken.
Intussen bonkte de bus over de harde en dikwijls ongelijke weg. Bij een haarspeldbocht moest de chauffeur soms wachten op een tegenligger. Het was dan passen en meten, en iedereen keek gespannen toe, of beide chauffeurs hun wagens zonder schrammen langs elkaar heen kregen.
Er kwamen onderweg niet veel passagiers bij. Geen enkele van de vrouwen uit Ulvik stapte uit. De meesten moesten in Voss zijn, waar nogal grootsteedse winkels waren.
De afstanden waren groot. Urenlang duurde de rit, en de weg klom hoger en hoger. De bergen werden kaal. Naast de weg gaapten afgronden. Tientallen watervallen ruisten rondom. Grote plakkaten sneeuw zaten al tegen de rotsen. De bergtoppen waren wit. Hier lag de 'eeuwige' sneeuw, die zelfs in een warme zomer nooit helemaal wegsmolt.
Ze waren volgens Sonja nu over de helft van het traject naar Voss. De bus stopte en bleef staan, zo ver mogelijk naar rechts, op een uitwijkstrook, die uitgehouwen was in een loodrechte rots. De sneeuw lag hier hoog opgewaaid. Een richel, waarvoor en waarachter de weg volkomen sneeuwvrij was, werd door een sneeuwschuiver weggewerkt.
77





Achter zich zag Pim Pandoer een machtige waterval. Hij had er al heel wat gezien, maar deze was toch wel grandioos, vond hij. Chauffeurs hebben een fijne neus voor toeristen, en in Noorwegen zijn ze bovendien erg attent. Zelfs al zit een bus vol Noren die van het ene dorp naar het andere reizen, dan zullen de chauffeurs graag stoppen voor de toeristen, als er mooie plekjes zijn.
'U kunt een foto maken,' riep ook nu de chauffeur in gebroken Engels. Dit was kennelijk alleen, voor Pim Pandoer bestemd, want hij was de enige die er nogal toeristisch uitzag.
Daar ze toch moesten wachten op de sneeuwschuiver, stond Pim maar op. Hij haalde zijn tas uit het rek en even later stond hij met een polaroid-camera bij de geopende deur van de bus. Met deze camera kon hij foto's maken die meteen in het toestel werden ontwikkeld. Na een minuut was de foto klaar, en kon je hem bekijken. Pim stond op de tree van de bus, toen een zwaar gonzen boven zijn hoofd zijn aandacht trok.
Hij keek schuins omhoog en zag plotseling van achter de rots een helikopter dalen. Met machtige wentelwiek-slagen; zoevend en brommend. Het leek een griezeldier uit voorhistorische tijden! Pim Pandoer scheen er eerst geen aandacht aan te willen besteden. Maar nu schoot er plotseling een ècht griezelige gedachte door hem heen! Als dit eens de heli was van Miezemaus en de Rus? Hetzelfde toestel, waarmee ze hem als in een droom vanuit de Imbosch naar Noorwegen hadden vervoerd?
Hij besloot onmiddellijk, de bus niet te verlaten. De heli bleef vlak boven de bus brommen, trillen, als een loerend dier.
Pim deed een stap naar achteren, en ontlokte een au-gilletje aan Sonja. Ze was hem gevolgd — hij had er niets van gemerkt! — en nu had hij zijn hak op haar teentjes geplant.
Hij maakte erg veel excuses. Warempel, hij kreeg er een kleur van.
Hij liet Sonja uitstappen. Ze wenkte hem, wees naar de bruisende waterval, en riep de naam ervan: Skjervefoss! Foss!'
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Waterval of niet, dacht Pim Pandoer, ik ga d'r niet uit. Voor geen honderdmiljoen. Je zult het zien en beleven, dat in die helikopter Miezemaus zit, met zijn hand aan een mitrailleur! Mij niet gezien, Miezje!
Sonja bleef halsstarrig wenken: 'Come! Come out! Fine foss! Mooie waterval!'
Pim Pandoer knikte nee en ging naar zijn plaats terug.
Het meisje liep alleen naar de waterval. Ze keek er geen seconde naar, merkte Pim op. Ze tuurde omhoog, stond stokstijf stil, haar tenen mandje aan de arm. En de wieken daarboven zoefden en bromden, en de heli hing bijna stil in de grauwe lucht. Sonja zette haar mandje voor zich neer in de dunne laag sneeuw. Ze plaatste haar handen op de heupen en stond roerloos naar de helikopter te kijken. Pim Pandoer kreeg een flauwe smaak in de mond, toen ze beide armen omhoog stak, met beide armen naar de bus wees, de armen een poos stil hield, en ze toen langzaam liet zakken. Ze geeft seintjes, jongens, wat ik je zeg!
Och nee, ik ben gek, dacht hij toch weer. Ik zie spoken.



Sonja zat weer in de bus, die zijn acrobatische toeren door de haarspeldbochten voortzette.
'Kende je die lui in die helikopter?' vroeg Pim Pandoer plotseling. Ze keek hem niet-begrijpend aan.
'Of je die lui kende!' zei hij nogal ruw. 'Die mannen! Mannen in helikopter, dat ding daarboven.'
Ineens begreep ze hem.
'O no, o no!' lachte ze luid. 'Ik zwaaide de mannen gedag. Bye, bye! Doe ik altijd. Mannen in vliegdinges: hallo, bye, bye!'
Pim Pandoer knikte. Wat moest je zeggen? Eerst had hij haar op de tenen getrapt, en wie weet wat voor blunder hij nu weer had gemaakt.



Ze kwamen in de tamelijke drukke stad Voss aan. De bus stopte voor het station.
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Ze moesten overstappen in een andere bus, die na een half uur zou vertrekken naar het uiterste einde van deze weg: via het stadje Vik naar Vangsnes aan de Sognefjord. Alle passagiers gingen naar het goed verwarmde wachtlokaal in het stationsgebouw. De spoorlijn Oslo — Voss — Bergen is de enige in heel Zuid-Noorwegen!
Intussen had Pim Pandoer razende honger, want vanaf de vorige dag had hij niets meer gegeten.
Hij stond met Sonja voor het buffet. Het meisje ratelde een massa Noors, en onmiddellijk zette de vrouw achter het buffet twee grote diepe borden voor Pim en Sonja neer, gevuld met iets dat in ieder geval heet en vet was. Het smaakte heerlijk, en Pim nam zelfs nog een tweede bord soep met veel Noorse woorden erin. Wàt hij at wist hij niet, maar het smaakte hem best. Ze namen nog wat koeken mee voor onderweg, want — zo zei Sonja — ze zouden pas 's avonds met donker bij de Risnefjord zijn.
Pim Pandoer betaalde alles. Sonja bedankte met een knikje en een lachje, en daar reed de nieuwe bus weer verder naar het noorden. De route naar Vangsnes was nog het dubbele van wat ze tot nu toe hadden afgelegd. De natuur werd steeds ruwer. Kolossale bergklompen, loodrecht, honderden meters hoog, dan plotseling weer honderden meters diep beneden je. Een landschap om u tegen te zeggen, vond Pim Pandoer, die onder de indruk kwam van dit barre land. Hij bewonderde de chauffeur, die zonder blikken of blozen met veel routine alle bochten nam, nooit de kluts kwijt raakte, en zelfs — toen de weg glad was door bevroren smeltwater van de gletsjers — met zijn grote bus maneuvreerde, alsof hij met een dinky-toy op de tafel van zijn mama aan het spelen was.
'Weet u wie Mr. Mieze... Ik weet het niet meer...,' zei Sonja plotseling. 'Die Mr. Mieze van de... letter, briefje...' Ze keek rustig naar buiten en zei het net zo onschuldig, alsof ze vertelde dat het weer begon te sneeuwen.
Pim Pandoer ging er recht voor zitten. 'Miezemaus?' vroeg hij. 'Die jou gisteren dat briefje liet brengen, bedoel je? Wat die?'
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'Of u die kent,' vroeg Sonja. Ze presenteerde Pim een snoepje uit een dikke rol vruchtenbonbons.
'Ja. Een schurk,' zei Pim Pandoer onverhoeds. 'Een spion.'
'?????' keek Sonja hem vragend aan.
'A spy! Een spion. Die met de Russen samendoet!'
'O, Russians, no good zegt oom Lars. No good, hè?' zei Sonja opgetogen. 'Zitten op Snauholmen ook. Geheim. Wat ze daar doen, weten we niet. Maar Mieze... eh, Miezemaus no Russian, hè? Miezemaus Dutch. Duitser.'
'Nee, geen Duitser,' verbeterde Pim Pandoer. 'Dutch betekent Hollander.'
Sonja haalde de schouders op en zei: 'Same! Da's hetzelfde.'
'Om de drommel niet,' zei Pim verontwaardigd. 'Duitsers zijn Duitsers, en Dutchmen zijn Hollanders. Miezemaus is een Hollander. Hij is een schurk. Hij heeft gisteravond in de kamer van je oom geschoten.'
'O jááá???' zei Sonja verbaasd. 'Was dat hij...?'
Ze keek weer naar buiten. Er was niets te zien, want ze reden door een korte tunnel, waar het bijna donker was.
'Was dat ècht Mr. Miezemaus?' vroeg ze vijf minuten later. 'En hij was zo aardig voor mij, yesterday. Gisteren. So very, very nice. Zo erg aardig, Mr. Pim Pandoer.'
Pim keek verrast op, toen ze zijn naam noemde. Voor het eerst! 'Hé!' riep hij uit. 'Hoe weet je mijn naam?'
'Hihi,' giechelde Sonja. 'Mr. Miezemaus heeft toch immers drie dagen voor u besproken in de herberg van mijn oom? Hij moest toen toch uw naam opschrijven? Funny name, grappige naam, sir. En ik moest toch een brief van Mr. Miezemaus brengen aan Mr. Pim Pandoer, yesterday-afternoon?'
'Gistermiddag, ja. Briefje. Gastenboek inschrijven. Ja, je hebt gelijk, Sonja.' (Blunder drie, maar dat zeg ik er niet bij, dacht Pim boos.) De bus reed langs een enorm groot en langgerekt dal. In de diepte glinsterde een baai van de Sognefjord; het stadje Vik lag er als een verzameling speelgoedhuisjes in een halve cirkel omheen.
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Ze reden alweer verder, langs de hoge weg vanwaar je bijna onafgebroken een prachtig uitzicht had op de fjord.
'Het is hier mooi,' zei Pim Pandoer. 'Woon jij ook vlak bij het water?'
'Ja, natuurlijk. Mijn vader is veerman. Ons huis staat tien meter boven het steigertje. Tegen een hoge rots. Tegen die hoge rots is... Is. Is weer een andere rots.'
'Het is er zeker erg stil?' vroeg Pim. 'Wonen er nog meer mensen bij jullie?'
'Nee. Wel trolls. Gevaarlijk. Weet je wat trolls zijn?'
'Ja, Noorse spoken, die niet bestaan,' zei Pim Pandoer. 'Het zijn boze monsters met grote neuzen en wratten, en heel lange haren. Alleen oude Noren geloven nog aan trolls.'
'Bij ons is een grote duivel,' zei Sonja nadenkend. 'Een vreselijke troll. Niemand durft er naar te kijken.'
'Ze zijn toch onzichtbaar?' lachte Pim. Toch verkilde zijn lach en werd hij ernstig. Was het dan bestaanbaar, dat jongelui van déze tijd nog in dergelijke griezels geloofden?
'Hij is versteend,' zei Sonja. 'Hwrrrr... Hij is een rots geworden. Ik geloof er niets van, maar mijn vader zegt... Hwwrrrr... je kunt nooit weten. Je moet er niet over praten. Je moet er helemáál niet naar kijken.'
Het was enkele seconden stil. De bus raasde over de weg.
'Je spreekt eigenlijk heel goed Engels,' zei Pim.
Het meisje keek verschrikt op.
'Ik dacht, dat je er niet veel van af wist, Sonja. Je wilde zeker niet opscheppen?'
'Ik had op school een goed cijfer voor Engels, sir. Dat wel, ja. Dat wel. Maar ik vind het een nare taal.'



De bus reed in de eerste versnelling de steile weg af naar beneden.
Ze kwamen in Vangsnes aan en stapten uit. De veerboot lag klaar.

Hij zou eerst oversteken naar Balestrand, en dan terugvaren naar het westen.
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Er lagen nog andere boten ook, maar Sonja zei: 'Hier, sir. Deze moeten we hebben.'
Ze voeren over de kille fjord, waar eindeloos lange nevelslierten overheen hingen. Het water was grauw en dampig. Boven hen werd de lucht steeds dikker.
'Ken je Professor doctor Woo Hoo?' vroeg Pim Pandoer ineens, zo maar langs zijn neus weg. Met zeer speciale en gevaarlijke vragen moet je zeer onverwacht en zeer onschuldig komen aandragen, vond Pim; en dan moet je goed op de reactie van je tegenpartij letten. Bij die allerlaatste gedachte schrok hij echter: tegenpartij! Tégenpartij? Dit aardige meisje? Deze leuke Sonja met haar ronde knikkerogen? Kom nou!
Ze keek hem dan ook komisch aan, en herhaalde als een boze hond: 'Wóe-óe... Hóe! Woehóe! Boebóe! Haha, wat 'n funny names, sir: leuke namen hebben jullie. Miezemaus auw... auw... Pim Pandoer en nu weer Woe-Hóe! Hoe! Om bang van te worden.'
'Hij woont ook bij de Risnefjord,' zei Pim Pandoer beslist.
'No! No, no, no!' zei Sonja even beslist. Haar pijpekrullen schudden als een energiek protest, en Sonja zei: 'Als die Woe-Boe bij ons woonde, zou ik hem kennen. We kennen elkaar allemaal bij de fjord, sir.'
'Is er bij jullie niet ergens een laboratorium?'
'Een lèb? Lèbbore...'
Pim Pandoer wilde het opgeven. Hij stelde nog één vraag: 'Toch moeten daar ergens bij jullie fjord mensen zijn die de hemel bestuderen. Die dus wel boven op een berg zullen wonen, want in een dal kun je geen sterren kijken.'
'O!' riep Sonja blij. Ze wandelden over het verlaten dek, waar massa's kisten stonden en een paar auto's. 'Ja, boven op de rots. Op de Trollekop. De Duivelskop, sir, waar ik u al van vertelde. Ja, daar komen vaak mensen in. Waar vandaan, dàt weet ik niet. Ja... ze zitten daar...'
Ze huiverde. Van de kou? Het was kil, grauw, mistig, maar in de cabine daarbinnen werd zoveel gerookt, dat je er stikte.
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En Pim Pandoer wilde frisse lucht hebben.
'Heb je het erg koud?' vroeg Pim Pandoer.
'Ja. Nee, een beetje. Hwwrrr... ze zitten in de Duivelskop, de kop van de Stenen Troll. Mijn vader zegt altijd...'
Zwaar gegons dreunde omlaag.
Snel zwevend in grote cirkels daalde de helikopter. Pim Pandoer keek omhoog, Sonja rende naar binnen, een salvo knetterde.
Pim Pandoer bedacht zich geen seconde. Hij liet zich plat op het dek vallen en kronkelde meteen onder een auto. Kogels ketsten op het dek en sloegen gaten in het dak van de auto. Het salvo hield na enkele seconden op. Pim Pandoer bleef nog een poos liggen. Uit de cabine van de veerboot kwamen verbaasd enkele mensen kijken. Er ontstond een kleine paniek, die echter snel voorbij ging. Want de helikopter was verdwenen. Pim Pandoer wist niet waarheen. Hij had niet durven kijken vanonder zijn beschermende auto.
Toen hij in de cabine kwam, bestelde hij koffie. Voor zichzelf, voor Sonja.
'Ze moeten mij hebben, Sonja,' zei hij, terwijl hij rustig met zijn lepeltje in de koffie roerde.
Sonja knikte, keek hem tersluiks een beetje angstig aan.
'Ze moeten mij hebben,' herhaalde hij. 'Vannacht ook, toen ze in de kamer van je oom schoten. Ze dachten dat ik daar sliep.'
'Dat dachten oom Lars en ik ook,' fluisterde Sonja. 'Hè, gelukkig dat je er niet was, Pim Pandoer.'
Sonja uitte een heel diepe zucht. De boot voer verder, urenlang, urenlang. Het werd donker.
Een man kwam binnen en riep: 'Sonja Olssen?'
Sonja stak de hand op. Ze wenkte Pim. 'We moeten overstappen,' zei ze.
'Waar zijn we dan?' vroeg Pim verbaasd.
'Nergens, sir. Midden in de fjord, voorbij Kvammen. Mijn vader wacht daar op ons. U moet toch ook in de Risnefjord zijn?'
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Pim Pandoer nam zijn tassen op en volgde het meisje naar buiten. Het licht van de lantaarns van de boot glinsterde mistroostig op het natte, zwarte dek.
Een lid van de bemanning maakte een ketting los en schoof een van de twee stalen platen opzij. Door de opening moesten de passagiers op en af. Sonja en hij waren de enigen. Het was donker. Buiten de boot zag je een stukje Sognefjord, en verder inktzwarte duisternis. Zelfs de monstergrote rotsen zag je niet. Je voelde ze alleen, als een onzichtbare dreiging.
In de brede lichtrand, die naast de boot over het water meevoer, dook plotseling een motorbootje op. Het achterste gedeelte was overhuifd met een groot zeildoek. In de boot zag Pim de gestalte van een rechtop staande man.
Vakkundig maakte het bootje een grote zwaai in de richting van de veerboot. De motoren van de veerboot sloegen achteruit, dreunden niet meer, en zwegen.
Het kleine bootje kwam keurig naast de grote boot, precies naast het geopende zijluik aan bakboordzijde. De man wierp een dik touw, de bootsman ving het op en legde het vast om een bolder van de veerboot. De veerman nam een trapje, haakte het aan boord van de veerboot, en strekte zijn hand uit.
Sonja riep haar vader iets toe en greep zijn hand. Ze sprong met zijn hulp in het bootje, dat niet onaardig begon te wiebelen. Sonja riep weer iets naar haar vader, die het trapje wilde losmaken. De man scheen zijn dochter niet te horen, zodat Sonja zijn hand tegenhield, en Pim Pandoer wenkte. Pim wierp haar (met zorg in zijn hartje!) een voor een de tassen toe. Daarna greep hij haar uitgestoken hand, en zij liet hem met een lichte druk behendig in het kleine bootje springen.
Het dikke touw werd in het bootje teruggeworpen, en Pim Pandoer tjoekerde over de pikdonkere Sognefjord. De overstap had nog geen drie minuten geduurd.
Het was vreemd, maar telkens keek hij zoekend naar de donkere lucht boven hem.
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Vreemd, want er was geen sterretje te zien. Pim Pandoer was doodgewoon bang. Hij was bang voor het dreigende gevaar, omdat hij het overal voelde loeren en het nergens zag. Hij probeerde een gesprek aan te knopen met de vader van Sonja, maar dit mislukte al bij de eerste poging. De man schudde met het hoofd, wees naar zijn oren en knikte dringend nee.
'Stokdoof,' zei Sonja. Pim Pandoer kon haar niet zien. In de veerboot brandde geen licht. Hij zat naast Sonja onder de huif. Haar vader bestuurde met vaste hand het bootje. Na tien minuten zag Pim Pandoer aan de zuidelijke oever van de fjord een lichtje pinkelen. Daar was de aanlegsteiger.



Een grote zwarte hond wilde tegen Pim Pandoer opspringen, toen deze met Sonja en haar vader de uitgehakte treden in de rotswand had betreden. Ze stonden voor de deur van het huis, dat op zware rotsblokken was gebouwd, en uit dikke planken was opgetrokken. Ze liepen naar binnen. Sonja maakte licht, en riep: 'Koest Kjempa!' De hond gehoorzaamde en ging vlak voor de grote kachel liggen, die lekker brandde. Kjempa lag daar doodstil, maar van onder zijn zwarte haren glinsterden onafgebroken zijn ogen; Kjempa verloor de vreemde gast geen seconde uit het oog.
Sonja was dadelijk echt thuis. Een echt vrouwtje, dat na enige dagen afwezigheid eens lekker gauw gaat 'inwerken'.
Nog geen half uur had Pim Pandoer stil bij de tafel gezeten, zonder ook maar één woord met Sonja's vader te kunnen praten, of Sonja had een warme maaltijd klaar.
Ze kon goed koken. Ze was gastvrij. Toen Pim Pandoer vroeg, of hier dichtbij een herberg was, of een logement, opende ze een deur in de huiskamer en wees naar een zijkamer, die kant en klaar voor de onverwachte logé gereed stond.
'Het lijkt wel, of je wist dat ik zou komen!' lachte Pim Pandoer verrast.
'Hier komen vaak logés die pech hebben gehad,' vertelde Sonja.
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'Die een boot hebben gemist, of uitgeput zijn van honger of kou. Je kunt de mensen toch niet buiten laten staan?'
De avond ging langzaam voorbij. Sonja's vader was na het eten opgestaan, en had iets tegen zijn dochter gezegd.
Sonja vertaalde in haar school-Engels: 'Mijn vader laat u weten, sir, dat hij Cunnar Olssen heet. Dat hij zo genoemd wil worden. Maar dat hij geen andere taal kent dan zijn eigen moedertaal. Hij nodigt u uit in zijn atelier.'
Sonja en Pim Pandoer gingen naar de werkplaats.
Nu viel het Pim Pandoer op, dat er drie, vier, wel tien schilderijen stonden, die allemaal op elkaar leken.
Water in het midden, hoge rotsen ernaast.
Enkele dennenbossen, wolken, een zwevende meeuw.
Cunnar Olssen wees vol trots op zijn werkstukken.
Hij wees terug naar de huiskamer en trok een gordijn langs de wand weg. Pim Pandoer had dit gordijn wel gezien, maar hij was in de veronderstelling geweest, dat hierachter een alkoof of bedstee was, zoals je in oude huizen vaak tegenkomt.
Er hing echter een geweldig groot schilderij. En wéér met hetzelfde motief: dezelfde hoge, monsterachtige grote rots, iets voorover gebogen over een fjord. Aandachtig keek Pim Pandoer naar die rots, die de grote linkerhelft van het schilderij in beslag nam. Ineens scheen hem iets op te vallen. Hij wees naar de bovenkant van de rots.
'Een kop!' zei hij tegen Sonja. 'Een monsterkop van steen!'
'De Duivelskop!' zei Sonja.
De vader scheen het te bemerken.
Hij legde zijn vinger op de mond, en siste vermanend: 'Sssss!'

*  *  *

Pim Pandoer zweeg dus. Hij kon zijn ogen echter niet van het schilderij afwenden. Hij vond het prachtig en griezelig tegelijk. De kleuren waren fel, van lichtblauw water tot diepbruine en zelfs paarse rotsen.
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En de monsterkop stak als een dreigende duivel naar voren. Cunnar Olssen had palet en verfkwasten opgenomen, ging naar zijn atelier, en schilderde verder aan een schilderstuk, dat... de Duivelskop voorstelde.
Pim Pandoer leunde tegen een werkbank en bleef aandachtig kijken. Soms wendde de man zich tot hem, en sprak zeer luid, zoals dove mensen meestal doen. Pim Pandoer begreep er geen syllabe van. Hij was blij, toen Sonja klaar was in de keuken en met een groot serveerblad in het atelier kwam. Ze schonk koffie in.
'Sonja,' zei Pim Pandoer. 'Doe me een plezier, en vertaal eens wat je vader zegt.'



'Ik zeg je, jongeman... De trolls van ons Noorwegen zullen zich wreken aan de kinderen, die wij hebben grootgebracht.'
Cunnar Olssen zette forse, donkere strepen langs zijn hoge rots. 'We hebben ze getart. Er zijn mensen die beweren: ze bestaan niet. Maar kijk niet naar hem, daarboven. Kijk niet naar zijn rode oog, dat tijdens vele avonden glinstert en boosaardig over de fjord spiedt. Ik zeg je: de lucht wordt helder vanavond. Het gaat vriezen.'
Plotseling hield hij weer op en zei een kwartier niets.
Sonja presenteerde dikke gemberkoek. Cunnar stond op, liep naar het raam en keek langs het gordijn naar buiten.
Hoofdschuddend liep hij naar zijn schildersezel, wilde dik groen op zijn dennenbos smeren, maar wendde zich plotseling naar Sonja. Hij wees met het achtereind van zijn penseel naar Pim en vroeg zijn dochter iets.
'Wat u hier komt doen, sir,' vertaalde Sonja.
'Mr. Woo Hoo moet ik bezoeken,' zei Pim vlakweg.
Met een spotlachje zei Sonja dit aan haar vader. Die keek Pim doordringend aan, zweeg, en ging schilderen. Weer keek hij de jongeman aan, haalde de schouders op, en liep weer naar het raam. Nu wenkte hij Pim, snel, snel.
Ook Sonja kwam bij het raam staan.
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'De damp is opgetrokken,' zei Sonja. 'Je ziet de sterrenhemel.'
De oude man praatte aan een stuk door, en Sonja vertaalde af en toe iets.
'Mijn vader is bang voor het Rode Oog,' zei Sonja. 'Bij helder weer gebeurt het vaak, dat de lui daar boven in de wachtpost rood licht laten branden. Kijk, kijk!'
De hemel was nu niet meer zo in en in donker. De Duivelskop stak er inktzwart tegen af. Sterretjes pinkelden boven zijn oneffen kruin. Op de plaats van de oogholte scheen een zwak rood licht...
'Ik geloof dat ik dáár moet zijn, Sonja,' zei Pim Pandoer. 'Daar is beslist het lab van Mr. Woo Hoo. Hoe kan ik daarboven komen?'
Sonja's vader wilde weten, wat hun gast had gevraagd.
Er was een kort en heftig gesprek tussen vader en dochter.
De oude man trok het gordijn dicht, wees dreigend met zijn penseel naar Pim Pandoer, en bromde een hele rij dreigende klanken.
'Mijn vader zegt, dat wie de troll uitdaagt, verloren is. Hij zegt dat je er niet heen moet gaan. Mijn vader zegt, dat ook ik niet naar de boze kop mag kijken, want dat ik anders ongeluk zal ondervinden. Ik zal een man met een bochel krijgen, en kromme kinderen, sir.'
Pim Pandoer knikte ernstig. Toen de oude man rustig aan het schilderen was, dronk hij langzaam zijn koffie op. Hij keek Sonja doordringend aan, en vroeg: 'Wat geloof jij zèlf van die duivelsverhalen, Sonja?'
Ze lachte, eventjes maar, een beetje angstig zelfs, en zei: 'Ik geloof niets. Niets. Maar je kunt niet weten. Ik wil slapen, ik ben moe.'
Ze ging naar boven.
Pim Pandoer ging ook naar zijn kamer. Met zijn zaklantaarn bescheen hij die nacht alle hoeken van de kamer. Toen ging hij slapen. Hij was op de grens tussen vrijdag en zaterdag, en wist nog niet, hoe hij naar Prof. dr. Woo Hoo moest gaan. Hij was op de grens tussen waken en slapen, en wist nog niet, wat hij van dit alles moest denken. Van Cunnar, van Sonja. Van die tweevoudige verschijning van de helikopter tijdens zijn reis hierheen.
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En van die schietpartij op de Sognefjord.
En van Bas. Waar zou die zijn?
En Miezemaus. O nee, die zou zeker niet in zijn nederlaag berusten. Hij zou zeker ruzie hebben gehad met zijn Russische bondgenoten, waarvoor hij ècht had gespioneerd, en niet in schijn — zoals hij steeds had doen voorkomen.
Misschien loerde Miezemaus ergens achter of naast of voor dit huis. Maakte hij aanstalten om binnen te dringen.
Pim Pandoer kroop weer uit zijn bed. Hij wilde de schakelaar van de kamerlamp niet laten klikken. Met zijn zaklantaarn onderzocht hij de ouderwetse kamer. Hij vond een los zittend paneel in de zoldering, lichtte dat op, en verborg er de tas van Miezemaus in. Mèt het zo zeer begeerde apparaat 3.7=RLX

* * *

Na een urenlange busreis vanuit Bergen, en een evenlange boottocht vanaf Norheimsund, was Bas Baanders diezelfde avond met de veerboot Rosendal in Ulvik aangekomen. Hij stapte op het eerste het beste hotel af, maar niemand kon hem inlichten over mesjeu Pim Pandoer.
Arme Bas. Hij had het koud, en hij had honger. Met een hele drom mensen was hij van boord gegaan. Ze hadden allemaal een bekend doel, maar Bas niet. Hij liep maar langs de kade van de fjord, en wist niet hoe of wat, of wie, of waar.



Van Dijk leed al evenzeer... Als een schaduw had hij de hele dag Bas gevolgd. Zonder de man te kunnen helpen...



Tenslotte stond Bas Baanders voor het grote Ulvik-hotel. Hij liep de hal binnen en vond het daar tenminste lekker warm.
'Kamer, mesjeu,' zei Bas. 'Slapen, kan dat? Yes, wie, wie, sliep. Ik wens toe sliep, yes.'
91





De man achter de balie bladerde in een boek en haalde een sleutel van het rek. Bas moest een formulier invullen. Ineens keek hij de man aan, en zei: 'Weet-oe, mesjeu, ik zoek mijn pleegzoon Fer Donkers. Of Pim Pandoer, als je begrijpt wat ik bedoel.'
Bij de man ging er een lichtje branden. Zijn ogen lichtten op. Hij haalde een papiertje achter uit het gastenboek, keek erop, en liet het aan Bas zien.
'Aha, sjuust, mesjeu. Dat is 'm. Wat schrijft-ie?'
Bas las de opdracht van Pim Pandoer:
Van hier naar Voss — Overstappen in bus naar Vangsnes — Met pontveer naar Balestrand — Overstappen op pontveer naar Kvammen — Naar overzijde Sognejord — Vragen naar W.H. bij Risnefjord.
Wanhopig stond Bas daar, met het briefje van zijn pleegzoon in de handen. Het was Nederlands, ja, dat wel. Maar het leek wel Spaans. Of Noors.
De portier kon met zijn half mondjevol Nederlands echter de zo ver afgedwaalde Bas toch wel op het goede spoor brengen.
'Ik zal u morgen vroeg roepen,' stelde de man hem gerust. 'U krijgt een stevig ontbijt, lunchpakket mee, en u zult op tijd zijn voor de reis naar Voss.'
'Hm, hm, je bent 'n nette kerel,' sprak Bas een beetje gerustgesteld. 'De eerste mens op de wijde wereld, die tenminste weer Hollands verstaat. Enne... zeg 's, mesjeu, heeft die jongen hier, die Pim Pandoer zal 'k maar zeggen: heeft die vannacht hier geslapen?'
'No, sir,' knikte de man. Bas vuurde nog een zwerm vragen af! Waar dan wel? Waar is hij heen? Wanneer vertrokken? Met wie, enzovoort, enzovoort... Het was nee, het blééf nee, schouderophalen, en Bas ging diep teleurgesteld naar bed. Kamer 311.



Een half uur later liep Van Dijk door de mat verlichte gang van het hotel, waarvan nu de meeste kamers leegstonden. Hij hoorde tot zijn geruststelling een zwaar geronk achter deur 311.
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Ook hij had opdracht gegeven: vroeg wekken, en niemand laten merken, dat ik hier ben. Ik moet nu nog even de deur uit.
Van Dijk deed onderzoekingen in het doodstille, uitgestorven stadje. Op het politiebureau hoorde hij van zijn Noorse collega's, waarvan er ook weer enkelen Engels spraken, dat er die nacht geschoten was. Alles zit voor ons in de mist, sir; totaal onbekend. Geen slachtoffers: dat is alles wat we weten. Dat eilandje Snauholmen? We hebben er vandaag geïnspecteerd. Een verlaten hol gevonden, verder niets. Er moeten kort geleden mensen in geweest zijn. Meer weten we niet, sir. Na deze vage berichten zocht Van Dijk zijn hotel maar weer op. Hotel Ulvik, kamer 313. Hij was op de grens tussen vrijdag en zaterdag, tussen waken en dromen, maar had nog geen enkel houvast gevonden. Hij zou Bas weer volgen, de volgende dag. Verder naar het noorden. Waarheen? Waarom? Waar loerde het gevaar? Wàs er eigenlijk wel gevaar?
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ZESDE HOOFDSTUK



Zaterdagmorgen: de start van Mr. Fletcher
Zaterdagmorgen: de start van Van Dijk
Zaterdagmorgen: de start van Miezemaus
Zaterdagmorgen: de start van Bas Baanders





Arnhem, zaterdagmorgen acht uur.



Mr. Fletcher, geheim agent van de C.I.A., staat zichzelf nog even in de spiegel van zijn hotelkamer te bekijken. Daarna controleert hij zijn tas, zijn portefeuille, en kijkt aandachtig de kamer rond. Hij doet als iemand, die zich voor een nieuwe reis klaarmaakt. Dan stapt hij naar beneden, ontbijt stevig, en rekent af met de hotelhouder. Hij gaat naar buiten, ziet een parkeerplaats voor taxi's, neemt er een, en rijdt naar de K.E.M.A...
Zo begon de laatste reisroute van Mr. Fletcher op deze mistige zaterdagmorgen in Holland.
Volgens plannen en afspraken kon hij het roemruchte en kostbare apparaat 3.7=RLX ophalen. Alles was in orde. Alleen dat geval met de niet aanwezige sleutels en brief met blauwdruk beviel Mr. Fletcher niet erg. Maar hij had al vaker opdrachten voor de C.I.A. vervuld en was er aan gewend, voor verrassingen te komen staan. Bovendien had hij naar het huis van zijn privé-detective opgebeld. Mevrouw Van Dijk kon niet zo best met de Engelse taal opschieten. Maar haar woorden Schiphol-yes, yes-Noorwegen, yes, hadden Mr. Fletcher volkomen gerustgesteld.
Met het pakket in een grote tas aan de hand verliet hij de K.E.M.A., ging naar het station en nam een eenvoudig tweedeklasje naar Rotterdam. Daar nam hij een lunch in een groot restaurant, vlak naast het station. Tegen vier uur die middag liet hij zich door een taxi naar de IJsselhaven rijden.
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Hij liep langs de douane, liet voor zijn verzegeld pakket de papieren van de C.I.A. zien, en zette voet aan boord van het ms. Venus, dat om half vijf de kabels los gooide, de Nieuwe Waterweg afvoer en de steven naar het noorden wendde. De overtocht naar Stavanger zou vijfentwintig uren duren. Daarna nog enkele uren tussen de vele rotseilanden voor de Noorse kust doorvaren, en op de vroege maandagmorgen zou de Venus aanleggen aan de kade van de stad Bergen. En dan! Dan zou hij moeten overstappen op een doodeenvoudige vissersboot, de trawler BX 46. Deze zou een dag later worden gevolgd door een iets kleinere boot, de BX 64. Deze tweede boot zou kostbare instrumenten vervoeren, èn een lading goudstaven. En dit alles ging naar Spitsbergen?
Maar die brief zinde Mr. Fletcher absoluut niet...
Daarin stond, dat hij op het traject Bergen — Spitsbergen nadere orders zou ontvangen in verband met de sleutels en de blauwdruk. Alles nog toekomst, zeer dichtbij, maar toch nog verscholen in de saaie nevel van deze saaie Hollandse zaterdag, die langzaam in het oosten verdween... terwijl de motoren van de Venus op volle toeren begonnen te draaien.
Die brief zinde hem dus niet... Nee. Helemaal niet. Maar Mr. Fletcher was machteloos. De brief was op echt papier van de C.I.A. geschreven. De zaak zou dus wel in orde zijn, troostte hij zichzelf. En mocht het niet helemaal in orde zijn, dan had hij toch de veilige gedachte aan zijn detective, die de vorige dag al was vertrokken naar het hoge noorden. Hij verliet het dek toen de duinenrij in het oosten vervaagd was. Het was kil. In de salon voor de passagiers zocht hij een luie stoel, strekte zich behaaglijk uit, en gluurde voldaan naar de grote tas, die hij nooit alleen liet. Zelfs in zijn hut wilde hij de tas niet achterlaten. Hij droeg hem bij zich, met het apparaat, dat zulke machtige dingen kon teweegbrengen: heil en noodlot, allebei!
De Venus voer de eenzame Fletcher mijl voor mijl naar het doel. Niet Spitsbergen — zoals de trouwe agent meende — maar naar het doel, dat in de hoge Duivelskop een zekere Mr. Woo Hoo had vastgesteld.
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De machtige vinger van Woo Hoo wenkte als een gekromde duivelsvinger: kom jongen, kom! En kringetjes blazend van zijn sigaretterook, lui achterover liggend in zijn stoel, kwàm Mr. Fletcher steeds nader tot zijn ondergang, zonder er ook maar enig besef van te hebben.



Ulvik, kamer 313, zaterdagmorgen acht uur.



In kamer 313 had Van Dijk de halve nacht niet geslapen. Hij vond de hele situatie nogal dwaas. Want waarom kon hij toch eigenlijk niet samen met Bas reizen? Twee weten meer dan een, en vooral de eenvoudige boer van de Imbosch wist nogal eens wat, waar een ander doodgewoon niet òp kwam.
Toch kon Van Dijk het niet over zijn hart verkrijgen, eens eventjes op kamerdeur 311 te kloppen. Om dan zoiets te roepen als: hallo, Baanders, hoe gaat 't?
Niet doen, niet doen, prentte Van Dijk zich die nacht in. Nogmaals: niet doen. Er bestaat alle kans dat Bas geschaduwd wordt. Ik kèn die kunsten in dat wereldje van de hoge top-spionnen! Men heeft door middel van de brief van Fer aan Bas laten weten, dat hij de jongen alléén moest laten gaan, en zijn neus er niet in moest steken. Niets logischer dus, dan dat Bas reeds in en rond zijn boerderij in het oog was gehouden, om de mensen van het complot de zekerheid te geven, dat Bas inderdaad thuis gebleven was. Men zou hem dan vermoedelijk ook bij hem, Van Dijk, in huis hebben zien gaan. Vermoedelijk hem ook zijn gevolgd naar Schiphol. Misschien was er een van de passagiers lid van het complot geweest. Je kon nooit weten. Daarom...
Van Dijk aarzelde niet langer. Van de hoteleigenaar had hij de vorige avond al vernomen, dat Bas van Pim Pandoer orders had gekregen om naar Risnefjord te gaan. De reis zou een hele dag vergen.
De eerste bus naar Voss zou omstreeks half negen vertrekken.
Om acht uur stond Van Dijk dus klaar om het hotel te verlaten, vóór Bas beneden zou komen.
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'Dus ik kan van u op aan?' drong Van Dijk nog eens aan bij de eigenaar. 'U verzorgt mijn landgenoot tot in de puntjes en schrijft zijn hele reis voor hem op. Ik reis vooruit, want ik kan niet samen met hem in één bus reizen. Nee, nee, vraagt u niets, dit is topgeheim. U weet het, de C.I.A. doet zaken achter de schermen. Mijn vriend Baanders van kamer 311 voert een zending uit, en ik ben er voor zijn persoonlijke bescherming.'
'U zult toch niet eerder dan half negen met de bus kunnen vertrekken, sir,' merkte de hoteleigenaar op.
Toch kon het. Alles kon. Van Dijk liet zich door een taxi naar Voss brengen. Slechts enkele minuten ná achten reed hij weg. Hij was van plan, in Voss te wachten totdat de bus met Bas uit Ulvik aankwam, en totdat hij met eigen ogen zou zien dat Bas in de goede bus was overgestapt. Daarna zou Van Dijk een andere taxi nemen, tot Vangsnes.
In Vangsnes zou hij één veerboot vóór Bas oversteken naar Balestrand. Zodra hij zou zien, dat Bas ook dáár behouden aankwam voor de grote oversteek naar het westen, zou Van Dijk dit traject weer per taxi afleggen.
Met deze schone en dure plannen reed Van Dijk enkele minuten na achten het dorpje Ulvik uit. Het zou een mooie som aan autokosten worden. Maar de club van Fletcher is er goed voor, dacht Van Dijk! Er zat trouwens niets anders op, wilde je afzonderlijk van Bas reizen, en hem toch in het oog kunnen houden, zodat je in geval van nood kon ingrijpen.
Ja, Van Dijk had het keurig geregeld. Helaas, er kwam niets van terecht.



Ulvik, herberg Lars Olssen, zaterdagmorgen acht uur.



Miezemaus. Ja, Miezemaus...
97





Het was hem niet goed gegaan. In de veilige mening, dat zijn lastige aanhanger en bondgenoot Pim Pandoer de vorige middag met de bus was vertrokken en onderweg om zeep was gebracht, had Miezemaus zich vol goede moed naar het eilandje Snauholmen begeven. Alles was nu compleet: hij bezat het apparaat dat de Russen zozeer begeerden, plus de nagemaakte sleutels, plus de gecopieerde blauwdruk.
Maar tijdens de verkoop op het Kale Eiland was er een kink in de kabel gekomen: een bedwelmende wolk in het spionnenhol! Toen de drie mannen weer tot bewustzijn kwamen, zaten ze in het pikdonker. Na veel vieren en vijven kwamen ze tot de conclusie, dat sleutels en blauwdruk en zelfs het geld er nog waren, maar dat het kostbare instrument zelf verdwenen was.
Miezemaus gloeide van woede. De bankbiljetten met de grote getallen kwamen nu niet in zijn binnenzak. De Russen smaalden om zijn stommiteit, maar wilden hem toch de gelegenheid geven, de zaak nog te redden.
De stugge, stijve en keurige Nederlander was echter zijn zekerheid kwijt. Hij deed domme dingen. Hij loste diezelfde nacht nog een salvo in de kamer van Pim Pandoer bij Lars Olssen.
Hij liet zich door de piloot Smelnjef door de lucht vervoeren en achtervolgde de bus, waar Pim Pandoer in zat. Bij de grote waterval had het nichtje van Lars hem welsprekende tekens gegeven, maar toen Miezemaus enkele uren later zijn slachtoffer op het dek van de boot zag in de Sognefjord, was hij zo onnozel geweest een salvo op hem af te vuren. Met het logische gevolg, dat piloot Smelnjef niet weinig verontwaardigd zei: 'Hoe kunt u dat doen? Moet heel Noorwegen achter ons aan?' Tijdens de nacht bleef hij daar.
De Rus koerste onmiddellijk naar het gebergte achter Ulvik terug, en wist de helikopter nog tijdig te verbergen onder het net met de zware dennetakken. Tijdens de nacht bleef hij daar.
Op deze trieste zaterdagmorgen was Miezemaus de berg afgelopen, moederziel alleen, en doodonschuldig bij Lars Olssen binnengestapt.
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Wie immers kon ook maar vermoeden, dat hij, Miezemaus, die nacht van donderdag op vrijdag in de kamer van Pim Pandoer had geschoten? En al dachten ze het: wie zou het kunnen bewijzen? Miezemaus voelde, dat er het een en ander op komst was.
Hij durfde niet zonder het apparaat naar Woo Hoo te gaan. Deze zou hem ongetwijfeld via het luik in de parketvloer door het keelgat van de troll naar de eeuwigheid sturen, zo gauw zou blijken dat Mr. Fletcher noch Woo Hoo het apparaat had. Toch glinsterden de ogen van Miezemaus. Toch knikte hij zichzelf toe: volhouden, jongen! Zorg dat je vóór Pim Pandoer bij Woo Hoo bent. Het apparaat zou Miezemaus dan niet nodig hebben; dit behoorde immers tot de taak van de argeloze Fletcher. Sleutels en blauwdruk hàd Miezemaus. Hij zou zowel Fletcher als Pim Pandoer bij Woo Hoo kunnen beschuldigen van bedrog.
Aldus besloot hij.



Acht uur, zaterdagmorgen, in het lege café van Lars Olssen. Miezemaus betaalde zijn rekening en liep naar de bushalte. Er stonden nog een paar mensen.
Miezemaus keek eens opzij. Er stond een fors gebouwde kerel. Miezemaus kreeg kippevel, rillingen, trillingen op alle golflengten, en verheugde zich daarna zeer bijzonder!
Dat was de duif, die losgebroken was en in noordelijke richting was gevlogen. Dat was Bas Baanders. De vader van Pim Pandoer, alias Donkers, alias Baanders.
Miezemaus keek voorzichtig om zich heen. Hij zag niets dan eenvoudige mensen, enkele mannen en vrouwen: allemaal Noren.
De bus kwam. Half negen, mooi op tijd. Allen stapten in.
Miezemaus ging naast Bas zitten.
Bas begon een praatje. Miezemaus brabbelde een paar Engelse woorden, haalde verontschuldigend de schouders op, en het gesprek kon dus niet doorgaan.
Na een kwartier werd Bas ongeduldig, hoewel hij toch wel aan lange reizen gewend was.
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Hij hield het briefje, dat Pim Pandoer voor hem aan de balie van het Ulvik-hotel had afgegeven, onder de neus van zijn stokkerige reisgenoot, en vroeg: 'Zijn we d'r al, mesjeu? In Voss bedoel ik? Is dit de goeie kant op naar de... eh... hier... Risnefjord?'
Dank je, dank je, dank je edele vriend, juichte het in de verheugde Miezemaus. Nu heb je me zelf laten zien, dat ik me niet vergis. Hij zei echter met opgetrokken wenkbrauwen: 'Eh... pardon? You will... Voss? O yes! Voss, yes, yes. Risnefjord? Sorry, moment sir.' Miezemaus haalde een bijna stukgevouwen landkaart uit de binnenzak en deed alsof hij verschrikkelijk diepzinnig zocht. Hij 'vond' tenslotte wat hij al lang wist: de Risnefjord.
'Yes, yes, Risnefjord.'
Onderweg klampte de argeloze Bas zich nu telkens aan zijn galante reisgenoot vast, ook al sprak de kerel dan ook geen fatsoenlijk Nederlands...
Zo zouden ze over enige uren in Voss aankomen, na een lange, lange weg vol kronkels, sneeuwbulten, watervallen, kuilen, modder, en... honger! Ze zouden voor het spoorwegstation van Voss uitstappen en vlug naar het restaurant gaan om flink wat te eten. Op enige afstand zou Van Dijk tevreden knikken, een nieuwe taxi aanroepen, en vooruit reizen, naar Vangsnes.
Later op de dag zou Van Dijk opnieuw zijn vriend Bas zien aankomen: veilig en wel met de veerboot naar Balestrand. Van Dijk zou weer een taxi nemen, en via de autoweg langs de Sognefjord vooruit reizen naar de aanleghaven Kvammen, enige uren westwaarts gelegen. Tevergeefs zou hij die namiddag, tot diep in de avond, wachten op Bas.
Want als Bas en Miezemaus na hun lange, lange reis naar Balestrand, beiden op het dek van de veerboot zouden staan, zou Bas vol vertrouwen vragen: 'Nu de laatste boot, mesjeu?'
'Yes, yes, the last boat, sir. There, dáár!'
Miezemaus zou Bas een boot aanwijzen. Urenlang zou Bas nog op die boot zitten, totdat hij tenslotte zou uitstappen aan het eindpunt van de verkeerde route: Hermansverk, enkele uren oostwaarts gelegen.
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En Miezemaus miezerig lachen, in zijn eentje, als hij op die stikdonkere zaterdagavond, honderd kilometer westwaarts, in zijn eentje over het gladde pad zou lopen, heel hoog op de rotsen langs de Risnefjord, op weg naar zijn werkgever Woo Hoo in de Duivelskop



Ulvik, kamer 311, zaterdagmorgen acht uur.



Bas staat zich te scheren voor het spiegeltje boven de wasbak. Dikke zeepklodders vliegen van zijn kwast af, en hij neuriet een ingehouden deuntje. Hij zal vandaag eventjes naar zijn pleegzoon reizen. Naar Voss, en dan naar... hoe heet dat ook weer? Geen zorgen, Bas, het staat op het pampiertje in je broekzak.
Vijf over acht: Bas zit aan zijn ontbijt. Hij heeft maar twintig minuten, maar weet toch een behoorlijke voorraad in te slaan. De hoteleigenaar wijst hem vriendelijk in gebrekkig maar goed begrijpelijk Nederlands de weg: daar is de bushalte, mijner, wo die andere mensen staan...
Bas komt netjes op tijd bij de bus.
Zit een hele poos te hobbelen.
Niemand verstaat er fatsoenlijk Hollands. Die zwart geklede mesjeu met dat stijve been naast hem is toch wel aardig. Hij wijst hem aardig de weg.
Och... we weten het al: de verkéérde weg.
In Balestrand is Bas door die vriendelijke Miezemaus de verkeerde kant op gestuurd. Bas is de diepste wanhoop nabij, als hij verneemt dat hij precies een volle dagreis van het gestelde doel verwijderd is. Jongen, beste Ferrie, je pleegvader kwam d'r aan, en nou is-ie nòg verkeerd!
We laten Bas treuren, en kijken naar de startende hoofdpersoon: Pim Pandoer!
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ZEVENDE HOOFDSTUK



Avonturen bij en in de Duivelsrots
Raadsels op de bandrecorder
'Schipper, mag ik overvaren, ja of nee?'





Zaterdagmorgen, acht uur, in het eenzaam gelegen huis van Cunnar Olssen.
Maar voor Pim Pandoer was de start op deze morgen al veel eerder begonnen. Hij had die nacht bijna geen oog dicht gedaan. Bij ieder gerucht veerde hij op en loerde in de duisternis. Hij vreesde een overval van Miezemaus. Tenslotte had hij, Pim Pandoer, het apparaat 3.7=RLX in zijn bezit, mèt de sleutels, mèt de volledige gebruiksaanwijzing. En niemand minder dan Miezemaus kon dit vermoeden! Pim was dus op iedere inval voorbereid, en vestigde zijn hoop tenslotte op de geweldige Kjempa, de waakhond van Cunnar en Sonja. Allerlei gedachten schoten Pim Pandoer door het hoofd. Hij dacht aan de vriendelijke Sonja, die zo gastvrij was, en toch soms een beetje eigenaardig naar hem keek. Dan die oude papa, de kunstschilder-visser-veerman. Die steeds maar Duivelskoppen schilderde, in allerlei grootten, in allerlei kleuren, maar toch steeds weer het zelfde onderwerp: de in wijde omgeving beruchte Duivelskop.
Pim Pandoer kreeg een ingeving: het schilderij in de huiskamer, achter het gordijn, was heel groot en duidelijk. Daar moest hij eens een foto van maken! Hij moest immers zelf óók op een of andere manier op en in die rots zien te komen, ten einde zijn boodschap aan Professor doctor Woo Hoo te kunnen doen: de afgifte van het apparaat met toebehoren.
Pim Pandoer stond op, deed zachtjes de deur naar de huiskamer open, en hoorde een boosaardig gegrom.
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Drommels, de hond. Het was pikdonker, maar toen Pim Pandoer goed tuurde, zag hij de ogen van Kjempa dreigend op zich gevestigd.
Nu juist wilde Pim Pandoer zéker die foto maken. Wat je wordt verboden, of belemmerd, wil je immers juist graag!
Spijt me, Kjempa, dacht Pim Pandoer. Ik zal je een heel klein onschuldig spuitje geven.
Hij haalde de balpen uit zijn rechter binnenzak. Kjempa voelde bepaald een of andere dreiging, en gromde zachtjes. Pim Pandoer richtte de punt naar de gloeiende stippen, drukte heel zachtjes, en enkele seconden later vervaagde de glans van de hondeogen. Kjempa gromde nog zwak protesterend, en zeeg ineen. Maar vanaf dit ogenblik had Pim Pandoer er een doodsvijand bij gekregen: de hond van Sonja...
Pim Pandoer had zijn zakdoek voor het gezicht geknoopt, liep vlug naar het gordijn en schoof het voorzichtig opzij. Hij durfde geen licht aan te steken, en liet daarom zijn brandende zaklantaarn op het schilderij schijnen.
Vlug liep hij terug naar zijn slaapkamer en zocht zijn fototoestel uit de tas. Hij deed er een speciaal flitslampje in voor het maken van kleuropnamen en stelde het toestel in op het monstergrote schilderij van de Duivelsrots. Flits, de foto was genomen. Tevreden ging hij terug naar zijn kamer.
Hij liet zijn lantaarn op het nachtkastje branden. Na een minuut haalde hij de foto uit het toestel. Hij was keurig. Geen eersteklaswerk, niet iets voor een fotowedstrijd, maar voor Pim Pandoer voldoende. De foto was iets kleiner dan een briefkaart, en de vormen en kleuren waren goed duidelijk.
Dat was dat. In de kamer begon de hond te grommen. Gelukkig, dacht Pim Pandoer. Hij had maar een heel klein bedwelmend wolkje uitgespoten, want hij wist dat dieren veel minder kunnen verdragen dan mensen. Maar je kon nooit weten, en hij zou toch niet graag aan Sonja het verdriet hebben gedaan van een dode Kjempa! Hij liet de hond rustig rommelen en grommelen, en inspecteerde zijn uitrusting. Hij was beslist van plan, onmiddellijk na het ontbijt op pad te gaan.
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Hij controleerde zijn binnenzakken: alles wat hij nodig kon hebben, zat er in. De kersverse foto van de Duivelskop. De envelop met de blauwdruk van het apparaat van Fletcher. De sleutels in zijn linker broekzak. Hij dacht aan het toestel 3.7=RLX zelf. Dit zou hij beslist niet meenemen. Hij vreesde altijd nog, onderweg te worden overvallen door Miezemaus of een van diens Russen! Bovendien wilde hij eerst wel eens zien, hoe dat daar boven zou aflopen tussen Woo Hoo en die mijnheer Fletcher uit Amerika! (Mijnheer Fletcher, dacht Pim Pandoer nog eens. Zaterdagmorgen... De agent van de C.I.A. zou deze middag in Rotterdam op de boot stappen...)
Pim Pandoer ging rustig verder met zijn uitrusting.
Zakmes. Balpen. Zakagenda. Balpen met geurig wolkje: zuinig zijn, want je weet nooit of je dat ding nog nodig hebt.
Pim Pandoer haalde de verdere inhoud van zijn tas overhoop en bleef in gedachten zitten, toen hij een kleine zak-bandrecorder in zijn handen hield. Het toestelletje liep op batterijen. Er zat een kersvers bandje in. Je kon ongeveer een kwartier opnemen op beide sporen. Meenemen? Waarom niet! Je kon nooit weten, wat je voor interessante gesprekken zou kunnen vastleggen. Zo verstreek de tijd, en Pim Pandoer was blij toen hij, na een paar uur onrustig slapen, in de huiskamer gestommel hoorde.
Hij wachtte nog even, tot hij de keiharde Noorse klanken van papa Olssen met de zachtere stem van Sonja hoorde afwisselen.
Zaterdagmorgen acht uur: ontbijt van Pim Pandoer met Sonja en haar vader. En de hond, die zijn bak eten niet lustte, en iedere keer dreigend gromde, zodra Pim Pandoer maar even ging verzitten. Jammer, dacht Pim, ik heb het verprutst bij Kjempa.
Na het ontbijt stond Pim Pandoer op. Met de hand wenkte hij Cunnar goeiedag. Met dezelfde hand wenkte hij Sonja, die al in de keuken aan het werk was. 'Wil je me daarbuiten even de weg naar boven wijzen, Sonja?'
Zonder gevraagd te worden, stond Kjempa ook op, gromde, en hapte met flitsende tanden naar Pim z'n broekspijp.
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Het boze dier ging op herhaald commando van Sonja onder grommend protest liggen.
'Wat heeft-ie toch?' vroeg Pim aan Sonja. 'Hij lijkt wel boos!'
Sonja lette niet op de vraag, en zei: 'Wilt u dan nu naar Woo Hoo?'
Pim bleef stokstijf staan. 'Hé,' zei hij. 'Kèn je die dan?'
'U hebt hem toch zelf genoemd, gisteren? Onderweg hierheen?' zei Sonja lachend. Drommels, dat kon wel zijn. Ja, dat was ook zo.
'Ja, ik wil naar hem toe,' zei Pim Pandoer verward.
'Het is slecht weer,' zei Sonja. 'U moet langs de... de... langs de lauparstreng. Dat is heel gevaarlijk bij deze wind.'
'De... de wàt?' vroeg Pim Pandoer verbaasd.
'De... ik weet het Engelse woord niet, sir. De lauparstreng zeggen wij. Daar, aan de waterkant, langs de rots.'
Pim herhaalde het woord een paar maal voor zichzelf. In sommige Noorse woorden kon je soms ineens de betekenis hóren. Lauparstreng. Laup... Laupe... Streng.
'O, loop-streng. Bedoel je soms een rope-ladder? Touwladder, om zó... zó...?'
Hij maakte de beweging van iemand, die langs een touwladder omhoog klautert. De pijpekrullen gingen enthousiast op en neer: ja, dàt was 't! Maar je moest er nu toch maar niet tegenop klauteren, met dit hondeweer.
'Ik ga,' hield Pim Pandoer vol. 'Ik word verwacht.'
'You're not expected, sir!'
Het klonk ferm, vastberaden, en Pim Pandoer kon van pure verbazing geen woord uitbrengen. Sonja had gezegd: u wordt er niet verwacht, mijnheer.
'Hoe... hoe weet jij dat, Sonja? Ik dacht dat je Woo Hoo helemaal niet kende!'
'Ik ken Woo Hoo niet, sir. Ik weet alleen, dat de mannen daar in de Trollekop streng zijn, en niemand toelaten om naar hun sterren te kijken. Als zij wèl iemand verwachten, hoor ik dat door de telefoon.'
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'Telefoon! Hebben jullie hier telefoon?'
'Yes, sir. Natuurlijk hebben wij telefoon. Hoe zou mijn papa anders kunnen weten, dat hij mensen van de veerboot moet halen? Alleen als er mensen vanuit het westen, of vanuit het oosten, hier in de Risnefjord moeten zijn, stopt de veerboot midden in de fjord. Uit de voorlaatste haven belt men dan op naar ons, om mijn papa te waarschuwen, sir. Soms haalt mijn papa de passagiers op in Kvammen, maar meestal midden in de fjord. Hij weet hoe laat de boot voorbij komt, en hoe laat hij van huis moet gaan om de mensen van de boot over te nemen. Er is ook een verbinding met de Duivelskop, sir. Door de foon, bedoel ik. Alleen als de foon mij zegt: er komt iemand, dan mag ik hem de weg naar de lauparstreng wijzen, sir.'
Pim Pandoer stond hierover diep na te denken.
'Wel Sonja,' zei hij tenslotte. 'Bel jij dan naar boven op om te zeggen, dat Pim Pandoer d'r aan komt. Ze weten ervan, dus ze zullen me wel graag ontvangen.'
'No sir, dat gaat niet, sir. Ik kan niet van hier naar daar opbellen. Alleen zij van daar naar hier, sir.'
Het meisje maakte zelf een eind aan het gesprek door zich om te draaien en verder te gaan met het kneden van een dikke plak koekdeeg. Dit hele gesprek had zich afgespeeld op de grens tussen huiskamer en keuken. Pim Pandoer op de drempel, Sonja voor de keukentafel.
'Toch ga ik!' zei Pim Pandoer. 'Ik wil de zaak tenminste al vast onderzoeken.'
'Gasten die niet zijn opgeroepen, laat men van de lauparstreng wegvallen, sir. Ik waarschuw u,' zei Sonja zonder op te zien.
Pim Pandoer schrok hiervan maar de volgende schrik was veel erger: met luid geratel ging de telefoon, die in de keuken hing, en in alle vertrekken verklikkers had.
'Hé, daar zou je van schrikken, zo hard gaat-ie,' zei Pim.
'Anders hoort mijn vader hem niet,' zei Sonja. 'Het zal de boot zijn.'
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Inderdaad, daar kwam Cunnar Olssen aansloffen. Hij pruimde juist zijn laatste broodkruimels weg. Hij knikte met een goedmoedige grom naar Pim Pandoer, liep de keuken in en nam de telefoon van de haak.
'Hm, jao... Baolestraand, jao!' hoorde Pim hem schreeuwen. 'Jao, (brabbele-brabbel...)... Kommandøren
Hij hing de telefoon op, slofte naar de huiskamer, en stak in het voorbijgaan twee vingers op naar Sonja.
'Ziet u, sir! Uit Balestrand belden ze op, dat er vanavond passagiers moeten worden opgepikt. Twee. Gaat u nu toch met dit hondeweer uit?'



Ja, Pim Pandoer ging uit. Hij verliet de keuken, liep met forse passen door de sneeuw, die intussen twee voet hoog opgewaaid was, en zocht de omgeving af. Foei, wat 'n weer! Fijne priksneeuw striemde hem in het gezicht, zodra hij de hoek van het huis om was. Hij deinsde ervoor terug, en nog geen minuut nadat hij de keuken had verlaten, stond hij weer onder de beschutting van het afdak, dat de ingang van de keuken een beetje vrij van sneeuw hield. Aarzelend of hij toch wel zou gaan, keek hij door een kier van het keukenraam naar binnen. Warme braadlucht golfde door de kier naar buiten. Sonja stond met de rug naar hem toe het deeg te kneden. Maar haar handen werkten niet vlug. Secondenlang stond het meisje roerloos voor zich uit te staren. Tenslotte maakte ze een resolute beweging, stroopte het deeg van haar vingers, veegde ze af met een natte doek, en liep regelrecht naar het telefoonkastje. Ze nam de hoorn op en scheen weer te aarzelen. Ze legde de hoorn neer, want haar vader kwam met Kjempa door de keuken. Ze is geschrokken van haar vader, dacht Pim Pandoer. Ze is dus stout, hè? Haha. Ze wil telefoneren terwijl papa het niet mag weten...
Vliegensvlug kroop Pim Pandoer weg van het raam en zocht zijn heil in de stal, die vlak tegenover de keuken stond. De staldeur was niet afgesloten. Pim Pandoer was net in de stal, toen Cunnar en zijn hond naar buiten kwamen voor hun morgenwandeling.
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Pim Pandoer hoorde de hond grommen, maar gelukkig bleef het daarbij. In de stal stond geen vee. Langs de wanden stonden stapels houtblokken voor de winterstook.
Pim Pandoer verliet de stal en liep gebogen naar het keukenraam. Hij zag, hoe Sonja blijkbaar haar vader had nagekeken, want zij liep juist van het raam weer naar de telefoon.
Pim Pandoer luisterde bij de kier, op gevaar af van ontdekt te worden. Hij had pech. Het meisje nam de hoorn op, draaide éénmaal aan de schijf, en wachtte. Ze sprak zeer snel, en totaal onverstaanbaar. Eén enkel woord ving hij op, twee, driemaal: lauparstreng. Verder kon hij er geen wijs uit worden.
Sonja hing de telefoon op. Pim Pandoer bleef in diep gepeins tegen de muur zitten. Dat klopte niet. Ze telefoneerde blijkbaar clandestien, want toen haar vader door de keuken kwam, had ze vlug de hoorn opgehangen. Misschien een goeie kennis? Een vriend? Kun je denken, dacht Pim: lauparstreng! Dat was iets anders dan een vriend. En als de kat van honk is, dansen de muizen op tafel. Met andere woorden: als een Sonja wacht totdat haar papa weg is, om dan stilletjes haar vriendje op te bellen, dan hebben de muizen plezier. Ze dansen op tafel, en nemen er lekker de tijd voor. Zo'n telefoontje duurt dan eerder een kwartier of een half uur, dan een magere minuut, halsoverkop, en klaar-is-Kees.



Pim Pandoer bracht nog enige minuten in stil gepeins door, en besloot toen de lieve Sonja toch eens nader aan de tand te voelen. Hij ging naar binnen. Sonja was weer met haar koekdeeg bezig, en keek min of meer verrast op.
'Gaat u toch niet naar de Duivelskop?' zei ze.
'Ik heb me bedacht. Je hebt gelijk, Sonja, het is duivelsweer. Ik kan zó toch niet tegen die rots op klimmen. Ik zou — hangend aan de touwladder — zeker met een stormvlaag tegen de rots te pletter slaan. Trouwens... ik word immers niet verwacht, zei je?'
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Sonja keek onrustig, kleurde, en verborg haar kleur door zeer diep te buigen, om iets overbodigs van de stenen vloer op te rapen. Pim Pandoer liep naar de huiskamer en ging rustig bij de snorrende haard zitten.
Een poos later kwam Sonja in de kamer. Eerst sprak ze geen woord en deed alsof hij er niet was. Ze schoof op de grote Noorse tafel een geborduurd kleed opzij. De dikke berkeplank, die het tafelblad vormde, kwam te voorschijn. Sonja haalde een enorme plank uit de keuken, waarop het koekdeeg lag. Ze ging figuurtjes kneden: allerlei poppen, groot en klein. Schapen, honden, ruitjes en vierkanten met krullen eraan. Plotseling vertelde ze, dat dit allemaal voor de kerstboom was. Kerstmis was een heel groot feest, vooral toen moeder nog leefde. Sonja wist het nog uit haar kleine-meisjes-tijd. Ook nu nog, jaren later, wilden haar vader en zijzelf de kersttijd in volle glorie vieren. Ieder jaar plaatsten ze de kerstboom en tooiden die met glinsterende bollen, slingers, en zelfgebakken figuren. Sonja babbelde honderd-uit, zonder ophouden, alsof ze iets anders wilde wegpraten. Lange maar toch aangename uren gingen zo voorbij. Toen het begon te schemeren, kwamen haar vader en Kjempa thuis. De hond ging bij de kachel liggen en gluurde naar Pim Pandoer. Cunnar zag zijn dochter bezig met de koek-figuren, en zei (bulderde): 'Geef de rest hier, Sonja, dan zal ik deze heer eens iets laten zien.'
Pim Pandoer had er geen woord van verstaan, maar glimlachend schoof Sonja de rest van het deeg naar haar vader. De kunstschilder was een echte artiest, of hij nu verf onder de vingers had, een stuk steen, of koekdeeg. Als een beeldhouwer vormde hij de prachtigste figuren. Ze groeiden onder zijn vingers, en het werk van Sonja was daar maar kinderwerk bij. Sonja had haar handen gewassen, brood met vis voor haar vader en voor Pim Pandoer klaargezet, maar zelf at ze nog niet.
'Vader moet dadelijk naar de overkant,' zei ze, en Pim Pandoer herinnerde zich de telefonische oproep uit Balestrand.
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Hij herinnerde zich ook weer het clandestiene telefoontje met het woord 'lauparstreng', en kon enkele nare gedachten niet van zich afzetten. Maar Sonja babbelde, haalde houten emmers uit de bijkeuken, roerde in de diepbruine en donkergroene vloeistof, en drenkte er zelfgesponnen knotten schapewol in. Ze knikte trots naar de vreemde gast, en pochte met stralende, hemelsblauwe ogen: 'Dit doen wij allemaal, wij vrouwen in Noorwegen: we spinnen onze wol, we maken onze verf uit mossen en berkeloog, en we kleuren onze wol zoals we zelf willen.'
Ze liet hem wandkleedjes zien, rokjes en jakjes, met kunstige borduursels. Pim Pandoer knikte bewonderend, en het viel hem op, dat het meisje weer andere sieraden droeg dan de vorige dag. Hij zei daar iets van. Ze aarzelde, keek schuins naar haar vader. Cunnar was klaar met zijn vroegtijdig avondmaal, stond op en wenkte naar Sonja en Pim Pandoer.
Hij zei iets tegen zijn dochter.
'Vader vraagt, of hij u nog terugziet, sir!'
In één diepe duik was Pim Pandoer weer met zijn gedachten bij de Duivelskop.
'Ik weet het niet, ik denk dat ik vandaag toch nog naar boven ga,' liet hij Sonja vertalen. Hoofdschuddend verliet Cunnar het huis, om in het barre weer zijn passagiers uit de fjord op te halen. Hij zou pas over twee volle uren terug zijn, als het slechte weer hem tenminste niet al te zeer hinderde...



Toen Cunnar weg was, stond Pim Pandoer op. Hij rekte zich en liep naar zijn slaapkamer. Nogmaals inspecteerde hij de diepe zakken van zijn overall. Hij wilde tóch de rots verkennen. Juist nu. Het was niet volkomen donker. De maan kwam op achter de dikke sneeuwwolken en verspreidde een mat, grijs licht. Hij vond dit het mooiste weer om op onderzoek te gaan: niemand zou hem verwachten, niemand zou hem ontdekken. Bovendien liet de gedachte aan Miezemaus hem niet met rust. Deze miezerd moest volgens Pim Pandoer al lang zijn tegenmaatregelen genomen hebben.
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Pim kon zich eenvoudig niet voorstellen, dat de Russische Sectie de zaak zo maar blauw-blauw zou laten. Hij voelde zich onrustiger, naarmate de vijand hem langer met rust scheen te laten. Hij móest eruit. Hij voelde zich hier niet veilig.
Hij stond bij de deur tussen kamer en keuken. Kjempa kwam grommend overeind. Buiten gierde de noordenwind om het huis.
'De hond moet alwéér naar buiten,' zei Sonja, toen het dier bij Pim stond te grommen. 'Ik zal hem even uitlaten.'
Ze sloeg een dikke wollen sjaal om, met grillige figuren geborduurd. Met een gouden speld stak ze de punten onder haar kin vast.
'Laat mij eerst gaan, Sonja,' vroeg Pim Pandoer. 'En wacht dan even totdat ik een eind uit de buurt ben, anders vliegt je hondje me nog naar de keel.'
Sonja knikte. 'Gaat u beslist naar boven, sir?'
'Misschien. Anders in ieder geval morgen. Tot straks.'



Hij stond weer buiten. De hoge kraag van zijn overall en de goed gesloten muts beschermden hem iets tegen de snijdende wind, maar erg prettig vond hij het niet.
Hij aarzelde. Zou hij deze barre tocht toch maar niet liever uitstellen tot het dag werd? Zo peinzend en aarzelend stond hij enige minuten in de luwte van de stal, toen Sonja naar buiten kwam. Och hemel, dacht Pim Pandoer, nu zul je het beleven met die hond. Was ik nu toch maar even meteen doorgelopen!
Sonja echter stak vliegensvlug het kleine erf over en verdween in de stal. Met Kjempa! De hond scheen aanvankelijk iets anders te willen doen. Hij aarzelde, stak de neus in de lucht, maar bij het vage lampschijnsel dat uit het keukenraam naar buiten viel, zag Pim Pandoer, dat Sonja het dier ongeduldig meetrok de stal in, en de staldeur achter zich dichttrok. Het duurde even. Het duurde nog langer dan even. Wat zou ze daar doen? dacht Pim Pandoer. Langzaam liep hij naar de deur van de stal. Hij hoorde alleen een kwaadaardig grommen.
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Toen hij het licht van zijn lantaarn door een kier van de deur naar binnen liet schijnen, zag hij de woedende hond, die tegen de deur opsprong. Hij zag — langs de hond — ook een deur in de achterwand van de stal, waar deze tegen de rots was opgezet. Deze deur had Pim Pandoer 's morgens niet opgemerkt, omdat de deur precies was uitgezet langs de naden van de planken. Nu echter was hij niet gesloten. Een kleine zwarte kier stond overeind in het schijnsel van de zaklantaarn.
Sonja was door die deur gegaan, waarheen? Ze had de deur niet achter zich dichtgetrokken; alleen haar hond als wachtpost in de stal achtergelaten. Ze moest erge haast gehad hebben, of erg nerveus zijn...
Pim Pandoer schoof zijn hand naar zijn rechterbinnenzak. De hond zeeg ineen. Pim Pandoer doofde zijn lantaarn en liep, de arm voor mond en neus gedrukt, de stal in. Hij opende de deur en stapte in de vochtige kilte van een in steen uitgehouwen gang. Hij bleef iedere twee, drie seconden staan en luisterde. Het was stil als in een graf. Hij voelde met zijn hand langs de vochtige wanden, en tastte met zijn voeten voorzichtig over de oneffen bodem. De bodem was soms steenachtig, soms zacht als mos. Toen hij met zijn hand in een open ruimte tastte, stapte hij daarin. Hij hield zijn hand om de kop van de lamp en liet voorzichtig wat licht tussen zijn vingers doorschijnen. Hij zag, dat de gang gedeeltelijk van nature was ontstaan door een geweldige scheur in de stenen bergklomp. Hier en daar was hij bijgehouwen, uitgehold, of op de bodem met planken vlak gemaakt. Hij doofde het licht en liep verder. Telkens stond hij stil om scherp te luisteren.
Weer stond hij in een nis, die hij per geluk had gevoeld, doordat hij onafgebroken met één hand langs de wand van de gang streek. Hij rustte, luisterde met ingehouden adem, en wilde verder gaan. Met een razende schrik hield hij ruk de adem in, klemde zijn kaken op elkaar, en zou voor geen geld van de wereld ook nog maar één beweging hebben willen maken.
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De stem van het meisje klonk heel zacht, heel dichtbij, terwijl ze blijkbaar met haar vingers op een ijzeren deur klopte. Het bleef even stil. Een onverstaanbare stem kwam van daarginds uit de duisternis, van achter datgene wat waarschijnlijk een deur was.
Sonja antwoordde met haar eigen naam: 'Sonja Olssen.'
Pim Pandoers hand gleed in een van de diepe zakken van zijn overall. Wat hij hoopte, gebeurde! Een licht geluid verried, dat de onzichtbare deur openging. Een tamelijk hoge mannenstem sprak enkele woorden. Sonja antwoordde. Pim Pandoer verstond er geen woord van: ze spraken beiden Noors.
De vinger van Pim Pandoer drukte op een knopje. Onhoorbaar begon het spoeltje te draaien. Hij hield het recordertje met de opnamekant in de richting vanwaar het gesprek kwam. Het gesprek ging rap, onmogelijk snel. Geen lettergreep kon je thuisbrengen. Geen lettergreep? Toch wel! Ineens veerde Pim Pandoer op: hij ving in de wirwar van woorden zijn naam op: Pim Pandoer... Even later hoorde hij het meisje komisch gebroken 'Miezemoois' zeggen. Nog eens, weer eens, verder niets. Drie minuten had het gesprek geduurd. Het bleef stil. Pim Pandoer had het knopje ingedrukt, gereed om... Ja, drommels, net op tijd drukte hij wéér in, en ving nog net de ene zin op, die de onbekende stem bij de ijzeren deur uitsprak. Helaas, geen woord verstond Pim Pandoer ervan...



Voorzichtig sloop hij terug naar de stal. Sonja was hem vlug voorbij geglipt. Aan de snelheid waarmee het meisje door de stikdonkere gang liep, kon je vaststellen, dat dit zeker niet haar eerste tocht was! Toen Pim Pandoer bij de gangdeur achter de stal aankwam, voelde hij voorzichtig aan de deurklink. Door de naden van de deur was niets te zien. In de stal moest het stikdonker zijn. De staldeur naar buiten zou wel gesloten zijn. Van de hond was niets te horen. Die zou vermoedelijk wel weer zijn bijgekomen, of anders door Sonja zijn weggesleept. Pim Pandoer draaide aan de klink. Dat ging aardig, maar de deur bleef gesloten.
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Hij kon er niet uit. Onmogelijk.
Met zijn zaklantaarn bescheen hij de omgeving. Troosteloos. Vochtig, donker. Muf en kil. Hij bescheen de zijkanten van de deur, morrelde eens hier, morrelde eens daar. Als je geweld gebruikte? Ja, dàn... Maar dat kon altijd nog.
Pim Pandoer liep een eindje terug de gang in. Hij vond een nis, waar het tamelijk droog was. Hier hurkte hij neer. Hij was moe. Doodmoe. Hij spoelde het bandje terug en liet het aflopen. Dit deed hij zeker driemaal. Maar niets anders ving hij op dan Pim Pandoer en Miezemóóis... En bij de derde keer? Hoorde hij het goed? Hij draaide even terug, luisterde weer. Nog eens. Hij had het goed opgevangen, zelfs tweemaal: lauparstreng. Dit gesprek is vermoedelijk goud waard, piekerde Pim Pandoer. Het is alleen maar jammer dat het Noors goud is. Ik heb er niets aan.
Hij dacht na tot hij hoofdpijn kreeg, en viel in slaap.

* * *

Intussen had Cunnar met meesterlijk talent zijn bootje over de woelige golven naast de grote veerboot de Kommandøren weten te krijgen. De twee reizigers van de grote boot moesten snel springen, zonder aarzelen, want het bootje van Cunnar dobberde angstwekkend op de hoge golven.
Ze sprongen, rap na elkaar: privé-rechercheur Van Dijk en een lange, vreemde heer, die nogal moeite met zijn rechterbeen scheen te hebben. Van Dijk had het eerst gesprongen en reikte zijn medereiziger de helpende hand. Met een houterige sprong kwam de lange in het zwart geklede man in het bootje terecht, en met echt toneelspelers-talent viel hij bijna overboord.
'Many thanks,' zei de Engels sprekende doodgraver tegen Van Dijk. Deze bromde ook zo iets, en verder werd er niet gesproken. Alle drie hadden ze zo hun gedachten.
Cunnar stuurde zijn bootje loodrecht tegen de koppige golven in, en keek van tijd tot tijd naar een onbestemd punt in de hoge duisternis.
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Toen hij een vaag roodachtig licht zag, riep hij iets boven de wind uit naar zijn passagiers, die broederlijk samen onder het huifje zaten. Beiden keken langs de arm van Cunnar, waarvan de onderkant het licht van het bootslichtje weerspiegelde. Ze zagen inderdaad het rode schijnsel. Wat ze erbij dachten, weet niemand, want geen van beiden zei iets.
Miezemaus had zorg om zo spoedig mogelijk aan de overkant te zijn, en langs een verre omweg, die hij echter zelfs in het donker wist te vinden, nog vóór middernacht de top van de Duivelskop te bereiken. Zaterdag... zondag... En maandag zou Fletcher komen. Dan zou er een interessante ontknoping kunnen volgen, tengevolge waarvan zowel Pim Pandoer als Mr. Fletcher op een prachtige wijze schaakmat zouden worden gezet. Het zal ze de kop kosten. Méér dan dat, het zal ze de hele body kosten... Miezemaus muisde voort over zijn plan, en groette zelfs niet, toen hij bij het steigertje van Cunnar de boot verliet, de overtocht betaalde, en in het duister verdween.
Van Dijk had ook niets gezegd. Hij had geen zin in een gesprek met een Engelsman. Over koetjes en kalfjes, en over het slechte weer. Ben je mal! De rechercheur had andere zorgen. Hij was Bas Baanders kwijtgeraakt. Hij was nu dan maar op weg naar Pim Pandoer, maar wist niet anders dan dat die ongeveer hier moest zijn. Hij wist van geen toeten of blazen, en Van Dijk kon zich niet herinneren, dat hij ooit in zijn langdurige loopbaan op een zo ingewikkeld spoor was gezet, zonder te weten waarheen het spoor eigenlijk leidde, en wàt er nu precies moest worden opgespoord.
Door al dergelijke gedachten geplaagd stapte ook hij uit op het steigertje. Hij zie iets tegen de veerman, terwijl hij hem de overtocht betaalde. Hij riep het. Hij brulde het. Eindelijk scheen de veerman iets te verstaan: of er hier een herberg was?
De veerman schudde van nee. Hij wees naar de overkant van de Risnefjord, die hier — zoals Van Dijk zich van zijn kaart herinnerde — veel smaller moest zijn dan de brede Sognefjord.
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Toch trok de veerman hem mee naar boven, de besneeuwde trap op. Toen beide mannen binnen waren, stond daar juist Sonja in de keuken, en aaide de kop van haar half zieke hond.
Cunnar keek er even naar, verwonderd. Sonja haalde de schouders op en keek vragend naar Van Dijk.
Op een wenk van haar vader schonk Sonja koffie voor Van Dijk in. Opnieuw vroeg Van Dijk, of er ergens een slaapplaats was. Nee, helaas nee, I am sorry, sir, no. (Het spijt me, mijnheer, nee.)
Aan de overkant van onze fjord is een herberg, sir, maar het weer is zo ruw. Sonja vroeg iets aan haar vader. Deze knikte nee, nee, en nog eens nee, en wees op de stenen vloer: laat hem hier maar slapen. Ik zou je lekker danken, dacht Van Dijk, toen hij dit gebaar begreep. Wat moet ik hier in dit eenzame huis doen, waar ze van de hele wereld niets afweten? Ik moet naar die herberg aan de overkant. In een herberg komen mensen. Daar komen reizigers. Daar weten ze wat. Dáár moet ik heen.
'Schipper!' riep hij in het Engels naar Cunnar. 'Mag ik nou asjeblieft naar de overkant, of niet?'
'Papa verstaat geen Engels, sir,' zei Sonja schuchter. 'Kunt u niet tot morgen wachten? Het weer is zo ruw.'
Van Dijk schudde het hoofd: 'No time, no time, darling.' (Geen tijd, lief kind...)
Hij haalde een biljet van tien Kronen uit zijn portefeuille. De kunstschilder-visser-veerman weigerde minachtend.
Van Dijk probeerde het met honderd Kronen (vijftig gulden); de C.I.A. moet dan maar betalen, dacht hij.
'Schipper, vaar me asjeblieft naar de overkant. Nou! Ja of nee?'
Cunnar keek de vreemdeling lange tijd aan. Hij prevelde iets tegen zijn dochter.
'U schijnt toch dringende haast te hebben, sir,' zei het meisje.
'Vader zal u naar de overkant brengen, maar u mag niet meer betalen dan de gewone prijs voor een overtocht bij nacht. Dat is vijf Kronen, sir.'
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Terwijl Mr. Fletcher ter hoogte van Denemarken bezig was aan zijn oversteek met de Venus naar Noorwegen, in de rooksalon een sigaartje rookte en plannen maakte om naar kooi te gaan...



Terwijl Bas Baanders in een snerthotelletje in Hermansverk zich zat te vervelen en zich ergerde, omdat hij precies de verkeerde kant was gegaan; aanstalten maakte om naar bed te gaan, en morgenvroeg zo gauw mogelijk de lange, lange reis naar het westen zou beginnen...



Terwijl Miezemaus door de grijs schemerige maannacht het smalle pad beklom, hoger en hoger over de rug van de Duivelsrots, en zich zijn duivelse plannen goed inprentte...



Terwijl Van Dijk zich opgelucht voelde toen hij aan de overkant van de Risnefjord de herberg instapte; dààr vernam dat met ene W.H. een zekere Woo Hoo werd bedoeld, die in de Duivelskop naar de sterren zat te kijken — ja, aan de overkant van de fjord, waar je net vandaan gekomen bent, vreemdeling... (och wat 'n pech, wat 'n pech: Bas kwijt te zijn, en jezelf ook kwijt te zijn...)



En terwijl Sonja haar half zieke hond liefkoosde, voor haar terugkerende vader nog een kop hete koffie inschonk, en zich gereed maakte om naar bed te gaan...



... Ja! Gedurende al die minder prettige dingen zat Pim Pandoer in de nis van de geheime gang. Hij sliep. De kleine bandrecorder in zijn handen geklemd. Als een kostbaar kleinood, waarmee hij toch maar niets kon beginnen.
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ACHTSTE HOOFDSTUK



Vorstelijke ontvangst in de Duivelskop
Bas Baanders ploetert in de sneeuwstorm
Van Dijk vindt het bandje van Pim Pandoer





Verstijfd van vocht en tocht ontwaakte Pim Pandoer op die naargeestige zondagmorgen in de geheime gang, die de stal van Cunnar Olssen verbond met de geheimzinnige lui, daarginds hoog in de Duivelskop.
Hij keek op zijn lichtgevend polshorloge. Het was nog geen zeven uur. Het zou zinloos zijn, nu al te proberen hier uit te komen. Hij stond op, rekte zich, en ging voorzichtig nog eens de lange gang verkennen. De stralenbundel van zijn zaklantaarn scheen voor hem uit over het oneffen pad. Spoedig echter doofde hij het licht. Hij had namelijk gezien, dat die gang er lang niet zo onschuldig uitzag als zijn ruwe vormen deden veronderstellen. Hier en daar liepen buizen langs de wand. Tegen het plafond waren op afstanden lampjes aangebracht. De gang kon dus verlicht worden. Bovendien had hij in diverse nissen, die als visgraten de gang-nerf verlieten, modern glinsterende machines gezien. Plotseling begonnen er enkele te zoemen. Ook hoorde hij geruis van vallend water. Hier moesten dynamo's of generatoren zijn, die elektrische stroom opwekten. Pim Pandoer ontdekte verder op bepaalde plaatsen matglazen vensters en holle kokers, die hem als blinde ogen aanstaarden. Hij vermoedde, dat hier televisie-ontvangers opgesteld stonden, waardoor bezoekers van de gang daarboven konden worden waargenomen. Reeds lang voordat hij dit alles had overdacht, had hij veiligheidshalve het licht gedoofd, en liep op de tast verder. Hij deed heel lang over zijn wandeling; vermoedelijk langer dan twee uur. Want hij onderzocht alles wat hij tegenkwam: voorzichtig, soms toch met behulp van zijn zaklantaarn, waarvan hij dan het licht met zijn hand afschermde.
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In een van de nissen voelde hij een frisse tochtwind. Hij liep er in, en zag dat een vaag licht van buitenaf in een grote grot viel. Er lag een duikboot half boven water. Vreemdsoortige ijzeren schotten stonden langs de flanken, zodat je niet goed wist, of het nu een duikboot was, of een gewoon vrachtschip.
Een paar mannen liepen over het dek. Er was een periscoop te zien. Ook een radarscherm, dat echter geen dienst scheen te doen, want het draaide niet. Vol aandacht stond Pim Pandoer vanuit zijn donkere nis hiernaar te kijken, toen de mannen allen naar binnen gingen. De schotten schoven weg, in diepe gleuven van de boorden. Het radarscherm verdween in de buik van de boot. Alleen de periscoop bleef omhoog steken. De boot zonk. Een vaag schuimspoor gaf de route aan: het schip verdween onder water...
Vreemde zaken, dacht Pim Pandoer, en hij liep behoedzaam verder. Hij kwam bij de gesloten stalen deur, die hij de vorige dag had vermoed, en nu in het schijnsel van zijn lamp voor zich zag. Onmiddellijk doofde hij weer zijn licht. Toch, in die enkele seconde, had hij het roostertje gezien, zoals bij sommige flatgebouwen in zijn vaderland: daarachter moest dus een microfoon zijn, waardoor Sonja de vorige avond naar 'ergens-in-de-kop' had gesproken.
Pim Pandoer kon niet verder, en liep terug.
Hij kwam bij de gesloten deur, die toegang gaf tot de stal.
Nu móet ik eruit, dacht hij. Het is zo mooi genoeg. Ik moet met Sonja spreken.
Hij legde zijn zaklantaarn op de grond, zodat het licht de scharnieren van de deur bescheen. Binnen tien minuten had hij de schroeven van de scharnieren met zijn padvindersmes losgeschroefd. Hij lichtte de deur uit de sponning, betrad de stal, en zette de deur weer netjes in de opening. Hij zag helaas geen kans de scharnieren weer vast te schroeven, want die zaten aan de kant van de deur, aan de gangzijde. In vredesnaam dan maar. Hij verliet de stal, en glipte snel weg, de hoek van de stal om, ergens ver weg in de sneeuw.
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Hij maakte een wandelingetje, verkleumde van de kou, en liep naar het huis van Cunnar Olssen terug.
Toen hij binnenkwam, keken vader en dochter wel vreemd op. Cunnar omdat hij in de stellige overtuiging was, dat de Stenen Troll de ongenode gast wel van de rots zou hebben afgeworpen — (er waren de laatste tijd al veel doden drijvend in de fjord aangetroffen!) — en Sonja dacht dat de vreemde logé de vorige dag toch werkelijk langs de lauparstreng' tegen de rots was opgeklauterd. Pim Pandoer zei maar iets over het slechte weer, verdwalen, en vanmiddag-nog-maar-eens-proberen. Hij liet zich de dikke brij van Sonja goed smaken, en vroeg zich met stijgende verbazing af, of dit meisje nu vóór hem was, of tégen hem!
Of ze de hele zaak nu echt bedotte, of dat ze doodgewoon grenzeloos dom was. Hij kon er niet achter komen. Ja, dan stond hij toch liever tegenover een houten klaas zoals Miezemaus, dan tegenover dit kunstig geklede en vriendelijke glimlachende Noorse poppetje...



Vader Olssen schilderde aan zijn zoveelste Duivelskop.
Sonja las in een oude Noorse bijbel. De zondag gleed voorbij. Grijs, heel langzaam, alsof de tijd stilstond. Kjempa lag bij de kachel, een beetje ziek, te loeren naar Pim Pandoer; en die deed niets. Hij dacht alleen.
'Sonja,' zei hij plotseling. 'Wie belde jij op, gistermiddag, net toen je vader even de deur uitging? Toen je in de keuken bezig was met deeg kneden?'
Sonja keek snel op, eventjes verward, maar lachte onmiddellijk weer met haar liefste lachje: 'Ik werd opgebeld, sir. Een bericht van Kvammen, voor mijn vader.'
'Je liegt, Sonja,' zei Pim Pandoer vlakweg, op dezelfde toon als waarop hij gezegd zou hebben: het is koud vandaag.
'Ja, je liegt, meisje. Want toen je vader er aankwam, legde je gauw de telefoon neer.'
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'Ik wilde hem niet lastig vallen,' zei Sonja, bladerend in de bijbel.
'Ze willen hem ieder ogenblik maar laten overvaren. Gisteravond laat was er ook weer een passagier voor de overkant.'
'Wie?' vroeg Pim Pandoer haastig. Sonja haalde de schouders op: ze wist het niet.
'Toch lieg je, Sonja,' ging Pim Pandoer voort. 'Je wèrd niet opgebeld, je belde zelf op. Ik stond buiten bij het keukenraam. Want als je opgebeld wòrdt, rinkelen in alle vertrekken de verklikkers voor je dove papa. Ik hoorde niets. Wel zag ik je zelf aan de schijf draaien en later vlug spreken. Je sprak niet met een bootdienst, maar met Woo Hoo van de Duivelskop. En jij beweert, dat je Woo Hoo niet kent.'
Het meisje keek hem recht in de ogen. Een zee vol onschuld, die ogen, dacht Pim Pandoer. Maar daar trap ik niet in!
'Jij kent Woo Hoo. Hij heeft een lichte stem. Jij doet iets voor hem. Je sprak over de rope-ladder (touwladder). Ken je dat Engelse woord niet meer? Wel, je sprak over de lauparstreng. Versta je dát dan? En om je vader over de fjord te laten varen, heb je geen lauparstreng nodig. Je liegt, Sonja. En met meisjes die liegen, wil ik niets te maken hebben. Groet je papa van me, en zeg hem straks maar, dat ik me wéér door de troll laat opeten.'
Pim Pandoer liep naar zijn slaapkamer. Sonja keek hem met grote ogen na en bleef naar de gesloten slaapkamerdeur staren. De bijbel vergat ze. Vermoedelijk had ze er helemaal nog niet in gelezen... Pim Pandoer was nu vastbesloten op eigen houtje naar de Duivelskop te gaan. De zondag gleed naar de avond: het werd tijd! Morgen zou de ontknoping volgen. Hier, bij de raadselachtige Sonja en haar dove papa, werd hij toch ook geen haar wijzer.
Hij doorvoelde weer zorgvuldig zijn zakken. Zaklantaarn: ja. Envelop met blauwdruk: aanwezig. Sleutels, zes stuks, voor de 3.7=RLX: óók aanwezig. Balpen met verdovingsmiddel: misschien nog genoeg voor één keer? Jammer, dat wist je nooit. Net als met een benzine-aansteker. Als het op was, was het op, en dan had je meestal net geen lucifers bij je.
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De kleine bandrecorder? Meenemen?
Nee. Als alles goed was, daarboven in de rots, had hij hem niet nodig. Als het niet goed was, zouden ze hem minstens fouilleren. Wat de betekenis van het gesprek op het bandje dan ook al zou zijn, het zou altijd tegen hem getuigen, omdat hij de luistervink had gespeeld. Hij keek naar het losliggende paneel van het plafond. Nee, daar moest hij het niet opbergen. Je moest het één gescheiden houden van het ander. Hij liet het dus doodeenvoudig in zijn tas zitten, bij zijn scheerspullen, pyjama, en andere doodgewone dagelijkse dingen. Misschien zou Sonja gaan snuffelen, maar och... zou ze zo'n bandrecorder kennen? Ze zou er geen raad mee weten, waarschijnlijk. Enfin, hoe dan ook: hij liet het apparaatje in zijn tas zitten, verliet de slaapkamer en groette Cunnar en zijn dochter. De hond sprong op, maar Pim Pandoer verzocht Sonja vriendelijk, het dier te laten liggen. Dit gebeurde. Pim Pandoer verliet de gezellig warme kamer. Op de drempel keek hij Sonja ernstig aan, en zei medelijdend: 'Sonja, jammer dat je liegt. Ik hoop, dat je dat zult afleren, en wens je het beste toe.'
Het meisje zei niets, keek hem na totdat de deur al tien seconden dicht was, en bladerde toen in haar bijbel. Of ze ook maar één letter las, weten we niet. Een ding is zeker: Pim Pandoer had het wel zo'n beetje aangevoeld, toen hij zich verbaasde over de kostbare sieraden van Sonja. Het waren geschenken voor alle goede diensten, telefoontjes en andere berichtgevingen, die het meisje aan de Risnefjord doorgaf aan de duivel in de Duivelskop...
Haar ogen gleden weg van de deur, waardoor Pim Pandoer zojuist verdwenen was. Haar blikken gleden over de brave bijbel, maar haar vingers streelden de gouden ring en de kostbare oorknoppen, de fijne halsketting, en de amethyst in het hangertje van die ketting. Haar vader schilderde en schilderde. Hij vroeg om koffie en koek, en Sonja ging naar de keuken. Terwijl de koffie op de stookplaats stond te trekken, nam ze de 'foon' van de haak. Geen verklikker ratelde natuurlijk. Haar vingertje draaide enkele malen aan de schijf.
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Even later sprak ze enkele Noorse woorden, waarbij een goede luisteraar de woorden 'Pim Pandoer' en lauparstreng' zou hebben opgevangen. Maar er was geen luisteraar. Althans niet aan déze kant van de lijn.

* * *

Professor doctor Woo Hoo had enkele saaie dagen doorgebracht, daar hoog in de keel van de Duivelskop. Wachten duurt altijd lang. Nu was het zondagavond, en na het korte telefoontje van daar beneden had hij alle televisie-ontvangapparaten ingeschakeld. Rustig zat hij in de grote salon achter de rechthoekige tafel. Zijn vlezige vingers speelden met de knoppen onder de armen van zijn leunstoel. Hij drukte er echter niet een in, want dit was (nog) niet nodig. Vol belangstelling keek hij naar het grote TV-scherm, en zag daar onder de hoge Duivelskop een mannetje tegen de touwladder opklauteren. Mr. Woo Hoo vond het vermakelijk, dat een nietig menselijk wezen, zoals die Pim Pandoer daar, bengelend in de sneeuwstorm, zich zoveel moeite gaf om geheimzinnig te doen, terwijl datzelfde wezentje rustig door de machtigste der machtigsten bij een glas port en een goede sigaar werd begluurd op een TV-scherm. Een zoemer ging.
'Yes?' deed de lome stem van Woo Hoo. Men berichtte hem, dat er iemand tegen de touwladder opklom.
'I know,' zei Woo Hoo. (Ik weet het.) 'Laat hem rustig gaan. Als hij boven is: help hem dan binnen te komen en zorg goed voor hem. Breng hem bij mij.'
Vijf minuten later was Pim Pandoer vlak onder de ruwe kin van de Duivelskop aangekomen.
De touwladder was hier uit en af. Wat nu? Hij keek tegen de rotsachtige zoldering aan, waar in het midden een groot luik was aangebracht. Misschien voor de aardappelschillen, dacht Pim Pandoer ironisch. Hij had het maar bar koud, en zijn verkleumde vingers zaten als gezwollen worstjes om het touw geklemd.
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Hij zag de resten van steigers en staalconstructies, die hier nog niet helemaal waren weggenomen na de bouw van de ladder, en de ingang in de rots. Hij kreeg niet lang gelegenheid om erover na te denken. Het luik boven hem ging open. Een stem sprak hem vriendelijk toe in keurig Engels: 'Komt u binnen, sir. U bent van harte welkom. De heer Woo Hoo verwacht u met genoegen.'
Een hand reikte naar hem. Pim Pandoer aarzelde nog: zouden ze hem niet meteen naar beneden knikkeren, driehonderd meter diep? Toch nam hij de toegestoken hand maar aan en werd binnengelaten in de vorstelijke salon van Professor doctor Woo Hoo.
Hij moest plaats nemen in een van de grote armstoelen, die om de lange rechthoekige tafel stonden. Kil licht van TL-buizen verlichtte het grote vertrek. Mr. Woo Hoo sprak zeer vriendelijk tegen hem, maar Pim Pandoer voelde zich verre van gerust. Hij had altijd een fijne intuïtie voor onraad, ook als er helemaal geen reden voor scheen te bestaan.
'Mr. Pim Pandoer, ik ben zeer verheugd, u te zien. You're very welcome. (Hartelijk welkom.) Wat komt u hier eigenlijk doen, als ik vragen mag?'
Pim Pandoer was door deze vraag al meteen van zijn stuk gebracht. Toch liet hij niets merken. Hij stak één hand onder zijn colbertjasje, en één in zijn broekzak. Hij toonde de envelop met de blauwdruk, en de zes sleutels, samen aan één ringetje.
'Volgens opdracht van de C.I.A., sir. De sleutels en de gebruiksaanwijzingen, die behoren bij het Laser-apparaat voor de heer Fletcher. Hij is onderweg naar u, om de sleutels en deze brief van u in ontvangst te nemen.'
Nou, dacht Pim Pandoer, daar mankeert niets aan.
'Juist, juist,' zei Woo Hoo met hoge stem. (Dezelfde hoge piepstem van alle oosterlingen, net als op het bandje, stelde Pim Pandoer vast.)
'Goed, Mr. Pim Pandoer,' ging Woo Hoo voort. Hij schoof sleutels en brief terug naar Pim Pandoer, en zei rustig: 'Steekt u dat maar bij u. Ik heb ze niet meer nodig.'
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Pim Pandoer zei niets.
Zijn hersens werkten op atoom-snelheid! Niet meer nodig? Daarvoor was maar één oplossing: Miezemaus moest hier al aangekomen zijn met zijn nagemaakte sleutels en gekopieerde brief! Pim Pandoer kreeg nú niet veel gelegenheid meer om hierover na te denken. Die bedenktijd kwam nog...
Met een vermoeide zucht stond Woo Hoo op vanuit zijn dure zetel. Hij wenkte naar Pim Pandoer, en zei met trage stem:
'Toch dank ik u voor uw bereidwilligheid, Mr. Pim Pandoer. U hebt een verre reis gemaakt, helaas overbodig. Ja, ja, ja, ik weet het, ik weet het: het was op mijn verzoek. Liever: op verzoek — nòg liever: op bevel van de C.I.A. Maar de zaken kunnen verkeren, nietwaar? U zult uw loon ontvangen. Mag ik u dan thans een comfortabel nachtverblijf aanbieden?'
Hij liep naar een deur van het uitgebreide vertrek, opende deze, en liet Pim Pandoer voorgaan.
Ze stonden in een luxueus ingericht slaapvertrek. Uiterst modern. Een prachtig bed stond tegen de wand. Indirect licht gaf een rustig effect. Alles glom modern, alles was hyper comfortabel. Het was alleen nog wèl wat vroeg om te gaan slapen!
Nog voor Pim Pandoer geheel uitgekeken was, klonk de stem van Mr. Woo Hoo: 'Dit is uw laatste verblijf op aarde. Ik hoop dat het u bevallen zal, Mr. Pim Pandoer, en wens u goede nacht en welterusten.'
Hm? Wablief? Laatste verblijf op aarde? Met een ruk draaide Pim Pandoer zich om. Maar Woo Hoo was verdwenen, en de deur was hermetisch gesloten.
Langzaam liep Pim Pandoer door zijn sjieke gevangenis. De wanden waren glad. Behalve de deur waardoor hij binnen gekomen was, zag hij geen andere. Geen kast, zelfs, geen naad in een van de wanden was er te zien. Wel stonden er sierlijke meubelen. Een rond mahoniehouten tafeltje, ouderwetse stoeltjes met rood pluche.
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Antiek en toch zeer modern. Aan één wand hingen twee stellen dikke gordijnen. Pim Pandoer schoof een gordijn opzij, en hoopte ramen te zien. Er waren echter boekenplanken achter, die een hele bibliotheek vol zeer geleerd uitziende werken bevatten.
In een van de wanden was een kleinere uitbouw, echter ook weer zonder deuren. De uitbouw was afgescheiden door zware gordijnen. Pim Pandoer keek er achter en liep er binnen. Het was een uitgebreide badgelegenheid met bad, douche, spiegel, toilet en een lange rij verchroomde kleerhaken, alsof de gevangene zijn garderobe voor drie jaar had meegebracht.
Pim Pandoer zag een rode drukknop naast het gordijn, en daar moest hij natuurlijk op drukken. Uit de zoldering schoof een wand van matglas naar beneden en sloot de uitbouw van de grote kamer af. Tegelijkertijd hoorde Pim Pandoer het zoemen van ventilatoren. Wel, wat kon hij beter doen, dan zijn half bevroren lichaam eens lekker op te frissen?
Na het bad ging hij slapen. Als een vorst, in een koninklijk bed. Zondagavond. Mooi vroeg. Wat er morgen zou komen, moest hij voorlopig afwachten. Erg hoopvol zag het er niet voor hem uit, maar hij troostte zich met de gedachte, dat Mr. Woo Hoo vermoedelijk niet alles wist. Dat er nog verrassingen zouden komen, waar Woo Hoo lelijk van op zijn neus zou kijken. En dat hij, Pim Pandoer, dan als laatste troef voor de dag zou kunnen komen met het Laser-apparaat, dat tot op dit ogenblik veilig opgeborgen was achter het losse paneel in de zoldering van Cunnar Olssens huis. Met deze nogal magere troost sliep hij in en maakte een goede nacht.

* * *

En Bas Baanders ploeterde die hele lange, lange en zielig saaie zondag door de sneeuwstorm. Soms met een bus, soms met een boot.
Met vele uren daartussenin, gevuld met koffie en koek in een herberg, met sigaren roken, en met wachten op de eerstvolgende bus of boot.
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Want het was zondag, en dan vielen er veel diensten uit.
Vanaf Hermansverk, waar hij de vorige avond gestrand was, zou pas in de middag een bus vertrekken naar Hella. Dit dorp lag tegenover Balestrand, en daar moest hij dus weer heen.
Bas keek op de kaart van Noorwegen. De eigenaar van het hotel wees het hem aan: van hier naar daar. Ja, ja, Bas zag het. Het was op die kaart maar een heel klein snertstukje. Nog geen centimeter. Bas zou het wel even lopen, en deed daar drie uur over. In Hella kon hij vrij snel met een boot naar de overkant van de fjord, en hij herkende het plaatsje Balestrand, waar die aardige in het zwart geklede mijnheer hem de vorige avond precies de verkeerde kant op had gewezen. Nou, dacht Bas, een vergissing is menselijk, maar als ik die mesjeu hier zou ontmoeten, zou ik niet weten of hij nog erg lang te leven had...
Bas was nog veel te vroeg voor de Kommandøren, die pas in de namiddag hier voorbij zou komen. Hij wilde zo snel mogelijk bij Risnefjord zijn. Daar zou het voor Bas toch nog wel een heksetoer zijn, om zonder kennis van land, taal en volk een zekere mesjeu W.H. op te sporen.
Hij stond op de kade van Balestrand, waar twee auto's van de boot afreden. Bas stond er een beetje onbeholpen bij te kijken. Er waaide een felle wind. De sneeuw prikte hem in het gezicht. Hij had twee witte borsteltjes boven zijn ogen. Een bus was nergens te bekennen. De weinige passagiers die te voet waren, begaven zich snel hier en daar heen, en waren binnen enkele minuten tussen de sombere huizen verdwenen. Bas liep naar een van de bootsmannen met het kaartje en het briefje van Pim Pandoer in de hand.
'Mesjeu!' begon Bas. 'Kijk 's eventjes. Hier moet ik heen. Kijk, hier. Zie je, mesjeu? Kvam... Kvam-men. Daar!'
Met zijn duim wees hij het woord aan op het briefje van zijn pleegzoon: Kvammen. De man verstond geen woord van Bas, behalve de naam Kvammen. Het was duidelijke taal van een hulpeloze vreemdeling.
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De bootsman knikte begrijpend, keek nog even naar de kaart, en holde toen achter een auto aan, die juist zou wegrijden. De auto stopte... even later zat Bas naast de chauffeur en kreeg een lift tot Kvammen.
Hij moest daar weer een hele poos wachten totdat een stokdove veerman overkwam om drie passagiers op te halen, waarvoor een man in het wachtlokaaltje op de kade van Kvammen die veerman had opgebeld.
Het kleine motorbootje tjoekerde en schommelde, en Bas vond er niets aan. Hij zat onder het huifje met de beide andere passagiers: een Noorse boer en zijn zoon, die ook al domweg zaten te kijken en niets zeiden.
De boer en zijn zoon moesten naar Instefjord, aan de oostzijdevan de Risnefjord. De dove veerman zette de drie reizigers aan een steiger af en tjoekerde alleen naar de overkant, waar hij blijkbaar woonde. Het was al donker geworden. De sneeuw viel in dikke vlokken neer. Bas wees met zijn duim op het briefje van Pim Pandoer en vroeg aan de boer en zijn zoon: 'W.H. mesjeu? Weten jullie die bijgeval ergens te wonen?'
De Noorse boer haalde zijn schouders op, en wees 'ergens' heen; daarbij wees hij ook op zichzelf en op zijn zoon. Ze moesten blijkbaar ook naar 'ergens', en Bas sloot zich bij het tweetal aan. Het drietal liep zwijgend over het bevroren pad met de forse noordenwind in de rug.
Na een uur kwamen ze in een dorpje. Bas las de naam Instefjord. Het had net zo goed Parijs of Peking kunnen zijn: hij wist niet, waar hij beginnen moest. Daarom begon hij maar bij het begin. Bij de eerste huizengroep klopte hij op de deur, wees de man of vrouw die opendeed naar de letters W.H. en het woord Risnefjord. Overal hetzelfde: men wist het niet.
In een herberg had Bas tenslotte meer succes. Toen hij aan de waard de letters W.H. aanwees, begon deze Noors en Engels door elkaar te ratelen.
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Hij wees naar buiten, wond zich op, en trachtte Bas duidelijk te maken, dat gisteravond óók al een vreemde mister hier was geweest, naar Woo Hoo had gevraagd — W.H. betekent Woo Hoo, sir! — en dat die vreemde mister 's morgens naar de overkant vertrokken was. Want voor Woo Hoo moest je aan de overkant van de Risnefjord zijn. Daar, there, mister! Bij de kop van de troll, sir. Woo Hoo woont in de kop van de troll, sir; in de Duivelskop.
De waard troonde Bas enthousiast mee de stoep op en wees door de grauwe sneeuwlucht naar het westen, naar de overkant van de smalle fjord.
Bas begreep niet veel van het geratel. Dat hij zo gloeiend dicht bij het vuur was... dat de waard vol vuur vertelde dat die mister die hier vannacht had geslapen óók naar Woo Hoo had gevraagd... hij verstond het helaas niet!
Hij knikte niettemin dankbaar naar de waard, wees nog eens naar de letters W.H., en loeide vragend: 'Wóe! Hóe? Daar, aan de overkant zal ik maar zeggen?'
Ja, ja, goed geraden, vreemdeling: Woe, hoe, zei de waard nog eens met nadruk.
En Pim Pandoer? vroeg Bas. Heb je die bijgeval nog ontmoet? Nee, nee... Bas had met evenveel succes om bruine-bonen-met-spek kunnen vragen.
Hij dronk zijn hete koffie op, betaalde de waard, en zette zijn poolreis voort.
Het werd later, kouder en donkerder. Toen weer lichter, want achter de dikke sneeuwwolken kwam de maan op.
Hij had het dorpje al lang achter zich en dwaalde omhoog tegen de bergen op. Intussen was hij om het einde van de fjord heengelopen. Hij vergiste zich in de afstand, toen hij hoog boven zich lichten zag, en bij zichzelf mompelde: dáár ga ik nog heen, en dan zoek ik 'n bed. Dat 'dáár' leek dichtbij, maar aan het zigzaggen van het brokkelige en gladde pad kwam geen einde, kwam geen einde...
'Ik moet op m'n ouwe dag om m'n wekker denken,' hijgde Bas tenslotte. Zijn hart klopte als een wekker die op hol geslagen was.
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Hij had honger en dorst. Zijn laatste reserveboterham was al uren geleden overleden. Hij nam wat verse sneeuw in de mond om zijn dorst te lessen en keek hulpeloos in de joelende sneeuw.
Niet ver van hem af stond een donkere hut van dikke planken. Bas had al veel van deze hutten gezien. Het was een søbod. Bas wist al dat deze schuren nooit afgesloten zijn. Er ligt soms hout in. Vaak ook staat er een lage bak met hooi of ander veevoer. Verdwaalde schapen of koeien vinden in een søbod een schuilplaats en voedsel. De boeren stapelen soms hun koopwaren in een søbod op, die door later voorbijkomende vrachtwagens worden opgehaald.
In zo'n schuur kun je ook als mens onderdak vinden, vond Bas. Hij ging naar binnen, stak enkele lucifers aan en zag een berg hooi. In een voerbak lagen rapen en winterwortelen. Een mens in nood mag goed veevoer niet versmaden, dacht Bas. Hij schilde een grote winterwortel en had er een stevig maal aan. Daarna wilde hij nog een goede Nederlandse sigaar genieten. Tot zijn teleurstelling echter zag hij, dat hij al zijn lucifers had verspeeld. Hij gooide het lege doosje weg. Hij strekte zich uit in het hooi en dacht: welterusten, mesjeu W.H. Tot morgen, en ik hoop dat ik niet te laat kom voor mijn dierbare pleegzoon.
Pleegvader Bas Baanders èn zijn dierbare pleegzoon — we weten het al! — hadden een uitstekende nacht, al was het logies van Bas dan niet zó luxueus ingericht als dat van Pim Pandoer. Maar beiden sliepen ze met vijf kwartier per uur de maandagmorgen tegemoet.

* * *

Van Dijk was Bas een daglengte voor, maar heel veel méér succes had hij niet. Heel veel méér niet. Maar toch wel wat! Ook hij had de Risnefjord bereikt, en wel ongeveer op hetzelfde tijdstip van zaterdagavond, als op het moment waarop Bas in Hermansverk tot de ontdekking was gekomen, dat de aardige meneer in het zwart hem de verkeerde boot had gewezen.
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Van Dijk begon zondagmorgen zijn onderzoek naar Bas, naar Pim Pandoer, naar de mysterieuze W.H., die volgens de hotelportier in Ulvik op het briefje van Pim Pandoer had gestaan, dat deze voor Bas had afgegeven. Van Dijk vroeg tevergeefs in en langs de fjord aan diverse deuren, of ze nog een forse vreemdeling hadden gezien, etcetera. Het was nutteloos, want Bas was immers nog onderweg. Toen het donker was, was Van Dijk om de hele Risnefjord heen gewandeld. Besneeuwd en doodmoe kwam hij bij het huis van de veerman. Nadat hij van de gastvrije Sonja een goed maal had gekregen, begon hij met haar te praten. Ik zoek twee mensen, zei hij. Een zekere Baanders, en een zekere Pim Pandoer. Misschien noemt hij zich bij zijn ware naam: Donkers, ik weet het niet. Ik moet hem beslist spreken, liefst vóórdat hij zijn boodschap heeft volbracht.
'Een boodschap voor Professor doctor Woo Hoo?' vroeg Sonja met open, kinderlijke blik. Van Dijk keek vreemd op, toen dat er zo luchtig uit rolde. Woo Hoo? Die naam had hij nog niet gehoord! Nu mengde de oude Cunnar zich in het gesprek. Hij kwam uit zijn atelier, waarvan de deur open stond, en bleef in de deuropening staan. Hij sprak harde Noorse woorden, waarin Van Dijk de naam Woo Hoo enkele keren vernam.
'Sir,' vertaalde Sonja met een glimlach, 'mijn papa zegt, dat hij iets hoorde over Woo Hoo. Hij zegt, dat wie daar heen gaat, zijn dood tegemoet rent. Nu, misschien is het zo. Ik weet het niet. Ik weet het niet, of de Noorse trolls nog leven. Het kan zijn, het kan niet zijn. Je kunt eraan sterven, je kunt blijven leven. Wie zal het zeggen? Maar u kunt er vanavond niet meer heen gaan. De weg is te lang en te donker. En bovendien zou u duizelig worden, want de weg gaat via een lauparstreng. Een... een... rope... Zó! Zó d'r tegenop, weet u, sir, en wie niet aangekondigd is bij Woo Hoo, wordt door de Duivelskop van de lauparstreng afgeschud.'
Van Dijk zuchtte diep.
Er was niets meer te doen deze avond. Sonja wees hem bereidwillig de kamer aan, waar Pim Pandoer had geslapen.
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'Die mister zal nog wel komen, misschien ook niet, sir,' zei Sonja. 'Wie zal het zeggen? Maar vanavond komt hij zeker niet. Ik wens u dus goede nacht.'



Van Dijk kleedde zich uit, maar kon het niet laten, in de tas te snuffelen, die hij naast het nachtkastje zag staan. Binnen tien seconden had hij het dóór: hier was Pim Pandoer geweest! Hij vond het zak-recordertje en kroop ermee onder de dekens. Hij liet het bandje afdraaien en wilde het na drie seconden afzetten. Hij verstond er geen woord van. Tussen het Noorse gebrabbel hoorde hij echter ineens de naam Pim Pandoer. En: Mr. Woo Hoo. Weer eens Pim Pandoer. Dan Sonja: het was een hoge mannenstem, die de naam van het meisje zei.
De volgende dag verliet Van Dijk het huis van de veerman. Hij dankte Sonja en haar vader voor de gastvrijheid en stapte stevig voort, terug naar de bewoonde wereld. De tas van Pim Pandoer had hij laten staan. Maar de kleine bandrecorder had hij bij zich. Hij wilde zo snel mogelijk een betrouwbaar mens vinden, die het Noors voor hem in het Engels zou kunnen vertalen. Aan Sonja had hij niet gezegd, dat hij de tas had herkend als die van Pim Pandoer. Nee. Ze had hem immers betoeterd, toen hij bij zijn aankomst naar dezelfde Pim Pandoer had gevraagd. En dat hij hier dicht bij een onbekend doel was, dat hij als een kat om de hete brij heen zwierf, dàt stond voor hem vast. Hij zwierf en trok rond, vroeg naar politie, werd van hot naar haar gewezen, kwam om uit te blazen in een schuur terecht, en vond een leeg lucifersdoosje. Hé, dacht de politieman. Hé, dit ligt hier kersvers. En het is een merk uit Nederland. Zwaluw, klein model... Hé! Hij stak het doosje in zijn zak en keek rond bij de hut. Er lag een dun laagje sneeuw over tamelijk verse voetstappen. De voetstappen waren van laarzen van een wel bijzonder grote maat. Hé, dacht Van Dijk weer. Je zou zeggen... Zijn vermoeden was maar heel vaag, maar het gaf hem toch weer enige moed: Een Nederlander! Met grote voeten! Bas Baanders?...
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NEGENDE HOOFDSTUK



Pim Pandoer ontdekt de ware aard van Woo Hoo
De vlucht uit de Duivelskop
Pim Pandoer verspert het Luik van de Dood





Het was aangenaam warm, toen Pim Pandoer goed uitgerust ontwaakte. Hij stond op, kleedde zich aan, en zag een luik in een wand opengaan. Een tafelblad schoof naar voren. Er stond een uitgebreid ontbijt op: verschillende soorten brood, schoteltjes met visgerechten, kaassoorten, gekookte eieren, thee en koffie naar believen. Het was vorstelijk, het was Noors!
Pim Pandoer nam het er goed van. Toen hij klaar was, schoof het luik weer open, het tafelblad verdween, en alles was weer zoals voorheen.
Plotseling schoof in een andere wand een schot omhoog. Een enorm TV-scherm keek hem als een groot, grijs en kil oog aan. Het oog begon te leven: Pim Pandoer zag de vriendelijke Mr. Woo Hoo, die tegen hem begon te spreken:
'Ik hoop dat het u goed heeft gesmaakt, Mr. Pim Pandoer. Wel? Wat zegt u ervan? Jazeker, zegt u het maar!'
Verbaasd bromde Pim Pandoer: 'Hm? Zeggen?' Hij keek rond, en ontdekte toen openingen in het plafond.
'Goed, dank u,' zei hij nogal nors.
'Prachtig, sir,' glimlachte Woo Hoo op het scherm. 'Welnu, neemt u het er goed van. U kunt neuzen in de boeken, zoveel u wilt. U moet niet proberen, grapjes uit te halen. Ontsnappen, of iets vernielen. Ik zie alles, begrijpt u? Ik zal u gedurende uw laatste levensuren goed behandelen, behandelt u dan ook mijn kostbare zaken met zorg, nietwaar?'
'Wilt u me zeggen, waaraan ik de eer te danken heb, om tot uw genoegen te mogen overlijden?' zei Pim Pandoer scherp.
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'Kijk, kijk, u hebt gevoel voor humor,' lachte Woo Hoo. 'U hebt wat men noemt galgehumor. Wel, de galg bengelt al boven u, om het zo maar eens te zeggen. U zult vanavond eerst de afloop zien met de heer Fletcher. De goede man is inmiddels met de Venus in Bergen aangekomen. Ik heb zojuist bericht ontvangen, dat hij is overgestapt in een vissersboot, de BX 46. De boot zal vanavond door ons worden aangevallen en vernietigd. De heer Fletcher zullen wij echter meenemen naar deze Duivelse woning, mèt zijn instrument. U zult het allemaal kunnen zien, Mr. Pim Pandoer. U zult dan meteen inzien, dat u voor ons overbodig bent, want de sleutels en de gebruiksaanwijzing zijn reeds in ons bezit.'
Het hoofd van Woo Hoo verdween, het doodbiddershoofd van Miezemaus kwam op het scherm. De man grijnsde en liet het bosje sleutels zien, en een grijs vel papier. Aan de lijnen en regelkolommen zag Pim Pandoer dat dit een fotokopie was van de blauwdruk. Pim Pandoer wond zich niet op. Ha, dacht hij! Hier zit iets, dat niet klopt. Want IK heb het apparaat, en niet Fletcher. En Miezemaus wéét dit. Hoe zit dat? Hoe zit dat?
Pim Pandoer brak er zich het hoofd maar niet over, en bracht de dag door met de boeken van Woo Hoo's geleerde bibliotheek. Hij trof er veel aan over sterrenkunde, ruimtevaart, maar vooral over de moderne studies over de Laser. Hier en daar waren strepen naast de tekst getrokken. Dit was blijkbaar door Woo Hoo gedaan, want het waren precies die gedeelten, waarin stond uitgelegd, hoe de fijne gerichte lichtstralen een onnoemelijke stralingskracht konden ontwikkelen, en hoe zelfs de dodende radiumstralen ermee konden worden overgebracht.
Intussen werd hij door het telkens verschoven luik voorzien van lunch en diner. Hij had het vorstelijk, en voelde zich te gast in een eersteklas hotel, maar... naarmate de tijd vorderde, steeg zijn onrust.



'Mr. Pim Pandoer, uw aandacht voor operatie BX 46 alstublieft,' klonk de stem van Woo Hoo. Pim Pandoer keek naar het TV-venster. 
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'U zult thans zien, Mr. Pim Pandoer, hoe de BX 46 door onze zeemacht zal worden vernietigd. Dit spel noemen we operatie BX 46. Morgen zult u hetzelfde zien gebeuren met de volgboot, de BX 64. Daarna zijn de overlevenden aan de beurt, waarvan voorlopig u de voornaamste bent. Deze derde vernietigingsoperatie noemen wij voor het gemak PP 03. Hebt u hier bezwaar tegen? Dan zegt u het maar, en dan wil ik u wel het genoegen doen, een ander codenummer vast te stellen.'
Pim Pandoer gaf geen antwoord. Onbeweeglijk bleef hij naar het TV-scherm kijken. Het was een film, waarvan hij niet kon geloven dat het werkelijk zo gebeurde. Nu. Op dit moment! Het scherm vertoonde een grijze zee. De lens kwam dichter bij de golven. Er was een vrij sterke deining. Als toeschouwer was het, alsof je je op de voorplecht van een duikboot bevond. Daarna schoven langs de boorden de luiken omhoog. De spitse voorpunt schoot als een snoek naar voren. Links op het scherm verscheen een visserboot. Op de romp flitsten de grote witte letters BX 46 voorbij. De punt boorde zich in de trawler. Snel sprongen in grijze overalls geklede mannen van de gecamoufleerde duikboot over op de vissersboot. Je zag sporen, flitsen, van een kort en ongelijk gevecht. Drie mannen werden overgebracht naar de duikboot. Eén van hen droeg een groot pakket stijf tegen zich aangedrukt.
Pim Pandoer schoot overeind, en mompelde: 'Wat 'n streek! Wat 'n bandieten! Dat is dan zeker Mr. Fletcher!'
'Juist, sir,' klonk goedmoedig de zalvende hoge stem van Woo Hoo. Pim Pandoer voelde zich als een betrapte schooljongen, en besloot zich kil en koel als een blok beton te gedragen.
De duikboot trok zich terug van het zinkende schip. Lichtbundels van schijnwerpers schoven over de zee. Toen vaagde het beeld weg. 'Ziet u, Mr. Pim Pandoer, dat ziet er nu wel aardig uit, maar het is voor ons toch te gevaarlijk. Dit is de laatste duikbootproef die ik gedaan heb. Morgen volgt operatie BX 64, maar dan zal ik gebruik maken van het Laser-apparaat, dat Mr. Fletcher thans voor mij hierheen brengt.
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Hij was er mee onderweg naar Spitsbergen, zoals u misschien weet, maar ach, ik vind het prettig het zelf te bezitten. De heer Fletcher zal het vermoedelijk onaangenaam vinden, maar morgen ná operatie BX 64, zal hij deel uitmaken van mijn opruimingswerkzaamheden bij operatie PP 03. Zo. Wilt u zich gereed houden? U moet straks bij mij hier aanwezig zijn.'



Een half uur later werd Pim Pandoer door een star en stijf kijkende bediende opgehaald. Hij werd gefouilleerd op wapens (die hij niet had), en in de zaal van Woo Hoo binnengelaten.
Mr. Fletcher en twee overlevenden van de BX 46 zaten met krijtwitte gezichten aan tafel. De grote verzegelde doos stond op tafel. Mr. Woo Hoo stond rechtop tussen zijn zetel en de tafel in en maakte de koorden en zegels los. Vermoedelijk was niemand nieuwgieriger dan Pim Pandoer! Tersluiks keek hij naar Miezemaus, die houten-benerig vlak naast Woo Hoo stond. Maar Miezemaus keurde hem geen blik waardig, en stond met een zure grijns toe te zien. Het pakket ging open. Alle halzen rekten zich. Woo Hoo zweeg en stond stil als een beeld. Hij tastte daarna in de waardeloze rommel, die de doos vulde. Hij haalde er een briefje uit, las het. Langzaam, o zo langzaam, wendde hij het hoofd naar Pim Pandoer en doorboorde de jongeman met zijn haatogen. Hij ging zitten, legde het briefje voor zich neer, en tastte tegelijkertijd met zijn vingers de knoppen onder de arm van zijn stoel af.
Met een wenk gebood hij, dat allen vóór hem moesten plaatsnemen aan de lange tafel.
Hij legde het papiertje voor Pim Pandoer op tafel. Deze las in zijn eigen handschrift:
Hartelijke groeten van uw toegewijde
Pim Pandoer
Pim Pandoers gedachten werkten op hoge snelheid. Hij keek langzaam op en zocht de ogen van Miezemaus, die tegenover hem aan tafel zat.
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Deze keek strak naar het plafond en grinnikte.
'Bedrog!' fluisterde Pim Pandoer. 'Dit is een afgescheurde reep van mijn brief aan mijn pleegvader. Mr. Woo Hoo, dit zette ik onder de brief, die ik op bevel van Miezemaus moest schrijven, en waarvan hij de kopie hield. Bedrog! Om mij bij u zwart te maken. Alsof ik dit apparaat zou hebben verwisseld!'
'Dat heeft hij ook, Mr. Woo Hoo,' zei de droge stem van Miezemaus. 'Het is zoals ik u al zei: ik vermoedde in Ulvik reeds, dat hij de zaak voor u zou bederven. Hij speelde met de Russen onder één hoedje, sir. Daarom liet ik tijdig de sleutels en de gebruiksaanwijzingen kopiëren, welke zaken ik u alreeds gaf, sir. De gestolen installatie kon ik helaas niet meer bemachtigen. Ik ben ervan overtuigd, dat hij die aan de Russen heeft verkocht, of dat hij het toestel nog ergens heeft verborgen.'
'Dat is... dat is nou toch wel het toppunt, hè Miezemaus?' stamelde Pim Pandoer. 'Ben je het Kale Eiland vergeten?'
Miezemaus glimlachte onverschillig en ging voort met het bestuderen van het plafond.
'Vrienden,' zei Woo Hoo. 'Laten we geen ruzie maken. Laten we afspreken wat we hèbben afgesproken: wie mij tot het einde toe van dienst is, zal door mij rijkelijk worden beloond, en wie mij tegenwerkt of in de weg loopt, wordt eenvoudig opgeruimd.'
'Ik kan u het apparaat bezorgen, sir,' zei Pim Pandoer. 'Als u mij de gelegenheid geeft om het te halen.'
'Haha,' grijnsde Miezemaus. 'En dan de benen nemen, hè?'
'Wilt u zich niet met mijn zaken bemoeien, sir?' vroeg Woo Hoo, terwijl hij zijn glazen knikkerogen kil op Miezemaus vestigde. 'Of wilt u uw einde eerder beleven dan in mijn tijdschema staat?'
'O no, zeker niet, no sir,' zei Miezemaus met een bibberende stem en een houterige buiging. 'Ik hoop zelfs, in het geheel niet op uw tijdschema voor te komen. Hm.'
Het was griezelig stil. Je kon Woo Hoo bij wijze van spreken hóren denken en de anderen hóren rillen.
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Na twee volle angstminuten wees Woo Hoo naar de ruimte achterin de zaal. Hierbij knikte hij naar de twee zeelieden, die met Fletcher waren gevangen genomen. De twee moesten achter in de zaal plaats nemen, in een halfduistere nis.
'Ik moet u tot mijn spijt zeggen, heren,' zei Woo Hoo, 'dat ik voor u geen tijd meer heb. Wilt u zo goed zijn, mijn woning te verlaten?'
De argeloze zeelieden schenen het Engels wel ongeveer te hebben verstaan. (Het waren Noorse vissers uit een van de kustdorpen.) 'Dank voor uw medewerking,' lachte Woo Hoo. Onzichtbaar drukte zijn vinger...
Met een schreeuw tuimelden de twee mannen in de donkere afgrond. 'Ziezo,' zei Woo Hoo. 'Nu verzoek ik de heer Fletcher hier te blijven zitten. De heer Pim Pandoer zal namelijk uw apparaat halen. Daarna zult u het monteren bij de andere apparaten, die ik hier door mijn personeel zal laten plaatsen.'
Hij drukte op een knop. Vanuit de zoldering daalde een groot staalwerk met een lange buis. Het was de telescoop, die door een glazen koepel ver boven het dak uitstak. Maar niemand hoefde de lift te bestijgen om te zien, wat er door de telescoop te zien was. Alle beelden werden door vernuftige spiegelwerking overgebracht op een groot scherm, dat aan de kant van de zaal achter gordijnen was verborgen. Langs mechanische weg schoven de gordijnen statig opzij. Het was een schouwburg; op het grote scherm werd een deel van het drama opgevoerd.
'Ziet u, Mr. Fletcher, u kent de werking wel van het apparaat, dat door u voor de C.I.A. naar Spitsbergen zou worden gebracht? Welnu, zodra de heer Pim Pandoer het door hem ontvreemde apparaat zal hebben gehaald, zult u met behulp van de sleutels en de gebruiksaanwijzing mij leren, hoe ik de combinatie van Radar — Laser — X-stralen op de eenvoudigste manier kan gebruiken, om daarmee bijvoorbeeld morgenavond uw volgschip BX 64 lam te leggen. De bemanning van de boot moet namelijk sterven, voordat ze gelegen heid heeft een S.O.S.-bericht uit te zenden.'
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Mr. Fletcher was even verstandig als Pim Pandoer: hij reageerde met geen woord of gebaar!



Pim Pandoer werd naar de lift gebracht, daarna naar de gang, waarin hij al een nacht had doorgebracht, en waarvan de uitgang in de stal van Cunnar Olssen was.
Er gingen twee mannen mee, beiden gewapend met een snel vurende stengun.
Toen ze bij de deur aankwamen, wilde een van de mannen deze openen. In één flitsende seconde overzag Pim Pandoer de situatie: één gewapende man achter zich; —
één gewapende man voor zich, die echter struikelde doordat de deur uit de losgeschroefde hengsels viel; —
en in de schemerige stal de hijgende, dorstige Kjempa.
In minder tijd dan die welke nodig is om de helft van deze situatie onder woorden te brengen, had Pim Pandoer de balpen uit zijn rechterbinnenzak gehaald. Hij spoot een forse lading bedwelmend gas achter zich. De man bromde en zeeg neer.
Hij drukte nog feller over de juist overeind strompelende man. Deze keek een beetje loens, cirkelde om zijn eigen lengteas, en pruttelde eveneens neer.
Ten derde sprong Pim Pandoer met ingehouden adem, één arm stevig tegen mond en neus gedrukt, door de bedwelmende wolk heen en probeerde het laatste gedeelte van de inhoud naar de hond te spuiten. De voorraad was echter op.
Met een tijgersprong dook Pim Pandoer dwars door de stal heen, rende naar de buitendeur en smeet die achter zich dicht. Pats, tegen de woedend blaffende snuit van Kjempa aan. De hond wroette zelf de deur weer open, maar Pim Pandoer had een behoorlijke voorsprong. Helaas, een boze hond springt toch altijd nog heel wat vlugger tegen steile bergpaden op, dan een vluchtende Pim Pandoer.
Het dier haalde hem na enkele tientallen meters in, maar Pim Pandoer gaf de strijd niet op.
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Hij trapte achter zich, nam ijsblokken van de grond en smeet ze naar Kjempa. Soms hing de hond aan zijn broek, maar Pim Pandoer schopte als een bezetene. Hij zag een gestadig oplopende heuvelkam en snelde daarheen. De hond volgde hem onverdroten.
Toen Pim Pandoer een diepe spleet zag van ongeveer anderhalve meter breed, keerde hij plotseling terug. Ook de hond, die hem voorbij rende, keerde terug.
En wéér keerde Pim Pandoer om, nam een aanloop tot op topsnelheid, en sprong over de kloof. Meteen draaide hij zich om. Kjempa nam zijn aanloop, sprong over de niet bijzonder brede kloof, maar kreeg een fikse trap van Pim Pandoer. Kjempa ging retour, maar niet helemaal. Hij plofte naar beneden, door een dun sneeuwdek heen, rolde dieper en nog dieper, en bleef ongeveer vijftien meter beneden het pad jankend liggen. Pim Pandoer keek medelijdend naar de diepte. Jammer, dacht hij. Ik heb je een echt hondse behandeling gegeven, Kjempa, maar het móest wel...
Pim Pandoer rende snel weg van de kloof, sprong zoveel mogelijk op kaal gewaaide rotsblokken, òf hij liep juist daar in de sneeuw, waar veel wind was. Binnen enkele minuten stoven daar zijn voetsporen weer onder de opwaaiende sneeuw. Langs een grote omweg, grote open plekken vermijdend, deed hij precies datgene wat zijn tegenstanders wel niet zouden verwachten: hij keerde terug naar de Duivelskop, en bereikte die in het holst van de nacht aan de zeekant.
Hij voedde zich met half bevroren knollen en een koolstronk. Dankbaar maakte hij gebruik van de foto, die hij had gemaakt van Cunnars schilderij. Iedere grillige rotsvorm vergeleek hij met de foto. Zo bereikte hij de steile kant van de kop, wist zich aan oude pinnen vast te grijpen, zag een staaldraad schuins omlaag lopen en gleed daarlangs. Zo bereikte hij de bovenkant van de touwladder. Hij durfde de touwladder voorlopig niet aan te raken, uit vrees dat er dan daarboven in de Duivelskop een soort elektrische zenuwcel alarm zou slaan.
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Het waaide hier niet. Vergeleken bij de tocht over de rotsen was het hier zelfs rustig. Kalm trachtte hij eerst een hele poos aan het schemerdonker te wennen.
Hij bekeek het luik, waardoor wie weet al hoevéél slachtoffers van de duivelachtige Woo Hoo waren gevallen.
Als je onder dat luik wat dikke touwen spande, of ijzerdraden — in ieder geval: een sterke hindernis — dan zou het luik nooit helemaal open kunnen vallen. Een slachtoffer zou zich misschien nog kunnen redden. Wie zou het volgende slachtoffer zijn? Zeker Mr. Fletcher, als Woo Hoo morgenavond niet op tijd in het bezit zou zijn van het apparaat 3.7=RLX. En verder de nieuwe slachtoffers van de trawler, die in het programmaboekje van Woo Hoo stonden genoteerd. Dan moet ik hier weer vandaan, bedacht Pim Pandoer. Dan moet ik tangen en draden halen. De touwladder durf ik niet te gebruiken. Jammer. Maar ze zouden het zeker ontdekken, daarbinnen in de Duivelskop.



En nu ik dan toch op weg ben naar de hut van Olssen, dacht Pim Pandoer, moest ik meteen maar even nagaan, of ze het apparaat ontdekt hebben.
Hij liep om het huis van Cunnar Olssen heen. Geen hond die er blafte...
Hij opende met zijn zakmes het raam van de kamer waar hij had geslapen. Hij klom op de tafel, tilde het losliggende stuk van het plafond op, en kon tot zijn grote vreugde het ingepakte apparaat eruit halen.
Voor zijn eigen tas had hij geen aandacht. Wel liep hij de stal binnen en zocht bij het licht van zijn zaklantaarn alle hoeken en gaten af. Alles wat touw en ijzerdraad was, wikkelde hij om zijn middel. Snel maakte hij dat hij weg kwam, legde de hele lange weg naar boven op de rots af — (durfde nog steeds geen gebruik te maken van de touwladder) — en bereikte heelhuids de Duivelskop.
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Hij bond het grote pakket op zijn rug, en als een gevelartiest kroop hij weer onder de kin van het stenen monster. Daar verrichtte hij langzaam en met veel overleg zijn arbeid. Het luik werd versperd met touwen en draden. Vlak naast de kier van het luik bengelde het beruchte pakket van de K.E.M.A. Je zou het door een kier tussen het gedeeltelijk geopende luik en de vloer van de salon, bij wijze van spreken zó onder de kin van de troll kunnen wegplukken...
De dinsdagmorgen brak aan. Pim Pandoer had zich veilig genesteld in een luwe holte onder de troll-kin. Van de resten van zijn touwen en draden had hij een soort hangmat gemaakt. Een spin op de loer.
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TIENDE HOOFDSTUK



Bas als ziekenverzorger
Van Dijk hoort wat het bandje vertelt
Woo Hoo valt in de kuil die hij voor
anderen heeft gegraven





In die bar koude nacht van maandag op dinsdag kon Bas Baanders misschien weer in dezelfde søbod hebben geslapen als de vorige nacht, òf in een andere hut, hij wist het niet. In ieder geval kroop hij op die vroege dinsdagmorgen uit het hooi, toen het nog aardedonker was.
Ik geef 'r de brui aan, mopperde hij. Is me dàt nou nog werk! Ik ga naar huis, naar Marijke. Ik wil snert eten, of hatsjéé! in plaats van rauwe knollen. Ik ben geen konijn, en die jongen zit hier toch niet. Ik ga. Subiet.



Zo mopperend liep hij op goed geluk af maar ergens door de bergen, zijn kraag hoog opgetrokken tegen de felle wind.
Hij liep rakelings langs een kloof, glibberde er bijna in, en stond even stil om van de schrik te bekomen. Toen hoorde hij de hond janken, diep beneden zich.
Da's vreemd, dacht Bas. Hij boog zich over de donkere kloof en riep 'pst!' Hij kreeg antwoord met een klagend keffen.
Sammernappels, da's toch vreemd, dacht Bas weer. Hij kroop op handen en voeten langs de steile rotswand omlaag, rolde een eindje vanzelf, kwam in een dikke vacht van sneeuw terecht, en schoot met een vaartje steil de diepte in. Alsof hij aan het sleetje rijden was — zonder sleetje. 'Zo,' zei hij verbouwereerd, en voelde een warme, natte tong langs zijn wang.
'Hè beest, nou moet je niet zo gek doen, hè?' bromde Bas. Hij kroop half overeind en betastte de wollige, harige hond naast zich.
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Toen Bas aan zijn rechtervoorpoot kwam, jankte de hond pijnlijk.
'Zo, pootje gebroken? Daar moeten we dan wat aan doen, hè?' Bas keek rond, zag niet veel anders dan sneeuw en stenen, en enkele dorre struiken, en besloot terug te gaan naar de hut waar hij die nacht had geslapen. De hond jankte erbarmelijk, maar Bas gaf geen kik meer. Resoluut kroop hij in de lengterichting van de kloof naar boven; voorwaar een moeilijk en gevaarlijk karwei voor een man op middelbare leeftijd. Hij bereikte de søbod. Hij vond er latten en een stuk ijzerdraad, dat half om een kapotte kist bengelde. Een uur later hurkte hij weer naast de hond en spalkte vakkundig de gebroken poot. 'Ziezo. En wat nou, hè?'
Hij stond aarzelend met de machtige hond op zijn nog machtiger armen, keek verlangend naar boven, en zei: 'Nee jongen, dat kan niet. We zouden beslist nog meer poten breken, hè?'
Hij liep in de lengte tot aan het eind van de kloof en moest daarbij soms tot zijn middel door de opgestoven sneeuw waden. Op deze manier — het was verder en duurde wat langer — bereikte Bas dan toch weer het bergpad.
'Zo jongen, en waarheen zal de reis zijn?' vroeg Bas.
De hond jankte en duwde met zijn kop tegen Bas z'n arm. Bas begon te lopen. Zo lang hij in de goede richting liep, was de hond rustig. Liep Bas verkeerd, dan bromde de hond, jankte, en wroette net zo lang met zijn kop totdat Bas de goede koers had. Zo bereikte het tweetal de vissershut van Cunnar Olssen.
'Ooooo!' riep Sonja, zodra ze door het keukenraam het tweetal zag aankomen. 'Ooooo! Kjempa!'
Ze opende de deur en wilde op de vreemde man toerennen om hem de hond af te nemen. Maar Bas bleef staan, hief fel het hoofd, en bulderde: 'Ho zus! Kalm aan! Je hondje heeft een poot gebroken.'
Daarna zat Bas in de warme kamer op zijn knieën bij de hond. Met veel woorden en nog meer gebaren commandeerde hij water aan Sonja, lappen, en smallere latjes. Hij spalkte de poot opnieuw en nog vakkundiger dan de eerste maal. Daarna legde hij tevreden brommend de hond op zijn matje voor de kachel.
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'Zo zus, niets doen. Niets! Niksewo, snap je?'
Hij maakte duidelijke gebaren van afblijven-van-je-hondje, en Sonja gaf met haar liefste lachje te kennen, dat ze Bas had begrepen.
Bas genoot van zijn grote kom soep.
'Hm? Hm?' beduidde Sonja. Bas knikte: graag juffie, nog wel twee. Hij kreeg er nog twee. Daarna een bord vol vlees met gestoofde knollen. Nou ja, knollen, dacht Bas. Toe dan maar, een gegeven paard moet je niet aan z'n staart trekken. Hupla, ja juffie, graag nog een kop koffie. Koek d'r bij? Gaarne dame, zeer gaarne. Ziezo, en nou gaan we zaken doen, hè?
'Juffie,' zei Bas, terwijl hij bij de hond neerknielde en het dier vriendelijk streelde. Kjempa knorde vergenoegd en likte dankbaar de grove mannenhand, die zijn poot zo mooi had ingepakt.
'Juffie, heb je bij geval m'n zoon ook gezien? Ja, mijn zoon. Pim Pandoer. Hm? Schrik je, kind? Ja, Pim Pandoer. Mijn zoon. Wat zegt u? Ik spreek geen Noors, juffie, en ook geen Engels. Kan je papa niet...? O nee? Nou dan: mijn z-o-o-n! Son? Sun? Ja, zoon-sun-son. Pim Pandoer. Nou ja, eigenlijk pleegzoon, maar dat verstaan jullie toch niet. Zoon-sun-son Pim Pandoer. Ja?'
Sonja sperde haar ogen open. Er kwamen tranen in.
Ze wees naar Bas, en zei: 'Pim Pandoer... your son?'
'Yes, yes, wie-wie-wie, kind, dat zèg ik toch? Waar is-ie?'
Sonja zeeg ineen op een stoel. Haar vader merkte het niet; die stond een troll te schilderen in zijn atelier. Sonja sloeg de handen voor de ogen en begon te snikken. Haar schoudertjes schokten alsof ze tien oma's tegelijk had verloren.
'Zo, zo, zo, dat komt goed aan,' mompelde Bas. 'Wat zou ze hebben? Ze kènt 'm in ieder geval. Ziet er beroerd uit. Zou ie dood zijn?'
Op dit ogenblik ging de keukendeur open, en riepen vreemde mannenstemmen: 'Hallo! Hallo!'
Bij deze vreemde mannen was één bekende: Van Dijk.
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* * *

Bas Baanders viel bijna om van verbazing, toen hij daar in levende lijve zijn vriend Van Dijk uit het verre Nederland voor zich zag.
'Hallo, mesjeu!' riep Bas, en stak joviaal de hand uit naar de rechercheur. 'Ben je ook op zoek naar die kwajongen? En weet je al, wie en waar mesjeu Woehoe is? Daar moet-ie namelijk zitten, zie je.'
Van Dijk maakte korte metten. De twee andere mannen die bij hem stonden, waren blijkbaar van de politie. Van Dijk had enorm veel moeite moeten doen, om die in dit afgelegen gebied te vinden, maar ze waren er dan. Van Dijk gaf hun een wenk, en wees naar Sonja. Ze gingen naast het meisje staan, alsof ze van plan waren haar straks in de boeien te slaan...
'Bas,' zei Van Dijk. 'Je moet even goed luisteren.'
Hij zette de kleine bandrecorder op tafel en liet het bandje afdraaien. Na enige seconden drukte hij een knop in. Een van de politiemannen vertaalde het gesprokene in het Engels. Van Dijk vertaalde dit voor Bas. Zo duurde het ongeveer tien minuten, voordat het gesprekje van drie minuten voor allen duidelijk was. Sonja zat met hoogrode wangen op haar stoel. Met smekende ogen keek ze naar Bas, die echter meer en meer zijn wenkbrauwen fronste, en het lieve kind aankeek alsof hij een donderbui over haar krullebol wilde laten neerkomen.
'Ja Mr. Woo Hoo... hij is hier... Pim Pandoer... hij zal uw rots beklimmen langs de lauparstreng, sir. Ik zal hem laten gaan, sir, en u opbellen zodra hij vertrokken is. Pim Pandoer was ook in Ulvik, sir, en hij schijnt daar iets te hebben gedaan waar uw andere mannen boos om werden. Pim Pandoer is een goede man, sir. Moet hij sterven, sir?'
Dan weer even de hoge stem van de Chinees-Japanner-of-wat-dan-ook: 'Dinsdag is zijn rol uitgespeeld. Fletcher zal sterven, Sonja, want ik wil de lading van het volgschip ook hebben. Niemand zal overblijven, maar jij zult je lieve mondje houden, en je krijgt een heleboel sieraden van Professor doctor Woo Hoo.'
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Het was even stil. Toen ineens nogmaals de hoge mannenstem: 'En ook Pim Pandoer zal moeten sterven.'



Sonja snikte. Ze ging naar Bas, pakte hem bij de arm, en huilde in het Noors. Het klonk aandoenlijk, maar Bas verstond er geen woord van.
'Wat zegt die kleine deugniet, mesjeu?' vroeg Bas aan Van Dijk.
De Noorse agent vertaalde enkele woorden van Sonja's huilbui voor Van Dijk, en deze zei: 'Bas, ze vindt het zo verschrikkelijk dat ze jouw zoon om zeep heeft willen laten helpen, omdat nou juist jij haar hond hebt gered en verzorgd.'
'Aandoenlijk,' zei Bas. Hij stond als een monument wijdbeens naar Sonja te kijken. 'Zeer aandoenlijk, mesjeu, maar wat doen we nou?'
Het antwoord gaf Sonja zelf. Ze sprong overeind en riep naar de Noorse agenten — plotseling echter in het Engels naar Van Dijk: 'Ik wil alles vertellen. U kunt Woo Hoo overmeesteren, maar dan moet u doen wat ik u zeg. Eerst moet u weten, waar zijn duikboot ligt. Komt u met mij mee, maar maak geen licht.'
De mannen aarzelden. Van waar deze plotselinge bekering? Zou dit lieve meisje, deze kleine slang, hen niet in een hinderlaag leiden? Sonja bemerkte hun aarzeling. Met haar grote, vochtige poppeogen keek ze trouwhartig omhoog naar de stoere Bas Baanders.
'Voor hem,' zei ze, terwijl ze Van Dijk aankeek. 'Voor hem wil ik Woo Hoo overleveren. Woo Hoo geeft mij mooie ringen, mooie halskettingen: ziet u maar.' Trots toonde ze haar fonkelende sieraden. Maar weer wees ze met haar sierlijk en duur geringd vingertje naar Bas, die haar niet-begrijpend vanonder zijn borstelige wenkbrauwen aankeek.
'Maar hij heeft mijn lieve Kjempa gered, en Pim Pandoer is zijn zoon, en ik zou het verschrikkelijk vinden, als Woo Hoo nu zijn zoon zou... owowow... zou doden.'
'Hm, mesjeu,' bromde Bas naar Van Dijk, toen deze de Noors-Engelse huilbui had vertaald.
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'Ze moet filmsterretje worden, geloof ik. Wat doen we nou, mesjeu? Laten we ons door dit slangetje in de nesten werken? Wat wil ze eigenlijk?'
'Oppassen en uitkijken,' zei Van Dijk. 'Kom Bas, we volgen haar.' Ze verlieten allemaal de kamer.
'Sòn-jááá!' riep Cunnar uit zijn atelier. 'Gaan we ééééten?'
'Wat zegt-ie?' vroeg Bas. Niemand antwoordde, want Sonja liep al in de keuken. Cunnar kreeg geen antwoord, maar merkte dit niet eens op. Hij schilderde voort aan zijn Duivelskop…



Sonja liep voorop door de stal, de gang in. Bij de kapotte deur lagen twee stenguns. De agenten namen ze mee. Ze zouden wel eens goede diensten kunnen bewijzen!
De twee mannen die Pim Pandoer hadden begeleid en hem bij Woo Hoo hadden moeten terugbrengen, waren in geen velden of wegen te zien. Ze waren vermoedelijk ver weg, en hadden hun wapenen achtergelaten om geen moeilijkheden te krijgen met de politie. Geen mens zal ooit vertellen, waar ze gebleven waren, maar in ieder geval zullen ze zich zover mogelijk van de grijparmen van Woo Hoo hebben verwijderd...
Sonja liep op haar tenen voorop door de donkere gang. De agenten volgden haar; Van Dijk en Bas Baanders kwamen daarachteraan. Na enkele minuten ging Sonja een dalende zijgang in, een soort nis. Hier had ook Pim Pandoer gestaan. Hier zagen de mannen nu de duikboot liggen.
'Er bestaat kans,' fluisterde Sonja tot de Noorse agenten, 'dat de duikboot vanavond uitvaart om een vissersboot te overmeesteren. Het kan ook zijn, dat Mr. Woo Hoo wonderstralen heeft. Weet u? Weet u? Stralen die je niet kunt zien, geloof ik, maar waarmee je iemand toch kunt doodschieten. Weet u... dat kàn!' En tot Van Dijk: 'O sir, zijn son... Pim Pandoer... Woo Hoo zal hem doden. I'm so sorry, sir, zo heel erg sorry.' Ze wendde zich naar de donkere gedaante van Bas en drukte haar gezicht in zijn dikke boomstam-arm.
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'Nou,' zei Bas. 'Schei nou maar uit met huilen, zus. Daar hebben we niks aan. Zeg nou maar 's eventjes, waar mijn pleegzoon is!' Hup, hij gaf Sonja een duwtje, en ze liepen weer terug, naar de de hoofdgang. De twee Noorse agenten bleven in de nis, om het radarscherm en de periscoop van de duikboot de volle lading te geven, zodra die zou uitvaren.
Sonja liep weer voorop, Van Dijk volgde haar, Bas sloot het aanvalspeloton. Zo stil mogelijk naderden ze de stalen deur, die toegang gaf tot de lift... de keel van de Duivelskop.



Mr. Woo Hoo was nerveus. Tevergeefs had hij de vorige dag gewacht op Pim Pandoer en zijn begeleiders. Geen van de drie was, teruggekomen. Mr. Fletcher werd in de dodensalon gevangen gehouden en Mr. Woo Hoo was inmiddels zo boos geworden, dat hij zijn gevangene maar matig liet verzorgen.
De hele dinsdag bracht Woo Hoo door met telefoneren: naar zijn duikboot, naar het liftpersoneel, naar de man daarboven in de telescoop-koepel.
Toen ook gedurende die hele dinsdag geen Pim Pandoer verscheen, was het geduld van Woo Hoo volkomen op. Hij liet Fletcher en Miezemaus bij zich brengen.
Fletcher zat aan de linkerzijde van de tafel, Miezemaus aan de rechterzijde.
Woo Hoo drukte onder de linkerarm van zijn zetel een knopje in.. Als een schaar omvatten twee stalen beugels het lichaam van de ongelukkige Amerikaan.
Miezemaus knikte instemmend: 'Natuurlijk,' zei hij tot Woo Hoo. 'Je kunt nooit weten, waartoe zo iemand nog in staat is.'
Ook onder de rechterarm van de Woo Hoo-zetel werd een knopje ingedrukt, en Miezemaus deelde het lot van Fletcher.
'Sir' riep de doodgraver dodelijk verschrikt.
'Jullie vervelen me,' zei Woo Hoo met een geeuw. 'Dat apparaat is weg. Pim Pandoer heeft èn apparaat, èn sleutels, èn de handleiding.
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Ik zal operatie BX 64 straks niet met Laser-stralen kunnen verrichten, en zal dus toch weer de duikboot moeten inschakelen om de 64 te overmeesteren. Jullie spelen geen rol meer. Ik verzoek jullie te vertrekken.'
Woo Hoo knipte met de vingers. Een gewapende bediende kwam bij Fletcher staan. De schaar knipte open, Fletcher stond op en werd naar het luik gebracht. De man protesteerde, de loop van de stengun drong hem naar zijn noodlot.
Het luik klapte open. Fletcher verdween. Het luik klapte dicht. Miezemaus begon jammerlijk te miezemauwen, maar het hielp hem niet: de gewapende bediende bracht ook hem naar het Luik van de Dood.
Het luik klapte open. Miezemaus viel naar beneden, maar halverwege bleef hij steken. De zaak scheen daar verstopt te zijn. De bediende keek vragend naar Woo Hoo. Normaal zou zijn geweest dat de bediende schoot, maar dat had Woo Hoo niet gezegd, dus...
Meteen kroop bliksemsnel een zwarte gedaante naar boven.
Miezemaus zag het zwarte masker en de donkere bril vlak naast zich, en schreeuwde uit zijn halve bovenlijf naar Woo Hoo: 'Pim Pandoer, sir! Pas op, dit is Pim Pandoer.'
Pim Pandoer schoof tegelijkertijd een zwaar pak op de parketvloer. Tevens verscheen nummer drie in het half geopende luik. Dat was Mr. Fletcher, die als een vis in de hangmat was blijven spartelen. Miezemaus wilde ondanks alles toch nog de trouwe vazal van Woo Hoo blijven spelen. Hij begreep wel, dat hij van Pim Pandoer geen genade had te verwachten. Terwijl de stugge doodgraver zelf nog worstelde om niet verder naar beneden te tuimelen, trapte hij Mr. Fletcher venijnig tegen de benen om hem te beletten naar boven te klimmen. Pim Pandoer zag dit, gaf met de blote vuist een vreselijke slag op de vingers van Miezemaus, die de parketvloer omklemden. Miezemaus gaf een schreeuw, moest van pijn de rand van de vloer loslaten, en tuimelde definitief naar beneden. In de hangmat bleef hij hangen...
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Pim Pandoer en Mr. Fletcher kropen vlug de parketvloer op. Woo Hoo knipte met de vingers: twee schildwachten sprongen vanuit de duistere achterzijde van de zaal naast zijn zetel en beschermden hem als een lijfwacht.
De man bij het luik drukte de loop van zijn stengun in de rug van Pim Pandoer en riep: 'Hands up!'
Met vriendschap en vleierij was niets meer te beginnen. Dat stond voor Pim Pandoer wel vast. Over een eerlijke, sportieve strijd viel nog minder te denken. Het luik was dichtgeklapt, dat wèl. Miezemaus zat daar onder misschien nog te bibberen in het net, als de magere doodgraver tenminste niet door de mazen gerold was... Maar hij hier, ongewapend, naast de eveneens ongewapende Fletcher: geen schijn van kans.
'Juist, ik geniet werkelijk,' glimlachte Woo Hoo. 'Nu kunnen we beginnen. Fouilleer Mr. Pim Pandoer.'
Dit gebeurde. De schildwacht haalde Pims zakken leeg. Woo Hoo had alleen belangstelling voor de zes sleutels en de blauwdruk. Hij liet ze voor Mr. Fletcher neerleggen.
Hij liet tevens de installatie vanuit het plafond op de tafel dalen. Daarna gebood hij Mr. Fletcher, het apparaat in werking te stellen. Mr. Fletcher moest daarbij iedere handeling verklaren. Fletcher deed het zo langzaam mogelijk, ten einde tijd te winnen. Dit beviel Woo Hoo niet erg.
'U moet wel opschieten, Mr. Fletcher, want over vijf minuten komt hier uw volgboot langs, de BX 64. Ik geloof dat mijn duikboot enig defect heeft, want mijn bevelen worden niet beantwoord. Wilt u dus opschieten, zodat operatie BX 64 toch nog met uw apparaat kan plaats vinden? Daarna mag u het rustig aan doen: eeuwig zult u mogen rusten, als ik mijn luik heb laten repareren. Vlug nu.'
Mr. Fletcher las de handleiding op. Deze gaf verklaring van het gebruik van de sleutels.
'In dit toestel zitten twee rijen van zes sleutelgaten, sir,' zei Fletcher.
'Het toestel is genummerd 3 punt 7.
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Dit wil zeggen, dat ik moet beginnen met sleutel nummer drie, deze, in het derde sleutelgat op de bovenste rij moet steken, en dan naar rechts een hele slag moet omdraaien. Daarna dezelfde handeling met dezelfde sleutel in het vierde sleutelgat in de onderste rij. Want 3 en 4 is zeven. Vervolgens met sleutel 4. Deze in het vierde sleutelgat boven, daarna in het derde onder, want 4 en 3 is ook zeven. Nu neem ik sleutel 5. In sleutelgat 5 boven, in 2 beneden. Sleutel 6, in sleutelgat 6 boven, in 1 beneden.'
Zo ging Fletcher voort. Na sleutel 6 kwam nummer l, in sleutelgat 1 boven en in 6 beneden. Het leek ingewikkeld, maar als je het wist was het eenvoudig. Wie echter de 'sleutel' voor dit sleutelgeheim niet wist, zou er nooit achter komen.
Het apparaat stond klaar, ingebouwd tussen de wirwar van draden en toestellen. Kleine buisjes schoten naar voren, venijnig als balpennen à la Pim Pandoer...
Rode en groene lampjes brandden. Aan de achterzijde van het apparaat waren handvatten, waarmee de buisjes gericht konden worden. Op dit ogenblik schoof het gordijn langs de wand weg. Het grote TV-scherm begon grijs te schitteren. Het beeld van een vissersboot, opgevangen door de telescoop-koepel in de roodglanzende bek van de Duivelskop, begon te bibberen, vond zijn plaats, en hing stil voor de toeschouwers.
Professor doctor Woo Hoo kwam langzaam overeind uit zijn zetel. Als een Chinese mogol. Als een khan. Een keizer, een tiran. Hij liep tevreden knorrend naar het apparaat 3.7=RLX en gaf bevel de lichten te doven.
De schildwachten stonden onafgebroken achter Pim Pandoer en Mr. Fletcher. Een zacht geruis ritselde door de half donkere zaal. Aan de zeezijde schoof een zes meter breed luik de parketvloer in, en een zes meter breed raam gaf uitzicht op de wijde fjord. Veraf scheen zich een boot te bewegen. De juiste plaats was op het TV-scherm te zien. Een frisse wind waaide naar binnen: in het venster was een kleiner raam opengeschoven.
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Mr. Woo Hoo schoof met een lichte druk de tafel naar het raam. De poten rolden geruisloos op lagers. Hij nam plaats achter het gemonteerde apparaat, en toen snorde de telefoon.
Geërgerd liep hij terug naar de hoek van de zaal en nam de telefoon aan.
'Sonja?' hoorde Pim Pandoer hem zeggen. Een rilling ging door de jongeman heen. Aanvankelijk werd het telefoongesprek in het Noors gevoerd. Maar al spoedig ging Woo Hoo over op tergend langzaam Engels, zodat zijn slachtoffer Pim Pandoer zelf kon horen wat hem te wachten stond!
'Wat zeg je, Sonja? Gauw wat, want we zijn net bezig met nieuwe proeven. Pim Pandoer? Geen zorgen kind. Die is ontsnapt, dàt wel, maar we hebben hem weer. Wat? Ja, natuurlijk moet hij sterven. Wàt zeg je? Wil je hem zien... Háát je hem zo? Omdat hij je hondje bedwelmd heeft? O, je wilt hem graag zien sterven? Natuurlijk, dat mag. Gauw dan. Nee, ik kom je niet halen, ik zal de deur automatisch openen. Druk de bovenste knop van de lift in, en als de lift stopt, de groene knop aan de deur waar je tegenover komt te staan. Ja, gauw, anders kom je te laat. Je kunt iets moois zien. Ik ga mensen doodschieten op lange afstand, en Pim Pandoer komt ook aan de beurt. So long! (Tot zo!).'
Woo Hoo liep vrolijk als een kind terug naar de grote tafel. 'Jongens, pas goed op onze gevangenen, hoor! Jullie krijgen vanavond een flinke beloning van mij. Opgepast. Daar komt de boot... Waar mijn duikboot blijft... je zou toch zeggen... Maar die is niet nodig... Nog even dichterbij. Zo... Zo... Nu zijn ze bijna onder het bereik van mijn dodende stralen. Bijna... nog even... Ja... nog heel even...'
Het was doodstil. Pim Pandoer piekerde zich suf, maar hij wist het: bij de minste beweging zou hij niet één kogel door zijn lichaam krijgen, maar een heel salvo tegelijk.



Met een lichte klik ging ergens een deur open, en vrolijk riep Sonja: 
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'Dag sir, daar ben ik.'
'Dag kind, kom hier naast me staan, dan kun je het mooi zien,' zei Woo Hoo zonder om te kijken.
Na enige seconden werd het volle licht aangeknipt. Salvo's knetterende schoten deden scherven rondvliegen, kreten van pijn weerklonken, en boven het tumult uit hoorde je Bas roepen: 'Hela, dikkerd! Jij bent zeker die Woelie-Hoelie, niet? Wat moet je met die venijnige schietertjes?'
Bas besteedde geen aandacht meer aan Woo Hoo, want nog juist op tijd zag hij, hoe een van de schildwachten op hem wilde vuren.
'Had je gedacht,' zei Bas, en dook voor zijn doen zeer lenig naar beneden, veerde weer op, en gaf de trouwe dienaar van Woo Hoo een hoepla, waarvan hij de eerstvolgende vijf minuten niet meer bijkwam.
Woo Hoo echter was ineens nergens meer te zien.
Pim Pandoer had de list van Sonja dadelijk begrepen. Daardoor wist hij ook, dat het meisje waarschijnlijk de meeste haat zou opwekken. Hij trok haar snel weg en stopte haar onder de tafel. Van Dijk probeerde de anderen in bedwang te houden, maar het zag er toch bedenkelijk uit.
'Allen hands up!' riep de kille stem van Woo Hoo, ergens vanuit de hoogte. Meteen begonnen er uit diverse hoeken automatisch gerichte geweren te vuren. Sonja, half onder en half naast de tafel, gaf een kreet. Ze was ergens geraakt.
'Ja, jij, kleine heks!' gilde Woo Hoo. Vanuit zijn veilige hoogte richtte hij op het meisje.
Met een formidabele sprong kwam Fletcher naar voren. Hij had nog niets gezegd. Maar nu dééd hij wat. Hij sprong naar de rafel, richtte de kleine venijnige kokertjes naar Woo Hoo. Drukte ergens... Je zag niets. Volkomen niets. Het werd stil. Alleen de atuomatische geweren knalden nog wat na, tot ze leeg waren.
Allen keken omhoog. Het lichaam van Woo Hoo kromp ineen. Geluidloos helde het. Met een doffe plof kwam het op de parketvloer neer.
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De schildwachten legden hun geweren neer.
Ze gaven zich over. Het was griezelig stil. Ze keken naar het TV-scherm. Langzaam voer een vissersboot weg uit het beeld.
'Op weg naar Spitsbergen,' zei Mr. Fletcher tegen Pim Pandoer. Het bleef doodstil. Niemand kon het nog goed verwerken. Toen zei Mr. Fletcher tegen Pim Pandoer: 'Ik hoop er morgen ook heen te kunnen gaan. Mag ik u bedanken voor uw transport van ons kostbaar apparaat, Mr. Pim Pandoer? De C.I.A. zal u alle kosten vergoeden en u bovendien extra weten te gedenken.'
Allen vertrokken in groepjes via de lift en de lange gang.
'Ho,' zei Pim Pandoer, toen hij met het laatste groepje in de lift wilde stappen. 'We vergeten d'r nog eentje.'
Hij liep door de kille, van kruitdamp doortrokken kamer naar het luik en brak het open.
'Kom d'r uit, Miezemaus,' riep hij. Miezemaus volgde hem, half bevroren. Hij trok smartelijk met zijn rechterbeen.
'Doe hem de handboeien aan,' zei Pim Pandoer tegen Van Dijk. 'Want hij kan bar hard lopen met dat stijve pootje.'
Nadien liep Miezemaus normaal. Zijn rol was afgelopen. Hij kon nu wel gewoon laten zien, wie hij was.

* * *

Bij de slag om de duikboot, beneden in de grot, waren inderdaad het radarscherm en de periscoop door middel van enkele salvo's volkomen vernietigd. Toch was de bemanning met de boot weggevaren, echter niet om de vissersboot aan te vallen. Door de onverwachte en fatale schietpartij had de bemanning wel begrepen, dat er met het zaakje van Woo Hoo iets misgegaan was. Op eigen houtje voeren ze nu regelrecht naar Bergen, om zich daar maar uit eigen beweging aan de autoriteiten over te geven.
Maar daar beneden, in de hut van Cunnar Olssen!
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De woning bleek wel wat klein voor zo'n invasie.
Daar arriveerden dan ten eerste Pim Pandoer en Mr. Fletcher. Van Dijk, twee Noorse agenten, de ontwapende schildwachten van Woo Hoo, inclusief de niet meer hinkende Miezemaus. Achteraan, heel bedremmeld om zoveel emoties: Sonja! En niet te vergeten: Bas Baanders, die het meisje ferm bij de hand hield, alsof hij een stout meisje thuisbracht.
Met veel moeite wist Sonja haar verbaasde vader duidelijk te maken, wat dit allemaal te betekenen had. De goede man was kennelijk nooit op de hoogte geweest van de samenwerking van zijn dochter met de boze geest daarboven. Hij schudde van tijd tot tijd het moede hoofd met de grijze kunstenaarslokken. Het was de man aan te zien, dat het gedrag van zijn lief dochtertje hem pijn deed.
Welke straf het domme gansje nog zou moeten ondergaan? Niemand wilde daar nu aan denken. Per slot van rekening had Sonja alles toch weer tot een goed einde weten te brengen.
Er werd nog wat heen en weer gepraat. Sonja bereidde krachtige soep. Ze aten er flink van. Het gesprek ebde weg. De rest van de zaak daarboven in de Duivelskop zou door de politie in orde worden gemaakt. Mr. Fletcher bleef onder de hoede van de agenten. Het toestel 3.7=RLX gaf hij geen seconde meer uit handen.



De terugreis ging nog niet zo heel gemakkelijk voor Fer, Bas en Van Dijk. Fer moest namelijk steeds een monstergroot pak meesjouwen. Het was het schilderstuk van Cunnar Olssen. Het monster-meesterwerk, dat Sonja met veel bidden en smeken — (ze had wat goed te maken!) — van haar vader wist los te krijgen. Pim Pandoer wilde het rijkelijk betalen, maar dat mocht niet. In gebrekkig Engels zei Sonja, met een lachje en veel traantjes: 'That for you... voor u, sir. Het meesterwerk van mijn vader voor... voor de meesterspion Pim Pandoer.'
'Dank je, Sonja, dank je wel,' zei Pim Pandoer heel vriendelijk bij het afscheid.
157





Bas Baanders stond er met gefronste wenkbrauwen en op de borst gekruiste armen bij te kijken. Als een meester-schildwacht, vlak naast zijn geliefde pleegzoon. Vanwege die fors beschermende schildwacht liet Fer Donkers het dus maar bij dat vriendelijke dank-je-wel. Hij stak de hand op, keek nog eens en nog eens, en toen liet ons drietal zich door Cunnar Olssen overzetten, voor de lange, lange terugreis naar Arnhem en de Imbosch.
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De meesterspion



In het laboratorium van de K.E.M.A. is een
geweldige nieuwe vinding, het licht- en
lazerapparaat 3.7=RLX, vervaardigd.
Opdrachtgever: de Amerikaanse regering.
Uit vrees voor ongewone belangstelling
stuurt zij een agent van de C.I.A. om het
toestel te vervoeren.
Zijn de plannen van de C.I.A. plotseling
gewijzigd?
Fer Donkers, werkzaam in het laboratorium,
wordt uitgenodigd voor een onderhoud. Een
zekere mr. Miezemaus brengt hem op de
hoogte van de nieuwe plannen: sleutels en
handleiding van het toestel zullen apart
worden vervoerd. Nog diezelfde avond zal
Fer Donkers inbreken, en wel in zijn eigen
vertrouwde lab!
Als Fer Donkers daarna echter op
geheimzinnige wijze in Noorwegen terecht
komt, krijgt hij argwaan en gaat op onderzoek
uit. En dan ontdekt hij al heel spoedig dat hij
verzeild is geraakt in een geraffineerde
spionage-affaire, waarvan hij zelf het
slachtoffer dreigt te worden!
Welke rol speelt de geslepen mr. Miezemaus
in deze duistere zaak?
En wie is die geheimzinnige prof. dr.
Woo Hoo?
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